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RESUMEN	EJECUTIVO	
 

 

Cada vez es más frecuente escuchar la palabra proyecto, y más aún en una industria tan dinámica como la 

de las empresas Operadoras de Telecomunicaciones. Y es que las empresas de Telecomunicaciones hoy en 

día  necesitan  moverse  a  ritmos  muy  acelerados  para  buscar  ventajas  competitivas  sostenibles  y  así 

incrementar sus ventas y márgenes de ganancia. 

 

Un factor crítico dentro de estas empresas hoy en día es la búsqueda de un “Time to Market” (TTM) cada 

vez menor. Y para lograr ello, las exigencias sobre sus Proveedores son, evidentemente, cada vez mayores. 

 

Ante  este  panorama,  Xsoft,  proveedor  de  Soluciones  de  Cobro  de  Voz,  Datos  y  Mensajería  para 

Operadores  de  Telecomunicaciones,  está  buscando    alternativas  para  continuar  con  su  ritmo  de 

crecimiento a través de un incremento sostenible de sus ventas; sin embargo, para ello necesita asegurar 

que  sus  procesos  internos  sean  capaces  de  soportar  un    incremento  en    la  demanda  de  ejecución    de 

proyectos en paralelo para Operadores de distintas regiones como América, Europa y Asia. 

 

Es así que Xsoft pasa por un proceso de identificación e implementación de oportunidades de mejora en su 

metodología de gestión de proyectos ya que la actual posee insuficiente nivel de detalle y estandarización 

como  para  gestionar  de manera  eficiente  la  carga  actual  y  esperada  de  proyectos.  Debido  a  ello,  cada 

Project Manager puede seguir  la metodología y a  la vez aplicar sus propias metodologías, herramientas y 

técnicas generándose grandes diferencias entre  la  forma en que se gestionan  los proyectos dentro de  la 

misma región y en las distintas regiones. 

 

Una  de  las  iniciativas,  apoyada  por  la  Vicepresidencia  de  Customer  Services  y  la  Gerencia  Regional  de 

América,  es  la  aplicación  de  los  estándares  globales  del  PMI
© 
en  un  proyecto  piloto  en  Perú  para  la 

elaboración del Plan para la Dirección del Proyecto. Es así, que a través de esta tesis se busca contar con un 

marco  de  referencia  que  permita,  a  través  de  las  lecciones  aprendidas,  incorporar  los  estándares  más 
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aplicables como activos de los procesos de la organización y así aportar la definición y estandarización de la 

metodología de gestión de la cartera de proyectos de Xsoft. 
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INTRODUCCIÓN	
 

La presente tesis tiene como objetivo principal  la aplicación de los estándares globales del PMI© 

en un proyecto en Perú llamado “Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de 

OMSA”. El enfoque principal de  la tesis está basado en  la elaboración del Plan para  la Dirección 

del Proyecto. 

El  operador  de  Telecomunicaciones OMSA brinda  servicios  de  telefonía celular  en  Perú  y  se ha 

trazado como objetivo  incrementar  su participación en el mercado de  Internet Móvil para  fines 

del  2012.  Este  crecimiento  trae  consigo  la  necesidad  de  expandir  la  capacidad  de  su  red  y  su 

plataforma de cobro de Datos para poder soportar el incremento esperado. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Internet 
 

Ilustración 1 – Diagrama OCS 
 

La  plataforma  de  cobro  de  Datos  es  del  proveedor  Xsoft a  quien,  a  raíz  de  la  necesidad  de 

expansión por parte del cliente OMSA, se  le ha adjudicado el proyecto “Expansión de Capacidad 

de la Plataforma de Cobro de Datos”. 
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Xsoft  es una empresa que  tiene  su  sede  central  en Estocolmo‐Suecia;  sin  embargo,  cuenta  con 

oficinas  regionales  para  brindar  soporte  técnico  a  sus clientes  así  como  gestionar  y  ejecutar 

proyectos en la región. 

 
 

 
Ilustración 2 – Oficinas regionales 

 
 
 
 

Cabe mencionar  que  la  gestión  del  proyecto  y  parte  de  la  ejecución  se  realiza  desde  Lima;  sin 

embargo  los  recursos  como  desarrolladores  de  software,  ingenieros  de  pruebas,  ingenieros  de 

sistemas, ingenieros de hardware, se encuentran en Suecia. 

Dado  que  la  gestión  del  proyecto  se  realiza  en  Lima,  será  el  Project  Manager  el  principal 

responsable  de  la  aplicación  de  los  estándares  globales  del  PMI© para  elaborar  el  Plan  para  la 

Dirección del Proyecto considerando las distintas áreas del conocimiento de la Guía del  PMBOK© 

para  culminar  con  la  obtención  de  lecciones  aprendidas  y  conclusiones  que  le  sirvan  a  la 

organización. 
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CASO	DE NEGOCIO /	BUSINESS CASE

Versión 1.0 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de 
Operador Móvil S.A (OMSA)

PREPARADO POR:  Sales Manager ‐ Xsoft FECHA  10 01 12

REVISADO POR:  Technical Sales – Xsoft FECHA  11 01 12

PRESENTADO POR:  Sales Manager ‐ Xsoft FECHA  12 01 12

APROBADO POR:  Regional Manager – Xsoft FECHA  13 01 12
 

 

IDENTIFICACIÓN DEL PROYECTO 

1.   ÁREA 
(Área promotora del proyecto) 

Americas Region ‐ Xsoft 

2.   NOMBRE DEL PROYECTO 
(Nombre del proyecto) 

Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de 
Cobro de Datos de Operador Móvil S.A (OMSA) 

3.   PATROCINADOR 
(Nombre y cargo)

Regional Manager – Americas Region 

4.   GERENTE PROPUESTO 
(Nombre y cargo)

Álvaro Núñez Sánchez – Americas Region 

5.   JUSTIFICACIÓN DEL PROYECTO 
(Para qué se requiere hacer el proyecto, cuál es el beneficio que se va a obtener.  Evento o 
hecho que amerita o permite la ejecución del proyecto)

Necesidad de la organización    Requerimiento de Cliente  x

Oportunidad para aprovechar    Otro  

El  cliente  “Operador  Móvil  S.A”  (OMSA),  como  parte  de  su  estrategia  de  crecimiento  en  el 
mercado móvil de datos, ha hecho llegar a Xsoft un requerimiento de incremento de capacidad de 
su  plataforma  de  cobro  de  datos;  motivo  por  el  cual,  ha  adjudicado  a  Xsoft  un  proyecto  de 
expansión de los principales indicadores de capacidad de la plataforma. 

 
Con la implementación de este proyecto, se asegura la continuidad del negocio con OMSA por  lo 
menos hasta mediados del 2013. 

 

 

ALINEAMIENTO DEL PROYECTO 

6.   OBJETIVOS ESTRATÉGICOS DE LA 
ORGANIZACIÓN 

(A qué objetivo estratégico se alinea el 
proyecto) 

7.   PROPÓSITO DEL PROYECTO 
(Beneficios que tendrá la organización una vez 
que el producto del proyecto esté operativo o 

sea entregado) 

‐Maximizar rentabilidad (Margen operativo 
>=5%) 

‐Asegurar ingresos por servicios, soporte y 
licencias hasta el 2013 

‐Cumplir con el Plan de Marketing (Creación de 
Línea de Producto OCS) 

‐Primer cliente con nuevas funcionalidades a 
incluirse en la línea de producto. 
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‐ Incrementar ingresos recurrentes (Ingresos 
recurrentes/Costos Fijos > 60%) 

‐Incrementar las funcionalidades que se puedan 
vender a otros clientes 

 

 
 

CONTEXTO DEL PROYECTO 

8.   ASUNCIONES 
(Factores que, para efectos de planificación, se consideran verdaderas, reales o ciertas sin 
necesidad de pruebas o demostraciones) 

 Todos  los  interesados  claves  por  parte  del  cliente  participaron  en  los  procesos  de 
recopilación  de  requisitos  para  la  elaboración  del  documento “CHREQ‐211  OMSA  CCS 
Capacity Expansion solution update”. La solución ha sido entendida y aprobada por ellos. 

 El Sistema de Autorización de Trabajos de OMSA no postergará ningún trabajo durante la 
ejecución del proyecto; o en su defecto, comunicará cualquier cambio a Xsoft con un plazo 
mínimo de 24 horas. 

 Los  recursos de R&D y CS Test  (Suecia)  tendrán disponibilidad  total durante  las  fases de 
desarrollo y pruebas en Suecia. 

 Los  recursos  de  OMSA  tendrán  disponibilidad  para  cumplir  con  las  fechas  de  los 
entregables que Xsoft necesita como input durante la ejecución del proyecto. 

 El Hardware que se adquirirá tomará el tiempo estimado en llegar al site del cliente. 

9.   RESTRICCIONES 
(Estado, calidad o sensación de estar forzado a tomar un determinado curso de acción o 
inacción.  Una restricción o limitación impuesta, sea interna o externa, al proyecto afectará el 
rendimiento del proyecto o de un proceso) 

 
 El presupuesto asignado al proyecto es de $600,000. 

 La fase de expansión de SW deberá culminar 15/06/12 para cubrir la demanda proyectada 
indicada en el documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update”. 

 La fase de expansión de HW deberá culminar 15/10/12 para cubrir la demanda proyectada 
indicada en el documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update”. 

 Las  configuraciones  y upgrades  sobre el  Sistema de Pruebas  se  realizarán durante el día 
laboral sin necesidad de pasar por el Sistema de Autorización de Trabajos de OMSA. 

 Las  configuraciones  “SEGURAS”  sobre  el  Sistema de  Producción  se  realizarán de  día;  sin 
embargo,  las configuraciones “NO SEGURAS” y upgrades sobre el Sistema de Producción 
se realizarán en ventana de mantenimiento y pasarán por el Sistema de Autorización de 
Trabajos de OMSA. 

 El equipo del proyecto deberá cumplir con los flujos de trabajo de Xsoft para cambios en 
Sistemas de Producción descritos en el documento “Installations and Upgrades Policy”. 

10. RIESGOS 
(Evento o condición incierta que, si ocurriese, tiene un efecto positivo o negativo sobre los 
objetivos del proyecto) 
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‐ Que los proveedores de Hardware tengan retrasos en los plazos de entrega. 
‐ Que los equipos presenten defectos o daños al llegar a Lima. 
‐ Que  el  Software  presente  retrasos  en   la  entrega  debido  a   la  presencia  de  errores 

detectados durante el control de calidad. 
‐ Que  el  sistema  de  autorización  de  trabajos  (SAT)  del  cliente  presente  cruces  con  otros 

trabajos que tengan mayor prioridad para el cliente. 
‐ Que los trabajos en el sistema de producción generen impactos en el servicio y haya que 

efectuar marcha atrás. 
‐ Que los servicios contratados no cumplan con el cronograma estipulado. 
‐ Que  ocurran  accidentes  durante  el  energizado  de  equipos  que  genere  paralización  o 

retraso del montaje e instalación de equipos. 
‐ Que se pueda conseguir el hardware a un precio más barato debido a mejor posición de 

negociación ante compras de otros proyectos. 
‐ Que se pueda emplear recursos de  la  región para ciertas actividades con  la  finalidad de 

disminuir costos. 
‐ Que se pueda aprovechar lecciones aprendidas de proyectos similares con otros clientes a 

nivel global 

11. POSIBLES POLÉMICAS 
(Puntos de discusión o de disputa que generen discrepancias y puedan afectar los objetivos del 
proyecto) 

 
‐ Discrepancias  asociadas  a  la  firma  de  contratos  regionales  por  parte  de  OMSA 

Internacional con otros proveedores. 
‐ Discrepancias en los límites de las responsabilidades entre OMSA y Xsoft evidenciadas en 

proyectos anteriores. 
‐ Discusiones  en  torno  a  las  excesivas  re‐planificaciones  que,  dada  la  poca  capacidad  de 

gestión por falta de recursos de OMSA, generan sobre costos que deberían ser asumidos 
por OMSA. 

12. ÁREAS DE LA ORGANIZACIÓN INVOLUCRADAS 
(Áreas de la organización que tienen algo que aportar al proyecto o que se ven afectadas por 
su ejecución o su producto) 

Internos (Xsoft): 
 

‐ Americas Region (Engineering, Sales, Tech Sales) 
‐ Customer Services ‐ Suecia (Engineering, Support, Staging, Project Office, IT) 
‐ Research&Development (R&D, Testing) 
‐ Business Unit Charging 
‐ Finance 

13. SOCIOS DEL PROYECTO / OTRAS ORGANIZACIONES PARTICIPANTES 
(Entidades externas al proyecto, internas o externas a la organización, que son beneficiarias 
del producto o que tienen un interés particular sobre el mismo) 
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Indicador 
Capacidad
actual 

Expansión SW 
 

Expansión HW 

External TPS PCEF‐QS  700  1 800  3750 

Internal TPS QS‐BE  1 300  1 600  4000 

Parallel QS user sessions  90 000  300 000  600 000 

Parallel BE charging sessions  250 000  600 000  1 000 000 

CAI TPS  64  120  120 

 
 

Externos (OMSA): 
 

‐ Planificación SVA 
‐ Sistemas 
‐ Dirección de Plataformas 
‐ Operaciones SVA 
‐ Ingeniería de Datos y Mensajería 
‐ Marketing 

 
 
 

DESARROLLO DE LA PROPUESTA 

14. DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO 
(Características, funcionalidades, soporte, entre otros)

Xsoft   está  encargado  de  gestionar  e   implementar   las  medidas  necesarias  para  elevar   los 
indicadores de capacidad de la plataforma. 

 
‐Los indicadores de la plataforma que deberán ser incrementados son: 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

‐El proyecto incluye fases de expansiones vía Software y Hardware. 
‐El proyecto incluye Hardware para Sistema de Pruebas y Sistema de Producción. 
‐El Software será desarrollado y probado por Xsoft en Suecia e implementado por el equipo local. 
‐El Hardware será adquirido en Suecia para su puesta en marcha y configuraciones iniciales, luego 
será enviado a Perú para  su  integración  realizada por personal  sueco en conjunto con personal 
local. 
‐Los materiales  de  instalación  y  servicios  de  montaje  e  instalación  de  equipos  en  el  local  del 
cliente Xsoft serán contratados por el Project Manager local. 
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15. ANÁLISIS DE VIABILIDAD 
(Factores positivos o negativos que pueden afectar la viabilidad del proyecto desde su inicio 
hasta su operación) 

 

Análisis FODA 
 

Fortalezas  Debilidades 
 

 
 
• Flexibilidad de nuestro producto 
• Flexibilidad en el desarrollo de software 
• Cortos tiempos de implementación 
• Personal con altas competencias en 
telecomunicaciones 
• Cultura organizacional que valora a los 
empleados 
• Experiencia de ventas en mercados de países 
desarrollados. 

• Falta de pensamiento estratégico en algunos 
niveles de la organización 
• Cultura de ventas débil en las áreas de 
ingeniería, soporte y desarrollo 
• Baja capacidad para la implementación en 
simultáneo de proyectos grandes. 
• Poca inversión en Marketing 
• Poca inversión en verificación y control de 
calidad de productos 
• Escasa documentación técnica de productos 
• Dependencia de personal clave en la empresa 
• Carencia de gestión formal de lecciones 
aprendidas 
• Capacitación interna deficiente 

Oportunidades  Amenazas 
 
• Posibilidad de aprovechar las filiales de nuestros 
clientes (operadores) en otros países para 
incursionar en ellos. 
• Oportunidad de venta de servicios profesionales. 
• Existencia de un mercado con gran cantidad de 
competidores medianos y pequeños vulnerables. 

 
• Contratos regionales de principales clientes con 
otros proveedores más grandes 
• Migración de operadores a sistemas con menor 
número de proveedores 
• Tipo de cambio decreciente de USD a SEK. 

 

 

Ilustración 3 – Análisis FODA 
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Cadena de valor 

 

A
C
TI
V
ID
A
D
ES
 D
E 
SO

P
O
R
TE

 

Compras y abastecimiento: 
Conseguir mayor número de proveedores de HW y  SW‐3ros. Mejorar sistema de abastecimiento para reducir tiempos de compra. Uso 
de sistema TI para gestión de compras. 

Desarrollo Tecnológico: 
Constante innovación en el desarrollo de productos de vanguardia. Cumplimiento con estándares internacionales de 
telecomunicaciones. 

Administración de Recursos Humanos: 
Cultura de la empresa que valora a las personas. Oportunidades de crecimiento profesional en la empresa. Buen clima laboral. 
Encuestas de satisfacción laboral. Valoración de especialización en cada área. 

Infraestructura de la Empresa: 
Uso de herramientas de TI para soporte, adquisiciones y monitoreo de proyectos. Crecimiento orgánico y sostenido. Procesos 
claramente definidos para ventas, ejecución de proyectos y soporte. 

  Logística Interna: 
Utilización de sistema TI 
de como sistema de 
logística para 
almacenaje de HW y 
SW adquiridos de 
terceros. 

Operaciones: 
Cortos tiempos de 
implementación de 
proyectos. 
Producto altamente 
flexible y adaptable a 
requerimientos de 
clientes. 
Personal con altas 
competencias en la 
industria de 
telecomunicaciones 

Logística Externa: 
Utilización de sistema TI 
como sistema de 
monitoreo de 
instalación de HW y 
SW‐3ros que será 
transportado al site de 
los clientes. Convenios 
con agencias 
internacionales de 
transporte. 

Marketing y Ventas: 
Aprovechamiento de 
ventas de tecnologías 
de mercados más 
desarrollados en países 
emergentes. 
Diseño y desarrollo de 
nuevos canales de 
comercialización/servici 
o. Maximizar ventas de 
producto básico con 
menos 
customizaciones. 

Servicios Post‐Venta: 
Uso de estándar ITIL en 
el sistema de soporte al 
cliente (JIRA issue 
tracker). Niveles 
diferenciados de 
soporte. Venta de 
servicios profesionales. 

ACTIVIDADES PRIMARIAS
 

Ilustración 4 – Cadena de Valor 
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Mapa de procesos 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ilustración 5 – Mapa de procesos 
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Mapa estratégico 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ilustración 6 – Mapa estratégico 
 

 
Viabilidad técnica 
El  detalle  completo  de  la  viabilidad  técnica  del  proyecto  Expansión  de  Capacidad  OMSA  se 
encuentra descrita en el documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update”. 
Para  el  análisis  técnico  se  ha  tomado  en  cuenta  que  el  tráfico  cobrado  por  la  plataforma  ha 
crecido  en  95%  de  Enero  a  Diciembre  del  2011.  Esto  representa  un  crecimiento  mensual  de 
alrededor de 5.8% en el último año. 
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Este  crecimiento  del  tráfico  es  directamente  proporcional  a  los  indicadores  principales  de  la 
plataforma. Es así, que en base a estos valores históricos se han realizado proyecciones para cada 
uno de los indicadores que se van a incrementar: 

 External TPS PCEF‐QS 

 Internal TPS QS‐BE 

 Parallel QS user sessions 

 Parallel BE charging sessions 

 CAI TPS 
En  base  a  estos  indicadores,  se  ha  diseñado  los  mecanismos  al  interior  de  la  plataforma  que 
permitan el incremento para soportar la demanda hasta mediados del 2013. 
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Viabilidad económico‐financiera 
La viabilidad económico financiera de la propuesta para el proyecto Expansión de Capacida OMSA 
se encuentra descrita en el documento “CHREQ‐211 Profit Calc – OMSA CCS Capacity Expansion”. 
Para la elaboración del documento, los responsables de Sales y Tech. Sales solicitan estimaciones 
de los ingresos y costos para obtener el margen del proyecto. 

 
Los estimados de costos iniciales se colocan como input al documento con la siguiente estructura 
a fin de determinar el margen del proyecto (valores de ejemplo): 

 

 
 

Total Estimates 

 
  [hours] [amount, kUSD]   [amount, kSEK]
SW, kUSD N/A 400.0   2,640.0 
Services (Install./Test./Train.), kUSD N/A 150.0   990.0 
30% Withholding tax on services N/A -45.0   -297.0 
HW, kUSD N/A 523.0   3,451.8 
Additional Sales Objects-Oracle License,    
kUSD N/A 0.0   0.0

TOTAL REVENUE N/A 1,028.0   6,784.8 
SW R&D 800 100.0   660.0 

Project-Specific 800 100.0   660.0 

Reusable Product Development 0 0.0   0.0 

SW 3rd-Party N/A 0.0   0.0 
HW N/A 418.4   2,761.4 
Project Services (Install./Test./Train.) 1,750 283.1   1,868.8 

Hours Local Personnel 1,000 37.9   250.0 

Hours Swedish Personnel 750 93.8   618.8 

Other Direct Costs 151.5 1 000 0

Total Project Hours/Costs 2,550 801.5   5,290.2 
Support, "Free" Period (12/12) N/A 20.0   132.0 
Travel, Allowances, etc. N/A 22.7   150.0 
Commissions to Sales Rep. N/A 20.0   132.0 

TGS Germany Adquira Rental N/A 28.0   184.8 

Total Other Costs N/A 90.7   598.8 

TOTAL COSTS 2,550 892.3   5,889.0 

Gross Margin % 13.20%   13.20% 

Gross Margin 135.7   895.8 

Gross Margin Excluding HW 6.16% 6.16%
Gross Margin Excluding HW and Reusable SW 6.16%   6.16%

 

 

Ilustración 7 – Profit Calculation 
 

 
 
 

Posteriormente, en un comité formado por la gerencia regional, los vicepresidentes y el CEO, se 
toma  la decisión sobre si el proyecto conviene o no conviene así como se  evalúa  la oferta que 
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finalmente es presentada al cliente. 
Una  vez  que  el  cliente  emite  la  orden  de  compra  del  proyecto,  se  genera  el  código  siguiente: 
“OMSA Peru CCS Capacity Expansion (14531)” 
A partir de ese momento, los costos pasan a formar parte de una cuenta dentro del presupuesto 
de Xsoft. 

16. ANÁLISIS DE SOSTENIBILIDAD OPERACIONAL 
(Factores positivos o negativos que pueden afectar el éxito del proyecto una vez que el 
producto está en operación) 

 
El  proyecto  Expansión  OMSA,  para  la  fase  de  Software,  utilizará  una  nueva  arquitectura  y 
funcionalidades que no han sido utilizadas por otros operadores a nivel mundial; esto representa 
un reto para el área de Soporte técnico de Xsoft ya que con esta nueva arquitectura se podrían 
generar  nuevos  problemas  que  deberán  ser  resueltos  con  la  calidad  de  servicio  y  tiempos  de 
respuesta que se han definido contractualmente. 

 

Por otro lado, para la fase de Hardware, se empleará equipos similares a los que se utilizarán en 
otro  proyecto  con  un  cliente  en  Europa.  Esto  representaría  una  oportunidad  para  aprovechar 
lecciones  aprendidas  de  otros  proyectos  que  podrían  generar  averías  o  casos  de  soporte  cuya 
solución ya sería conocida. 

17. ALTERNATIVAS EVALUADAS 
(Otras soluciones o alternativas consideradas y la razón – o razones – por las cuales no se 
propusieron) 

ALTERNATIVA  RAZÓN PARA NO SER CONSIDERADA

Virtualización de Nodos QS  La virtualización implicaba una mayor 
utilización de recursos del Hardware actual; sin 
embargo, dadas las experiencias negativas que 
se ha tenido en los últimos años con el soporte 
del proveedor de Hardware, se optó por una 
alternativa que reemplace el hardware de la 
solución original por otro de mayor capacidad. 
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2. ACTA DE CONSTITUCIÓN DEL 
 

PROYECTO 
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ACTA	DE	CONSTITUCIÓN DEL PROYECTO / PROJECT CHARTER	
versión 1.0 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro 
de Datos de Operador Móvil S.A (OMSA)

PATROCINADOR  Regional Manager – Americas Region

PREPARADO POR:  Sales Manager ‐ Xsoft FECHA 12  01  2012

REVISADO POR:  Technical Sales – Xsoft FECHA 15  01  2012

APROBADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA 19  01  2012
 

 

BREVE DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO O SERVICIO DEL PROYECTO 
(Características, funcionalidades, soporte entre otros) 

 

En el año 2008, Operador Móvil S.A (OMSA) adjudicó al proveedor Xsoft su plataforma 
de  cobro  de  datos  que  actualmente  soporta  los  servicios  de  Internet  en  celulares  y 
módems  3G  (Banda  Ancha  Móvil).  En  el  año  2011,  como  parte  de  su  estrategia  de 
crecimiento en el mercado móvil de datos, se ha visto en la necesidad de incrementar 
la capacidad de su plataforma de cobro de datos, motivo por el cual, ha adjudicado a 
Xsoft  un  proyecto  de  expansión  de  los  principales  indicadores  de  capacidad  de  la 
plataforma. 

 
Es  así  que  Xsoft  está  encargado  de  gestionar  e  implementar  las  medidas  necesarias 
para  elevar  los  indicadores  de  capacidad  de  la  plataforma.  Este  proyecto  implica 
desarrollo  de  software,  adquisición  de  nuevo  hardware para  Sistema  de  Pruebas  y 
Sistema de Producción y servicios de instalación e implementación en dos fases de tal 
forma que la plataforma pueda soportar el crecimiento en la demanda proyectada por 
el cliente hasta mediados del 2013. 

 
 
 
 

 

ALINEAMIENTO DEL PROYECTO 

1.   OBJETIVOS ESTRATÉGICOS DE LA 
ORGANIZACIÓN 

(A qué objetivo estratégico se alinea el 
proyecto) 

2.   PROPÓSITO DEL PROYECTO 
(Beneficios que tendrá la organización una vez 
que el producto del proyecto esté operativo o 

sea entregado) 

‐Maximizar rentabilidad (Margen 
operativo >=5%) 

‐Asegurar ingresos por servicios, soporte y 
licencias hasta el 2013 

‐ Cumplir con el Plan de Marketing 
(Creación de Línea de Producto OCS)

‐Primer cliente con nuevas funcionalidades a 
incluirse en la línea de producto. 

‐ Incrementar ingresos recurrentes 
(Ingresos recurrentes/Costos Fijos > 60%)

‐Incrementar las funcionalidades que se 
puedan vender a otros clientes 
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Indicador 
Capacidad 
actual

Expansión SW  Expansión HW

External TPS PCEF‐QS  700  1 800  3750 

Internal TPS QS‐BE  1 300  1 600  4000 

Parallel QS user sessions  90 000  300 000  600 000 

Parallel BE charging sessions  250 000  600 000  1 000 000 

CAI TPS  64 120 120 

 
 

3.   OBJETIVOS DEL PROYECTO 
(Principalmente en términos de costo, tiempo, alcance, calidad) 

Generales: 
‐El  proyecto  concluirá  con  la  entrega  de  la  plataforma  de  cobro  de  datos  de  mayor 
capacidad  así  como  una  expansión  del  número  de  licencias  de  acuerdo  al  documento 
“CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 
‐El proyecto deberá desarrollarse en 2 fases,  la fase de Software deberá tomar máximo 4 
meses y la fase de Hardware deberá tomar máximo 5 meses. El plazo total del proyecto es 
de  máximo 9 meses. 
‐El proyecto no deberá superar el presupuesto asignado de $ 600,000 dólares. 
‐El  proyecto  deberá  cumplir  con  las  políticas  de  calidad  de  Xsoft  para  el  desarrollo  e 
instalación de nuevo Software en plataformas en producción. 

4.   FACTORES CRÍTICOS DE ÉXITO DEL PROYECTO 
(Componentes o características que deben cumplirse en el proyecto para considerarlo 

exitoso)

‐Los costos del proyecto no deberán exceder el presupuesto asignado de 600,000 dólares. 
‐El  proyecto  no  deberá  tener más  de  una marcha  atrás  (rollback)  imprevista  durante  su 
ejecución. 
‐El proyecto no deberá excederse del tiempo estimado de implementación de 9 meses y se 
deberá cumplir con los hitos contractuales para ambas fases para RFI, RFA y RFS. 

5.   REQUERIMIENTOS DE ALTO NIVEL 
(Condiciones o características que deben cumplirse para satisfacer lo solicitado al proyecto)
Xsoft está encargado de gestionar  e  implementar  las medidas necesarias para elevar  los 
indicadores de capacidad de la plataforma. 

 
‐Los indicadores de la plataforma que deberán ser incrementados son: 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

‐El proyecto incluye fases de expansiones vía Software y Hardware. 
‐El proyecto incluye Hardware para Sistema de Pruebas y Sistema de Producción. 
‐El Software será desarrollado y probado por Xsoft en Suecia e implementado por el equipo 
local. 
‐El Hardware será adquirido en Suecia para su puesta en marcha y configuraciones iniciales, 
luego será enviado a Perú para su integración realizada por personal sueco en conjunto con
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personal local. 
‐Los materiales de instalación y servicios de montaje e instalación de equipos en el local del 
cliente Xsoft serán contratados por el Project Manager local. 

EXTENSIÓN Y ALCANCE DEL PROYECTO 

6.   FASES DEL PROYECTO 
(Agrupamiento lógico de actividades 

relacionadas que usualmente culminan 
elaborando un entregable principal) 

7.   PRINCIPALES ENTREGABLES 
(Un único y verificable producto, resultado o 
capacidad de realizar un servicio que debe ser 
elaborado para completar un proceso, una 
fase o un proyecto) 

Project Management  Initiating: 
Business Case 
Project Charter 
Handover to Project 
Stakeholder Register 

 
Planning: 
Requirement Management Plan 
Scope Management Plan 
Project Scope Statement 
Work Breakdown Structure (WBS) 
WBS Dictionary 
Schedule Management Plan 
Project Schedule 
Cost Management Plan 
Project Calculation (Budget) 
Cost Performance Baseline 
Quality Management Plan 
Human Resources plan 
Project Organization Chart 
Communications Management Plan 
Statement of Work (SOW) 
Risk Management Plan 
Risk Register 
Procurement Management Plan 

 
Executing: 
Quality Audit Report 
Purchase Orders (PO) 

 
Monitoring & Controlling: 
Acceptance Certificates for Project Phases 
Accordance Certificates forPurchases 
Weekly Reports
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  Project Calculation update 

Follow‐up meetings 

 
Closing: 
Handover to support 
Final Report

Expansión de Software  Documentación técnica Fase SW 
Desarrollo en Suecia 
Pruebas en Suecia 
Implementación en Sistema de Pruebas 
Implementación en Sistema de Producción 
Migración

Expansión de Hardware  Documentación técnica Fase HW 
Hardware en Suecia 
Puesta en Marcha en Suecia 
Traslado de equipos 
Montaje e Instalación 
Sistema de Producción 
Sistema de Pruebas 

8.   INTERESADOS CLAVE 

Internos (Xsoft): 
CEO 
Customer Services VP 
Research&Development VP 
Engineering Director 
Finance Manager 
Regional Manager Americas 
Customer Director Peru 
 
Externos: 
Director de Plataformas SVA (OMSA) 
Director de Soporte y Mantenimiento (OMSA) 
Jefe de Operaciones (OMSA) 
Jefe de Ingeniería de Datos y Mensajería (OMSA) 
Jefe de Proyecto (OMSA) 
Jefatura de Planificación (OMSA) 
Jefatura de Marketing (OMSA) 
Jefatura de Sistemas (OMSA) 
Proveedores de Hardware 
Proveedores de Materiales y Servicios de Montaje de equipos de Telecomunicaciones 

9.   RIESGOS 
(Evento o condición incierta que, si ocurriese, tiene un efecto positivo o negativo sobre los 
objetivos del proyecto) 

Que los proveedores de Hardware tengan retrasos en los plazos de entrega. 
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Que los equipos presenten defectos o daños al llegar a Lima. 
Que  el   Software  presente   retrasos  en   la  entrega  debido  a   la  presencia  de  errores 
detectados durante el control de calidad. 
Que  el  sistema  de  autorización  de  trabajos  (SAT)  del  cliente  presente  cruces  con  otros 
trabajos que tengan mayor prioridad para el cliente. 
Que los trabajos en el sistema de producción generen impactos en el servicio y haya que 
efectuar marcha atrás. 
Que los servicios contratados no cumplan con el cronograma estipulado. 
Que ocurran accidentes durante el energizado de equipos que genere paralización o retraso 
del montaje e instalación de equipos. 
Que se pueda conseguir el hardware a un precio más barato debido a mejor posición de 
negociación ante compras de otros proyectos. 
Que  se  pueda  emplear  recursos  de  la  región  para  ciertas actividades  con  la  finalidad  de 
disminuir costos. 
Que se pueda aprovechar lecciones aprendidas de proyectos similares con otros clientes a 
nivel global 

10. HITOS PRINCIPALES DEL PROYECTO 
(Un evento significativo para el proyecto) 

Expansión de Software: 
Documentación técnica Fase SW presentada – 15/02/12 
Software desarrollado en Suecia por R&D – 15/03/12 
Software probado en Suecia por CS Testing (RFI) – 15/04/12 
Configuraciones listas para pruebas con el cliente (RFA) – 15/05/12 
Pruebas realizadas y listos para migración (RFS) – 30/05/12 
Expansión de SW culminada – 15/06/12 

 
Expansión de Hardware: 
OC Hardware – 01/03/12 
OC Materiales y Servicios  – 15/06/12 
Documentación técnica Fase HW presentada – 15/06/12 
Equipos en Suecia – 30/04 
Equipos en Lima – 01/06/12 
Equipos Montados y Energizados –  15/06/12 
Producción: Configuraciones listas para pruebas (RFA) – 15/07/12 
Producción: Pruebas realizadas y listos para migración (RFS) – 15/08/12 
Producción: Expansión de HW culminada – 15/09/12 
Test System: Configuraciones listas para pruebas (RFA) – 15/10/12 
Test System: Pruebas realizadas y listos para migración (RFS) – 30/10/12 
Test System: Expansión de HW culminada – 15/11/12 
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11. PRESUPUESTO DEL PROYECTO 
(Áreas de la organización que tienen algo que aportar al proyecto o que se ven afectadas 
por su ejecución o su producto) 

La alta dirección de Xsoft ha asignado al proyecto EXPANSION OMSA un presupuesto de 
600,000 Dólares Americanos. 

12. REQUERIMIENTOS DE APROBACIÓN DEL PROYECTO 
(Quién evalúa los FCE, decide el éxito del proyecto y quien cierra el proyecto ) 

 

FCE 
(Ver punto 4) 

Evaluador 
(Nombres apellidos y cargo 
de la persona asignada) 

Firma el Cierre del Proyecto 
(Nombres apellidos y cargo de 
la persona asignada) 

‐Los costos del proyecto no 
deberán exceder en el 
presupuesto asignado de 
600,000 dólares 

Finance Manager  Regional Manager Americas 

‐El proyecto no deberá 
tener más de una marcha 
atrás (rollback) imprevista 
durante su ejecución. 

Customer Service VP 

‐ El proyecto no deberá 
excederse del tiempo 
estimado de 
implementación de 9 
meses y se deberá cumplir 
con los hitos contractuales 
para ambas fases para RFI, 
RFA y RFS. 

Customer Service VP 

13. GERENTE DE PROYECTO ASIGNADO AL PROYECTO 
(Nombres apellidos y cargo de la persona asignada como gerente del proyecto) 

 
Asignado como Project Manager Proyecto Expansión de Capacidad OMSA 
Álvaro Núñez Sánchez – Americas Region 
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14. AUTORIDAD ASIGNADA 
(Autoridad asignada al gerente del proyecto para el uso de recursos)
Autoridad para el uso de recursos humanos de Suecia (R&D, Testing, Engineering) y locales 
(Engineering). 
Autoridad para la adquisición de servicios que se presten localmente. 
Autoridad para la utilización del presupuesto hasta un tope de 10% sobre lo estimado. 
Fuera de ello deberá solicitarse aprobación. 

 

 

--------------------------------------------- -------------------------------------- 
 

Project Sponsor Project Representative 
 

 
‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐ 

 
Date 
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3. PLAN PARA LA DIRECCIÓN DEL 
 

PROYECTO 
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2.1. Gestión del Alcance 
 
 
 

PLAN	DE	GESTIÓN	DE	REQUISITOS	/	REQUIREMENT	MANAGEMENT	PLAN	

Versión 1.0 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de 
Operador Móvil S.A (OMSA)

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA  25  01 2012

REVISADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  26  01 2012

APROBADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  26  01 2012
 
RECOPILACIÓN DE REQUISITOS 

Cómo se va a realizar la recopilación de requisitos, cómo se planifica la recopilación 

Los  requisitos  técnicos  fueron  recopilados  durante  una  fase  previa  al  proyecto  a  través  de 

reuniones entre el  representante de “Tech Sales” de Xsoft y  los  responsables de planificación e 

ingeniería de OMSA. Producto de estas  reuniones  se elaboró el documento “CHREQ‐211 OMSA 

CCS  Capacity  Expansion  solution  update”  el  cual  contiene  una  propuesta  técnica  basada  en  los 

requisitos del cliente. 
 

 

Por otro lado, al inicio del proyecto se realiza una reunión “kickoff meeting” en la cual se presenta 

la propuesta técnica y el cronograma de implementación del proyecto. En esta reunión se invita a 

todos  los  interesados del cliente OMSA y se podrán generar requisitos  referentes a  la gestión e 

implementación  del  proyecto;  sin  embargo,  podrían  generarse nuevos  requisitos  técnicos  los 

cuales serán anotados para una posterior evaluación y, de ser el caso, se generarán solicitudes de 

cambio las cuales se registrarán en el sistema JIRA Issue Tracker. 
 

 

Para hacer seguimiento a los requisitos del proyecto se elabora una “Matriz de Rastreabilidad de 

Requisitos”. 
 
 
 

PRIORIZACIÓN DE REQUISITOS 

Cómo se va a realizar la priorización de requisitos 

Los  requisitos  serán  priorizados  en  al  grado  en  que  dicho  requisito  sea  necesario  para  el 

cumplimiento  de  los  objetivos  del  proyecto.  Es  decir,  se  priorizará  los  requisitos  técnicos 

contenidos  en  el  documento  “CHREQ‐211  OMSA  CCS  Capacity  Expansion  solution  update”;  sin 

embargo, los requisitos asociados a la gestión e implementación del proyecto serán evaluados por 

el Project Manager a fin de determinar cómo y cuándo serán cumplidos. 
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RASTREABILIDAD 

Definición de los atributos de los requisitos que serán empleados para confirmar su 

cumplimiento. 

ID: 

Requisito: 

Criterio de aceptación: 

Relacionado a entregable /EDT ID: 

Prioridad: 

Método de revisión: 

Estado actual: 

Fecha: 
 
 
 

GESTIÓN DE LA CONFIGURACIÓN 
 
Descripción de cómo los requisitos pueden ser cambiados, incluyendo una evaluación del impacto 

y el proceso de aceptación 

Los cambios en el alcance son solicitados por el Jefe de Proyectos de OMSA al Project Manager de Xsoft 

para que evalúe su impacto. Si el impacto es considerable, el Project Manager deriva estas solicitudes de 

cambio al “Tech Sales” de Xsoft para la preparación de una oferta formal. 
 

 
El Tech Sales es el encargado de colocar el detalle del cambio en el JIRA Issue Tracker a través de in Issue 

de tipo “CHREQ‐XXX” asociado al código interno del proyecto. Una vez registrado en el JIRA, el Tech Sales 

se encarga de conseguir estimados de tiempo y costo de los expertos de Suecia. 
 

 
Con este input, el Account Manager de Xsoft prepara una oferta técnico‐económica que envía al sponsor 

del proyecto para su aprobación. De ser aprobada, el Account Manager remitirá la oferta formal al cliente 

iniciando un proceso de negociación. Cerradas las negociaciones, el cliente genera una orden de compra 

con lo cual el Project Manager deberá actualizar las líneas base del proyecto para su implementación. 
 

 
Solicita: Jefe de Proyectos OMSA 

Recibe y realiza evaluación inicial: Project Manager de Xsoft 

Solicitud de cambio y evaluación detallada: Tech Sales 

Preparación de oferta: Account Manager de Xsoft 

Aprueba: Sponsor de Xsoft 

Acepta: Dirección SVA de OMSA 

Actualización de documentos: Project Manager de Xsoft 

Implementación: Equipo del Proyecto 
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VERIFICACIÓN DE REQUISITOS 

Métodos para verificar requisitos, incluyendo las métricas para su medición. 

La  verificación  de  requisitos  se  realiza  a  través  de  las  pruebas  de  aceptación  realizadas  en 

conjunto con personal de OMSA. El detalle de las pruebas se encuentra en los documentos: 

‐Acceptance Test Specification Ph SW 

‐Acceptance Test Specification Ph HW 
 
 
 

PLAN	DE	GESTIÓN	DEL	ALCANCE	/	SCOPE	MANAGEMENT	PLAN	

Versión 1.0

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de 
Operador Móvil S.A (OMSA)

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA  26 01 2012

REVISADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  27 01 2012

APROBADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  27 01 2012

Proceso de definición del alcance. Definición de qué, quién, cómo, cuándo, dónde y con qué. 

El  alcance  se  ha  definido  durante  una  fase  previa  al  proyecto  a  través  de  reuniones  entre  el 

representante de Tech Sales de Xsoft y  los  responsables de planificación e  ingeniería de OMSA. 

Producto de estas reuniones se elaboró el documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion 

solution update” el cual contiene el alcance del proyecto. 

Proceso  para  elaboración  de  la  EDT: Descripción  detallada  del  proceso  para  crear,  aprobar  y 

mantener la EDT. Definición de qué, quién, cómo, cuándo, dónde y con qué. 

Una vez que se ha asignado al Project Manager,  se realiza una transferencia de  información de 

alcance, tiempo y costos del Tech Sales hacia el Project Manger. 

Esta transferencia incluye una estructura de desglose del trabajo (inicial) basada en el documento 

“CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 
 

 

Con este input, el Project Manager deberá reunirse con su equipo del proyecto para  determinar 

una versión más detallada de la EDT del Proyecto. Para la elaboración de la EDT se utilizará el WBS 

Chart Pro. 
 

 

Por otro lado, durante la ejecución del proyecto podrá actualizarse la EDT a raíz de una solicitud 

de  cambio  aprobada.  En  este  caso  el  Project  Manager  se  reunirá  con  los  recursos  que  están 

relacionados al cambio aprobado para definir los entregables que se deban adicionar a la EDT. 
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Proceso para elaboración del diccionario de la EDT: Descripción detallada del proceso para crear, 

aprobar, y mantener el diccionario EDT. Definición de qué, quién, cómo, cuándo, dónde y con qué. 

 

 

Una vez terminada la elaboración de la EDT, el Project Manager elaborará el diccionario de la EDT 

brindando una descripción del trabajo necesario para elaborar el entregable, los hitos, la duración 

y posibles  fechas de  inicio  y  fin,  los  requerimientos de  calidad,  los  criterios de aceptación y  las 

referencias técnicas necesarias para el mismo. 

Proceso  para  verificación  de  alcance:  Descripción  detallada  del  proceso  para  la  verificación 

formal de los entregables y su aceptación por parte del cliente (interno o externo). Definición de 

qué, quién, cómo, cuándo, dónde y con qué. 

La  verificación  del  alcance  la  realiza  el  Equipo  del  Proyecto  en  conjunto  con  el  cliente  OMSA 

durante  las  pruebas  de  aceptación  de  las  fases  de  Expansión  de  Software  y  Expansión  de 

Hardware. 

Se utiliza como base los documentos: 

‐Acceptance Test Specification Ph SW 

‐Acceptance Test Specification Ph HW 
 
 

No existe aceptación formal de cada entregable dado que el objetivo es la expansión total de la 

plataforma. 

Proceso para  control de alcance: Descripción detallada del  proceso para  identificar,  registrar  y 

procesar cambios de alcance, así como su enlace con el control integrado de cambios. Definición 

de qué, quién, cómo, cuándo, dónde y con qué. 
 

 

El  Project  Manager  es  el  responsable  de  velar  por  el  control  del  alcance  que  está  definido 

contractualmente en el documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update”. 

Si algún requisito no estuviese contenido en dicho documento, el Project Manager iniciará el flujo 

de control de cambios: 
 

 

El Project Manager deriva estas solicitudes de cambio al “Tech Sales” de Xsoft para la preparación 

de una oferta formal. 
 

 

El Tech Sales es el encargado de colocar el detalle del cambio en el JIRA Issue Tracker a través de 

in  Issue de  tipo “CHREQ‐XXX” asociado al código  interno del  proyecto. Una vez  registrado en el 

JIRA,  el  Tech  Sales  se  encarga  de  conseguir  estimados  de  tiempo  y  costo  de  los  expertos  de 

Suecia. 
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Con este input, el Account Manager de Xsoft prepara una oferta técnico‐económica que envía al 

sponsor del proyecto para su aprobación. De ser aprobada, el Account Manager remitirá la oferta 

formal  al  cliente  iniciando  un  proceso  de  negociación.  Cerradas  las  negociaciones,  el  cliente 

genera una orden de compra con lo cual el Project Manager deberá actualizar las líneas base del 

proyecto para su implementación. 
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ENUNCIADO	DEL	ALCANCE	/	PROJECT	SCOPE	STATEMENT	

Versión 1.0

PROYECTO:  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de 
Operador Móvil S.A (OMSA)

GERENTE:  Álvaro Núñez – Project Manager

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA  01 02 2012

REVISADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  02 02 2012

APROBADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  02 02 2012
 

 

ALINEAMIENTO DEL PROYECTO 

1.   OBJETIVOS ESTRATÉGICOS DE LA 
ORGANIZACIÓN 

(A qué objetivo estratégico se alinea el 
proyecto) 

2.   PROPÓSITO DEL PROYECTO 
(Beneficios que tendrá la organización una vez 
que el producto del proyecto esté operativo o 

sea entregado) 

‐Maximizar rentabilidad (Margen operativo 
>=5%) 

‐Asegurar ingresos por servicios, soporte y 
licencias hasta el 2013 

‐ Cumplir con el Plan de Marketing (Creación de 
Línea de Producto OCS) 

‐Primer cliente con nuevas funcionalidades a 
incluirse en la línea de producto. 

‐ Incrementar ingresos recurrentes (Ingresos 
recurrentes/Costos Fijos > 60%) 

‐Incrementar las funcionalidades que se puedan 
vender a otros clientes 

3.   OBJETIVOS DEL PROYECTO 
(Principalmente en términos de costo, tiempo, alcance, calidad) 

Generales: 
‐El proyecto concluirá con la entrega de la plataforma de cobro de datos de mayor capacidad así 
como una expansión del número de licencias de acuerdo al documento “Solution Update” 
‐El proyecto deberá desarrollarse en 2 fases, la fase de Software deberá tomar máximo 3 meses y 
la fase de Hardware deberá tomar máximo 5 meses. El plazo total del proyecto es de  máximo 9 
meses. 
‐El proyecto no deberá superar el presupuesto asignado de $ 600,000 dólares. 
‐El proyecto deberá cumplir con las políticas de calidad de Xsoft para el desarrollo e instalación de 
nuevo Software en plataformas en producción. 

4.   FACTORES CRÍTICOS DE ÉXITO DEL PROYECTO 
(Componentes o características que deben cumplirse en el proyecto para considerarlo exitoso)

‐Los costos del proyecto no deberán exceder el presupuesto asignado de 600,000 dólares. 
‐El proyecto no deberá tener más de una marcha atrás (rollback) imprevista durante su ejecución. 
‐El  proyecto  no  deberá  excederse  del  tiempo  estimado  de  implementación  de  9  meses  y  se 
deberá cumplir con los hitos contractuales para ambas fases para RFI, RFA y RFS. 
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DESARROLLO DE LA PROPUESTA 

5.   DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO DEL PROYECTO 
(Características, funcionalidades, soporte, entre otros)

 
En el año 2008, Operador Móvil S.A (OMSA) adjudicó al proveedor Xsoft su plataforma de cobro 
de  datos  que  actualmente  soporta  los  servicios  de  Internet  en  celulares  y módems  3G  (Banda 
Ancha Móvil). En el año 2011, como parte de su estrategia de crecimiento en el mercado móvil de 
datos,  se  ha  visto  en  la  necesidad  de  incrementar  la  capacidad  de  su  plataforma  de  cobro  de 
datos,  motivo  por  el  cual,  ha  adjudicado  a  Xsoft  un  proyecto  de  expansión  de  los  principales 
indicadores de capacidad de la plataforma. 

 
Es así que Xsoft está encargado de gestionar e implementar las medidas necesarias para elevar los 
indicadores de capacidad de la plataforma. Este proyecto implica desarrollo de software, 
adquisición de nuevo hardware para Sistema de Pruebas y Sistema de Producción y servicios de 
instalación e implementación en dos fases de tal forma que la plataforma pueda soportar el 
crecimiento en la demanda proyectada por el cliente hasta mediados del 2013. 

6.   DESCRIPCIÓN DE LOS ENTREGABLES DEL PROYECTO 
(Características, funcionalidades, soporte, entre otros)

ENTREGABLE  DESCRIPCIÓN

Project Management  Initiating: 
Business Case 
Project Charter 
Handover to Project 
Stakeholder Register 

 
Planning: 
Requirement Management Plan 
Scope Management Plan 
Project Scope Statement 
Work Breakdown Structure (WBS) 
WBS Dictionary 
Schedule Management Plan 
Project Schedule 
Cost Management Plan 
Project Calculation (Budget) 
Cost Performance Baseline 
Quality Management Plan 
Human Resources plan 
Project Organization Chart 
Communications Management Plan 
Statement of Work (SOW) 
Risk Management Plan 
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  Risk Register 

Procurement Management Plan 

 
Executing: 
Quality Audit Report 
Purchase Orders (PO) 

 
Monitoring & Controlling: 
Acceptance Certificates for Project Phases 
Accordance Certificates for Purchases 
Weekly Reports 
Project Calculation update 
Follow‐up meetings 

 
Closing: 
Handover to support 
Final Report

Expansión de Software  Documentación técnica Fase SW 
Desarrollo en Suecia 
Pruebas en Suecia 
Implementación en Sistema de Pruebas 
Implementación en Sistema de Producción 
Migración 

Expansión de Hardware  Documentación técnica Fase HW 
Hardware en Suecia 
Puesta en Marcha en Suecia 
Traslado de equipos 
Montaje e Instalación 
Sistema de Producción 
Sistema de Pruebas 
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CONTEXTO DEL PROYECTO 

7.   LÍMITES DEL PROYECTO 
(Entregables no considerados como parte del proyecto)

 El proyecto culmina con la operatividad de la plataforma de cobro con mayor capacidad 
(RFS) si ésta se realiza dentro de los 30 días posteriores a la fecha de aceptación (RFA). 
Caso contrario, el trabajo será cotizado como un adicional. 

 Las configuraciones comerciales no están incluidas como parte de este proyecto. 

 Las garantías de Hardware serán asumidas por Xsoft durante el primer año; 
posteriormente, serán transferidas al cliente OMSA. 

 Las verificaciones y monitoreo de la plataforma después de un cambio en el Sistema de 
Producción es responsabilidad del cliente OMSA. 

 La responsabilidad de soporte técnico derivado de averías causadas por la introducción de 
nuevo Software en Sistemas de Producción será asumido por el equipo del proyecto. 

8.   RESTRICCIONES 
(Estado, calidad o sensación de estar forzado a tomar un determinado curso de acción o 
inacción.  Una restricción o limitación impuesta, sea interna o externa, al proyecto afectará el 
rendimiento del proyecto o de un proceso)

 El presupuesto asignado al proyecto es de $600,000. 

 La fase de expansión de SW deberá culminar 15/06/12 para cubrir la demanda proyectada 
indicada en el documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update”. 

 La fase de expansión de HW deberá culminar 15/09/12 para cubrir la demanda proyectada 
indicada en el documento  “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update”. 

 Las configuraciones y upgrades sobre el Sistema de Pruebas se realizarán durante el día 
laboral sin necesidad de pasar por el Sistema de Autorización de Trabajos de OMSA. 

 Las configuraciones “SEGURAS” sobre el Sistema de Producción se realizarán de día; sin 
embargo, las configuraciones “NO SEGURAS” y upgrades sobre el Sistema de Producción 
se realizarán en ventana de mantenimiento y pasarán por el Sistema de Autorización de 
Trabajos de OMSA. 

 El equipo del proyecto deberá cumplir con los flujos de trabajo de Xsoft para cambios en 
Sistemas de Producción descritos en el documento “Installations and Upgrades Policy”. 
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9. ASUNCIONES 
(Factores que, para efectos de planificación, se consideran verdaderas, reales o ciertas sin 
necesidad de pruebas o demostraciones) 

 Todos los interesados claves por parte del cliente participaron en los procesos de 
recopilación de requisitos para la elaboración del documento “CHREQ‐211 OMSA CCS 
Capacity Expansion solution update”. La solución ha sido entendida y aprobada por ellos. 

 El Sistema de Autorización de Trabajos de OMSA no postergará ningún trabajo durante la 
ejecución del proyecto; o en su defecto, comunicará cualquier cambio a Xsoft con un plazo 
mínimo de 24 horas. 

 Los recursos de R&D y CS Test (Suecia) tendrán disponibilidad total durante las fases de 
desarrollo y pruebas en Suecia. 

 Los recursos de OMSA tendrán disponibilidad para cumplir con las fechas de los 
entregables que Xsoft necesita como input durante la ejecución del proyecto. 

 El Hardware que se adquirirá tomará el tiempo estimado en llegar al site del cliente. 
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ESTRUCTURA	DE	DESGLOSE	DE	TRABAJO	(EDT)	/	WORK	BREAKDOWN	STRUCTURE	(WBS)	
 
 
 

 
 

Ilustración 8 – EDT Project Management 
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Ilustración 9 – EDT Expansión de Software 
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Ilustración 10 – EDT Expansión de Hardware 
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DICCIONARIO	DE	LA	EDT	/	WBS	DICTIONARY	

Versión 1.0

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de 
Operador Móvil S.A (OMSA)

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA  10 02 2012

REVISADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  14 02 2012

APROBADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  14 02 2012
 

 
 

ID DEL ENTREGABLE  2.1.1 CUENTA DE CONTROL 2.1 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Nobill CCS Diagrams Ph SW

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable consiste en la elaboración de los diagramas siguientes: 
‐Diagrama de integración de red: Incluye direccionamiento IP/subredes/vlans 
‐Diagrama de flujo: Incluye las interacciones a nivel aplicación 
Estos  diagramas deberán  basarse  en  el  documento  “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity  Expansion 
solution update” que es elaborado por el área de Technical Sales antes de iniciarse el proyecto y 
contiene el diseño inicial y las funcionalidades incluidas en este proyecto. 

HITOS  FECHA

 Diagramas elaborados  15  02  12 

DURACIÓN  2 días FECHA INICIO 13 02 12 FECHA FIN  15  02 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Estos diagramas son entregables de los proyectos definidos con el cliente OMSA; sin embargo, el 
documento  “CHREQ‐211  OMSA  CCS  Capacity  Expansion  solution  update”  si  cuenta  con  una 
estructura pre‐definida por la organización Xsoft.

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Se revisará que los diagramas estén basados en el documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity 
Expansion solution update” y que contengan la información de direccionamiento de red así como 
diagramas de flujo entre todos los sistemas que interactúan en esta solución. 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

Estos diagramas forman parte de los entregables definidos para todos los proyectos entre Xsoft y 
OMSA 
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ID DEL ENTREGABLE  2.1.2 CUENTA DE CONTROL 2.1 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Acceptance Test Specification Ph SW 

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable consiste en  la elaboración de  los protocolos de pruebas de aceptación para  las 
funcionalidades incluidas en el proyecto. 
Este plan de pruebas deberá estar basado en la información contenida en el documento “CHREQ‐ 
211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update”. 
Dado que las funcionalidades incluidas en la expansión de software son nuevas, este protocolo de 
pruebas será elaborado durante la etapa de pruebas que forma parte de la implementación en el 
sistema de pruebas. 

HITOS  FECHA

 Documento elaborado  20  02  12 

DURACIÓN  3 días FECHA INICIO 17 02 12 FECHA FIN  20  02 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.) 

Este protocolo de pruebas es un entregable de los proyectos definidos con el cliente OMSA; sin 
embargo, el documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion  solution update”  si  cuenta 
con una estructura pre‐definida por la organización Xsoft. 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Se revisará que los protocolos de pruebas estén basados en el documento “CHREQ‐211 OMSA CCS 
Capacity  Expansion  solution  update”  y  que  contengan  la  información  que  permita  validar  las 
funcionalidades nuevas incluidas en el proyecto. 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

Estos protocolos de pruebas forman parte de los entregables definidos para todos los proyectos 
entre Xsoft y OMSA 

 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  2.1.3 CUENTA DE CONTROL 2.1 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  FW Permission Requirement Ph SW

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable consiste en la elaboración de un documento que contenga los requerimientos de 
red  para  la  implementación  de  la  solución  tanto  en  Sistema  de  Pruebas  como  en  Sistema  de 
Producción. 
Este  documento  incluye  todos  los  permisos  en  los  Firewalls  que  serán  necesarios  durante  la 
ejecución del proyecto. Se deberá remitir a OMSA lo más pronto posible en el proyecto a fin de 
contar con los permisos de red en las fechas que sean requeridos. 

HITOS  FECHA
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 Documento de permisos de Firewall elaborado 25  02  12 

DURACIÓN  3 días FECHA INICIO 22 02 12 FECHA FIN  25  02 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Este documento de requerimientos es un entregable de proyecto definido con el cliente OMSA.

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.
Se revisará que el documento contenga la información completa que es solicitada en la plantilla 
del cliente OMSA. 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Plantilla de requerimientos de red del cliente OMSA

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 
 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  2.2.1 CUENTA DE CONTROL 2.2 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  SW BE desarrollado

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este  entregable  consiste  en  el  desarrollo  de  Software  necesario  para  el  proyecto  y  que  forma 
parte del componente Backend (BE) de la plataforma de cobro. 
Para este proyecto, se han generado 3 códigos de Software (CHREQ‐44, BE‐1256, BE‐1268) dentro 
del  componente  BE  que  están  asociados  a  las  funcionalidades  necesarias  para  la  expansión  de 
capacidad. 
Cada una de estas funcionalidades se encuentra detallada en el documento: “CHREQ‐211 OMSA 
CCS Capacity Expansion solution update”. 

HITOS  FECHA

 Software BE desarrollado  20  02  12 

DURACIÓN  30 días  FECHA INICIO 15 01 12 FECHA FIN  20  02 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

El software desarrollado por Xsoft sigue las políticas de calidad de la empresa y pasa por una fase 
de pruebas internas realizadas por un equipo de Testing en Suecia.
CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Software probado y sin observaciones del área de Testing.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA)
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En  caso  aplicase,  qué  condiciones,  requerimientos  o  restricciones  establece  el  contrato  para  el 
presente entregable 

Contractualmente existe una  fecha  llamada RFI  (Ready  for  Installation) que  significa  la  fecha en 
que  se  debe  tener  disponible  el  software  para  su  instalación  en  Sistema  de  Pruebas  local 
habiendo pasado por la etapa de pruebas en Suecia. 
Esta fecha se define teniendo la fecha de recepción de la orden de compra (PO) como punto de 
partida. La fecha RFI=PO+60 días 

 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  2.2.2 CUENTA DE CONTROL 2.2 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  SW QS desarrollado

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este  entregable  consiste  en  el  desarrollo  de  Software  necesario  para  el  proyecto  y  que  forma 
parte del componente Quota Server (QS) de la plataforma de cobro. 
Para  este  proyecto,  se  han  generado  2  códigos  de  Software  (BE‐1254,  BE‐1255)  dentro  del 
componente  QS  que  están  asociados  a  las  funcionalidades  necesarias  para  la  expansión  de 
capacidad. 
Cada una de estas funcionalidades se encuentra detallada en el documento: “CHREQ‐211 OMSA 
CCS Capacity Expansion solution update”. 

HITOS  FECHA

 Software QS desarrollado  01  02  12 

DURACIÓN  15 días  FECHA INICIO 15 01 12 FECHA FIN  01  02 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)
El software desarrollado por Xsoft sigue las políticas de calidad de la empresa y pasa por una fase 
de pruebas internas realizadas por un equipo de Testing en Suecia.

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Software probado y sin observaciones del área de Testing.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable 

Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

Contractualmente existe una fecha llamada RFI (Ready for  Installation) que significa  la fecha en 
que  se  debe  tener  disponible  el  software  para  su  instalación  en  Sistema  de  Pruebas  local 
habiendo pasado por la etapa de pruebas en Suecia. 
Esta fecha se define teniendo la fecha de recepción de la orden de compra (PO) como punto de 
partida. La fecha RFI=PO+60 días 
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ID DEL ENTREGABLE  2.3.1 CUENTA DE CONTROL 2.3 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  SW BE probado

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable consiste en  las pruebas  Internas del Software necesario para el proyecto y que 
forma parte del componente Backend (BE) de la plataforma de cobro. 
Estas  pruebas  internas  se  realizan  en  los  sistemas  de  pruebas  de  Suecia  y;  en  función  a  los 
resultados de las mismas, se van generando códigos de error TNV‐XXXX que deberán ser resueltos 
por los desarrolladores. 
Para este proyecto, se han generado 3 códigos de Software (CHREQ‐44, BE‐1256, BE‐1268) dentro 
del  componente  BE  que  están  asociados  a  las  funcionalidades  necesarias  para  la  expansión  de 
capacidad. Estos códigos de Software deberán pasar los protocolos de pruebas necesarios a fin de 
entregarlos libres de observaciones al área de Ingeniería. 

HITOS  FECHA

 Software BE probado  28  02  12 

DURACIÓN  30 días  FECHA INICIO 28 01 12 FECHA FIN  28  02 12
REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

El software desarrollado por Xsoft sigue las políticas de calidad de la empresa y pasa por una fase 
de pruebas internas realizadas por un equipo de Testing en Suecia.

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Software probado y sin observaciones del área de Testing.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “Test Specification RND‐711 (CHREQ‐44)” 
Documento “Test Specification BE‐1256” 
Documento “Test Specification BE‐1268” 

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

Contractualmente existe una fecha llamada RFI (Ready for  Installation) que significa  la fecha en 
que  se  debe  tener  disponible  el  software  para  su  instalación  en  Sistema  de  Pruebas  local 
habiendo pasado por la etapa de pruebas en Suecia. 
Esta fecha se define teniendo la fecha de recepción de la orden de compra (PO) como punto de 
partida. La fecha RFI=PO+60 días 

 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  2.3.2 CUENTA DE CONTROL 2.3 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  SW QS probado

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable consiste en  las pruebas  Internas del Software necesario para el proyecto y que 
forma parte del componente Quota Server (QS) de la plataforma de cobro. 
Estas  pruebas  internas  se  realizan en los sistemas de pruebas de Suecia  y;  en  función a los
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resultados de las mismas, se van generando códigos de error TNV‐XXXX que deberán ser resueltos 
por los desarrolladores. 
Para  este  proyecto,  se  han  generado  2  códigos  de  Software  (BE‐1254,  BE‐1255)  dentro  del 
componente  QS  que  están  asociados  a  las  funcionalidades  necesarias  para  la  expansión  de 
capacidad. Ambos códigos de Software deberán pasar los protocolos de pruebas necesarios a fin 
de entregarlos libres de observaciones al área de Ingeniería. 

HITOS  FECHA

 Software QS probado  01  03  12 

DURACIÓN  10 días  FECHA INICIO 20 02 12 FECHA FIN  01  03 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

El software desarrollado por Xsoft sigue las políticas de calidad de la empresa y pasa por una fase 
de pruebas internas realizadas por un equipo de Testing en Suecia.

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Software probado y sin observaciones del área de Testing.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “Test Specification BE‐1254” 
Documento “Test Specification BE‐1255”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

Contractualmente existe una fecha llamada RFI (Ready for  Installation) que significa  la fecha en 
que  se  debe  tener  disponible  el  software  para  su  instalación  en  Sistema  de  Pruebas  local 
habiendo pasado por la etapa de pruebas en Suecia. 
Esta fecha se define teniendo la fecha de recepción de la orden de compra (PO) como punto de 
partida. La fecha RFI=PO+60 días 

 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  2.4.1.1 CUENTA DE CONTROL 2.4 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  6 Nodos Test QS

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este  entregable  consiste  en  la  configuración  de  2  Nodos  Test  QS  adicionales  con  las  mismas 
características que los 4 Nodos ya existentes en el Sistema de Pruebas. 
Además  de  realizar  la  configuración,  se  deberá  coordinar  con  OMSA  la  integración  de  estos 
nuevos elementos hacia la red del Sistema de Pruebas. 
Durante  la  configuración,  se  documentará  el  procedimiento  que  permitirá  sustentar  estos 
cambios en el Sistema de Autorización de trabajos de OMSA para realizar cambios en el Sistema 
de Producción. 
Finalmente, se deberá realizar pruebas de navegación utilizando estos nuevos nodos Test QS. 

HITOS  FECHA
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 Nuevos nodos Test QS integrados 30  03  12 

DURACIÓN  2 días FECHA INICIO 28 03 12 FECHA FIN  30  03 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Las configuraciones de los nuevos Nodos Test QS siguen el procedimiento de configuración de los 
4 nodos ya existentes.

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable. 

Pruebas de navegación utilizando los nuevos Nodos Test QS sin observaciones. 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 

 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  2.4.1.2 CUENTA DE CONTROL 2.4 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  SW QS enMaqueta

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable consiste en la instalación del Software del componente Quota Server (QS) en el 
Sistema de Pruebas. 

 
Para  este  proyecto,  se  han  generado  2  códigos  de  Software  (BE‐1254,  BE‐1255)  dentro  del 
componente  QS  que  están  asociados  a  las  funcionalidades  necesarias  para  la  expansión  de 
capacidad. Los módulos  incluidos en ambos códigos de Software,  luego de pasar por protocolos 
de  pruebas  en  Suecia,  serán  entregados  al  ingeniero  responsable  de  esta  instalación  para  la 
preparación e implementación respectiva en los Sistemas de Prueba de OMSA. 

 
Durante  la  instalación de  software en el Sistema de Pruebas,  se documentará  el procedimiento 
que permitirá sustentar estos cambios en el Sistema de Autorización de trabajos de OMSA para 
realizar cambios en el Sistema de Producción. 

HITOS  FECHA

 SW QS instalado en Maqueta 15  03  12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 10 03 12 FECHA FIN  15  03 12
REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se deberá seguir el procedimiento estándar de instalación de Software de Xsoft. 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Pruebas básicas de servicio en Sistema de Pruebas sin observaciones.
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REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 
CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 

 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  2.4.1.3 CUENTA DE CONTROL 2.4 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Configuración SW en Test QS

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 
Este  entregable  consiste  en  la  configuración  de  las  nuevas  funcionalidades  incluidas  en  el 
proyecto para el componente Quota Server (QS) en el Sistema de Pruebas. 

 
Para  este  proyecto,  se  han  generado  2  códigos  de  Software  (BE‐1254,  BE‐1255)  dentro  del 
componente  QS  que  están  asociados  a  las  funcionalidades  necesarias  para  la  expansión  de 
capacidad. 
BE‐1254: CAI Router for CAI TPS 
BE‐1255: Charging/Customer Client Router for Internal TPS & Parallel BE Charging sessions 
El ingeniero a cargo de las configuraciones deberá solicitar información sobre la configuración de 
cada  una  de  las  funcionalidades  a  los  responsables  de  pruebas  en  Suecia  a  fin  de  poder 
implementarlas en el Sistema de Pruebas de OMSA. 

 
Durante  la  configuración  de  las  funcionalidades  incluidas  en  el  Software  QS  en  el  Sistema  de 
Pruebas, se documentará el procedimiento que permitirá sustentar estos cambios en el Sistema 
de Autorización de trabajos de OMSA para realizar cambios en el Sistema de Producción. 

HITOS  FECHA

 Funcionalidades BE‐1254 y BE‐1255 configuradas en Maqueta 20  03  12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 15 03 12 FECHA FIN  20  03 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se deberá seguir el procedimiento de configuración que indiquen los responsables de pruebas en 
Suecia. 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Pruebas   de    funcionalidades    basadas   en    los   documentos    “Test  Specification”   de    cada
funcionalidad. 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 
Documento “Test Specification BE‐1254” 
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Documento “Test Specification BE‐1255”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 

 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  2.4.2.1 CUENTA DE CONTROL 2.4 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  2 Nodos Test BE

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este  entregable  consiste  en  la  configuración  de  1  Nodo  Test  BE  adicional  con  las  mismas 
características que el Nodo ya existente en el Sistema de Pruebas. 

 
Durante  la  configuración,  se  documentará  el  procedimiento  que  permitirá  sustentar  estos 
cambios en el Sistema de Autorización de trabajos de OMSA para realizar cambios en el Sistema 
de Producción. 
 
Finalmente, se deberá realizar pruebas de servicio utilizando este nuevo nodo Test BE. 

HITOS  FECHA

 Nuevo Nodo Test BE probado 30  03  12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 25 03 12 FECHA FIN  30  03 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Las configuraciones del nuevo Nodos Test BE siguen el procedimiento de configuración del nodo 
Test BE ya existente. 
CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Pruebas de servicio utilizando el nuevo Nodos Test BE sin observaciones. 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 
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ID DEL ENTREGABLE  2.4.2.2 CUENTA DE CONTROL 2.4 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  SW BE en Maqueta

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este  entregable  consiste  en  la  instalación  del  Software  del  componente  Backend  (BE)  en  el 
Sistema de Pruebas. 

 
Para este proyecto, se han generado 3 códigos de Software (CHREQ‐44, BE‐1256, BE‐1268) dentro 
del  componente  BE  que  están  asociados  a  las  funcionalidades  necesarias  para  la  expansión  de 
capacidad. Los módulos  incluidos en ambos códigos de Software,  luego de pasar por protocolos 
de  pruebas  en  Suecia,  serán  entregados  al  ingeniero  responsable  de  esta  instalación  para  la 
preparación e implementación respectiva en los Sistemas de Prueba de OMSA. 

 
Durante  la  instalación de software en el Sistema de Pruebas,  se  documentará el procedimiento 
que permitirá sustentar estos cambios en el Sistema de Autorización de trabajos de OMSA para 
realizar cambios en el Sistema de Producción. 

HITOS  FECHA

 SW BE instalado en Maqueta 20  03  12 

DURACIÓN  10 días  FECHA INICIO 10 03 12 FECHA FIN  20  03 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se deberá seguir el procedimiento estándar de instalación de Software de Xsoft. 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable. 

Pruebas básicas de servicio en Sistema de Pruebas sin observaciones.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 

 

 
 

ID DEL ENTREGABLE  2.4.2.3 CUENTA DE CONTROL 2.4 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Configuración SW en Test BE

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este  entregable  consiste  en  la  configuración  de   las  nuevas  funcionalidades  incluidas  en  el 
proyecto para el componente Backend (BE) en el Sistema de Pruebas. 

 
Para este proyecto, se han generado 3 códigos de Software (CHREQ‐44, BE‐1256, BE‐1268) dentro 
del  componente  BE  que  están  asociados  a  las  funcionalidades  necesarias  para  la  expansión  de 
capacidad. 
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CHREQ‐44: Improvements on internal/external charging for controlling Internal/External TPS 

BE‐1256: CAI operations on BE Node for CAI TPS. 
BE‐1268: More CAI operations on BE Node for CAI TPS. 
El ingeniero a cargo de las configuraciones deberá solicitar información sobre la configuración de 
cada  una  de  las  funcionalidades  a  los  responsables  de  pruebas  en  Suecia  a  fin  de  poder 
implementarlas en el Sistema de Pruebas de OMSA. 

 
Durante  la  configuración  de  las  funcionalidades  incluidas  en  el  Software BE  en  el  Sistema  de 
Pruebas, se documentará el procedimiento que permitirá sustentar estos cambios en el Sistema 
de Autorización de trabajos de OMSA para realizar cambios en el Sistema de Producción. 

HITOS  FECHA

 Funcionalidades  CHREQ‐44&BE‐1256&BE‐1268  configuradas  en 
Maqueta 

10  04  12 

DURACIÓN  10 días  FECHA INICIO 01 04 12 FECHA FIN  10  04 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se deberá seguir el procedimiento de configuración que indiquen los responsables de pruebas en 
Suecia. 
CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Pruebas   de    funcionalidades    basadas   en    los   documentos    “Test  Specification”   de    cada
funcionalidad. 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable
Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 
Documento “Test Specification RND‐711 (CHREQ‐44)” 
Documento “Test Specification BE‐1256” 
Documento “Test Specification BE‐1268”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 
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ID DEL ENTREGABLE  2.4.3 CUENTA DE CONTROL 2.4 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  PruebasMaqueta

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este  entregable  consiste  en  la  realización  de  pruebas  internas  de  las  funcionalidades  nuevas 
incluidas en el proyecto (componentes QS y BE) en el Sistema de Pruebas. 
QS: 
BE‐1254: CAI Router for CAI TPS 
BE‐1255: Charging/Customer Client Router for Internal TPS & Parallel BE Charging sessions 
BE: 
CHREQ‐44: Improvements on internal/external charging for controlling Internal/External TPS 

BE‐1256: CAI operations on BE Node for CAI TPS. 
BE‐1268: More CAI operations on BE Node for CAI TPS. 

 
El  ingeniero  a  cargo de  las  configuraciones deberá  realizar  las pruebas de  las  funcionalidades  y 
registrar los resultados en el documento “Acceptance Test Specification Ph SW”. Estos resultados 
servirán como línea base a las pruebas que se realizarán en el Sistema de Producción. 

HITOS  FECHA

 Pruebas en Maqueta terminadas 15  04  12 

DURACIÓN  10 días  FECHA INICIO 05 04 12 FECHA FIN  15  04 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se deberá seguir el documento “Acceptance Test Specification Ph SW”

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Pruebas   de    funcionalidades    basadas   en    los   documentos    “Test  Specification”   de    cada
funcionalidad. 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “Test Specification BE‐1254” 
Documento “Test Specification BE‐1255” 
Documento “Test Specification RND‐711 (CHREQ‐44)” 
Documento “Test Specification BE‐1256” 
Documento “Test Specification BE‐1268”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 
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ID DEL ENTREGABLE  2.5.1.1 CUENTA DE CONTROL 2.5 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  6 Nodos QS

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este   entregable   consiste   en   la   configuración   de   2  Nodos  QS   adicionales   con   las  mismas 
características que los 4 Nodos ya existentes en el Sistema de Producción. 

 
Es  importante mencionar que  los cambios a realizarse sobre el Sistema de Producción se deben 
realizar durante una ventana de mantenimiento de madrugada. Para esto Xsoft deberá elaborar 
un  documento  “MOP  OMSA  6  Nodos  QS”  que  contiene  el  sustento  y  objetivo  del  trabajo,  el 
procedimiento,  la  duración,  el  impacto  de  los  trabajos  así  como  las  pruebas  a  realizarse.  Este 
documento se elabora tomando como base el input de lo realizado en el Sistema de Pruebas y se 
remite  al  cliente  para  la  aprobación  y  programación  del  trabajo  un  día  Jueves  para  su 
programación la semana siguiente. 

 
Adicionalmente a los cambios ejecutados por Xsoft, se deberá coordinar con OMSA la integración 
de estos nuevos elementos hacia la red del Sistema de Producción. 
 
Finalmente, se deberá realizar pruebas de navegación utilizando estos nuevos nodos QS. 

HITOS  FECHA

 Nuevos nodos QS configurados e integrados 20  04  12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 15 04 12 FECHA FIN  20  04 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Las   configuraciones   de   los   nuevos   Nodos   QS   siguen   el   procedimiento   de   configuración 
documentado durante la implementación en el Sistema de Pruebas.
CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Pruebas de navegación utilizando los nuevos Nodos QS sin observaciones. 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “MOP OMSA 6 Nodos QS”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 

 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  2.5.1.2 CUENTA DE CONTROL 2.5 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  SW QS en Producción

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable consiste en la instalación del Software del componente Quota Server (QS) en el 
Sistema de Producción. 
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Para  este  proyecto,  se  han  generado  2  códigos  de  Software  (BE‐1254,  BE‐1255)  dentro  del 
componente  QS  que  están  asociados  a  las  funcionalidades  necesarias  para  la  expansión  de 
capacidad. Los módulos  incluidos en ambos códigos de Software,  luego de haber sido instalados 
en el Sistema de Pruebas, serán instalados en el Sistema de Producción de OMSA. 

 
Es  importante mencionar que  los cambios a realizarse sobre el Sistema de Producción se deben 
realizar durante una ventana de mantenimiento de madrugada. Para esto Xsoft deberá elaborar 
un  documento  “MOP  OMSA  SW  QS  en  Producción”  que  contiene  el  sustento  y  objetivo  del 
trabajo,  el  procedimiento,  la  duración,  el  impacto  de  los  trabajos  así  como  las  pruebas  a 
realizarse. Este documento se elabora tomando como base el input de lo realizado en el Sistema 
de Pruebas y se remite al cliente para la aprobación y programación del trabajo un día Jueves para 
su programación la semana siguiente. 

HITOS  FECHA

 SW QS instalado en Maqueta 25  04  12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 20 04 12 FECHA FIN  25  04 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se deberá seguir el procedimiento estándar de instalación de Software de Xsoft. 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Pruebas de servicio en Sistema de Producción sin observaciones.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “MOP OMSA SW QS en Producción”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 

 

 
 

ID DEL ENTREGABLE  2.5.1.3 CUENTA DE CONTROL 2.5 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Configuración nuevo SWQS

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este  entregable  consiste  en  la  configuración  de   las  nuevas  funcionalidades  incluidas  en  el 
proyecto para el componente Quota Server (QS) en el Sistema de Producción. 

 
Para  este  proyecto,  se  han  generado  2  códigos  de  Software  (BE‐1254,  BE‐1255)  dentro  del 
componente  QS  que  están  asociados  a  las  funcionalidades  necesarias  para  la  expansión  de 
capacidad. 
BE‐1254: CAI Router for CAI TPS 
BE‐1255: Charging/Customer Client Router for Internal TPS & Parallel BE Charging sessions
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Es importante mencionar que el producto de Xsoft permite la posibilidad de activar o desactivar 
funcionalidades  a  través  de  perfiles;  debido  a  ello,  el  ingeniero  a  cargo  de  las  configuraciones 
deberá  realizar  las  mismas  teniendo cuidado  de no activar  las  funcionalidades  sino hasta  la 
ventana de mantenimiento en que se realizan las pruebas de Aceptación. 

 
Es  importante mencionar que  los cambios a realizarse sobre el Sistema de Producción se deben 
realizar durante una ventana de mantenimiento de madrugada. Para esto Xsoft deberá elaborar 
un documento “MOP OMSA Configuración nuevo SW QS” que contiene el sustento y objetivo del 
trabajo,  el  procedimiento,  la  duración,  el  impacto  de  los  trabajos  así  como  las  pruebas  a 
realizarse. Este documento se elabora tomando como base el input de lo realizado en el Sistema 
de Pruebas y se remite al cliente para la aprobación y programación del trabajo un día Jueves para 
su programación la semana siguiente. 

HITOS  FECHA

 Funcionalidades BE‐1254/BE‐1255 configuradas en Producción 30  04  12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 25 04 12 FECHA FIN  30  04 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se  deberá  seguir  el  procedimiento  de  configuración  previamente  realizado  en  el  Sistema  de 
Pruebas. 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Pruebas   de    funcionalidades    basadas   en    los   documentos    “Test  Specification”   de    cada
funcionalidad. 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable
Documento ““MOP OMSA Configuración nuevo SW QS "” 
Documento “Test Specification BE‐1254” 
Documento “Test Specification BE‐1255”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

Contractualmente  existe  una  fecha  llamada  RFA  (Ready  for  Acceptance)  que  significa  la  fecha 
máxima en que se debe tener disponible el Sistema de Producción listo para realizar pruebas de 
Aceptación.  Esta  fecha  se  define  teniendo  la  fecha  RFI  (Ready  for  Installation)  como  punto  de 
partida. La fecha RFA=RFI+30 días 

 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  2.5.2.1 CUENTA DE CONTROL 2.5 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  2 Nodos BE

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable consiste en la configuración de 1 Nodo BE adicional con las mismas características 
que el Nodo ya existente en el Sistema de Producción. 
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Es importante mencionar que los cambios a realizarse sobre el Sistema de Producción se deben 
realizar durante una ventana de mantenimiento de madrugada. Para esto Xsoft deberá elaborar 
un  documento  “MOP  OMSA  2  Nodos  BE”  que  contiene  el  sustento  y  objetivo  del  trabajo,  el 
procedimiento,  la  duración,  el  impacto  de  los  trabajos  así  como  las  pruebas  a  realizarse.  Este 
documento se elabora tomando como base el input de lo realizado en el Sistema de Pruebas y se 
remite  al  cliente  para  la  aprobación  y  programación  del  trabajo  un  día  Jueves  para  su 
programación la semana siguiente. 

 
Finalmente, se deberá realizar pruebas de servicio utilizando este nuevo nodo BE. 

 
Es importante mencionar que el producto de Xsoft permite la posibilidad de activar o desactivar 
funcionalidades  a  través  de  perfiles;  debido  a  ello,  el  ingeniero  a  cargo  de  las  configuraciones 
deberá  realizar  las  mismas  teniendo  cuidado  de  no  sólo  activar  el  nuevo  Nodo  BE  durante  la 
ventana y deshacer los cambios a la espera de la ventana de mantenimiento en que se realizan las 
pruebas de Aceptación. 

HITOS  FECHA

 Nuevo Nodo BE Configurado y Probado 30  04  12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 25 04 12 FECHA FIN  30  04 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)
Las configuraciones del nuevo Nodos BE siguen el procedimiento de configuración realizado en el 
Sistema de Pruebas. 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Pruebas de servicio utilizando el nuevo Nodos BE sin observaciones.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “MOP OMSA 2 Nodos BE”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 

 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  2.5.2.2 CUENTA DE CONTROL 2.5 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  SW BE en Producción

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este  entregable  consiste  en  la  instalación  del  Software  del  componente  Backend  (BE)  en  el 
Sistema de Producción. 

 
Para este proyecto, se han generado 3 códigos de Software (CHREQ‐44, BE‐1256, BE‐1268) dentro 
del  componente  BE que están  asociados  a  las  funcionalidades necesarias  para  la  expansión de 



59 
 
 
capacidad. Los módulos incluidos en estos códigos de Software, luego de haber sido instalados en 
el Sistema de Pruebas, serán instalados en el Sistema de Producción de OMSA. 

 
Es  importante mencionar que  los cambios a realizarse sobre el Sistema de Producción se deben 
realizar durante una ventana de mantenimiento de madrugada. Para esto Xsoft deberá elaborar 
un  documento  “MOP  OMSA  SW  BE  en  Producción”  que  contiene  el  sustento  y  objetivo  del 
trabajo,  el  procedimiento,  la  duración,  el  impacto  de  los  trabajos  así  como  las  pruebas  a 
realizarse. Este documento se elabora tomando como base el input de lo realizado en el Sistema 
de Pruebas y se remite al cliente para la aprobación y programación del trabajo un día Jueves para 
su programación la semana siguiente. 

HITOS  FECHA

 SW BE instalado en Producción 01  05  12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 25 04 12 FECHA FIN  01  05 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se deberá seguir el procedimiento estándar de instalación de Software de Xsoft. 
CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Pruebas de servicio en Sistema de Producción sin observaciones.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “MOP OMSA SW BE en Producción”
CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 

 
 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  2.5.2.3 CUENTA DE CONTROL 2.5 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Configuración nuevo SW BE

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este  entregable  consiste  en  la  configuración  de  las  nuevas  funcionalidades  incluidas  en  el 
proyecto para el componente Backend (BE) en el Sistema de Pruebas. 

 
Para  este  proyecto,  se  han  generado  3  códigos  de  Software  (CHREQ‐44,  BE‐1256,  BE‐1268) 
dentro  del  componente  BE  que  están  asociados  a  las  funcionalidades  necesarias  para  la 
expansión de capacidad. 
CHREQ‐44: Improvements on internal/external charging for controlling Internal/External TPS 

BE‐1256: CAI operations on BE Node for CAI TPS. 
BE‐1268: More CAI operations on BE Node for CAI TPS. 
Es importante mencionar que el producto de Xsoft permite la posibilidad de activar o desactivar
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funcionalidades a través de perfiles; debido a ello, el  ingeniero a cargo de las configuraciones 
deberá  realizar  las  mismas  teniendo  cuidado  de  no  activar  las  funcionalidades  sino  hasta  la 
ventana de mantenimiento en que se realizan las pruebas de Aceptación. 

 
Es importante mencionar que los cambios a realizarse sobre el Sistema de Producción se deben 
realizar durante una ventana de mantenimiento de madrugada. Para esto Xsoft deberá elaborar 
un documento “MOP OMSA Configuración nuevo SW BE” que contiene el  sustento y objetivo 
del  trabajo,  el  procedimiento,  la  duración,  el  impacto  de  los  trabajos  así  como  las  pruebas  a 
realizarse. Este documento se elabora tomando como base el input de lo realizado en el Sistema 
de Pruebas y se remite al cliente para la aprobación y programación del trabajo un día Jueves 
para su programación la semana siguiente. 

HITOS  FECHA

 Funcionalidades  CHREQ‐44&BE‐1256&BE‐1268  configuradas  en 
Producción 

05  05  12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 01 05 12 FECHA FIN  05  05 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se deberá seguir el procedimiento de configuración que indiquen los responsables de pruebas 
en Suecia. 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Pruebas   de   funcionalidades   basadas   en   los   documentos   “Test   Specification”   de   cada 
funcionalidad. 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable
Documento “MOP OMSA Configuración nuevo SW BE” 
Documento “Test Specification RND‐711 (CHREQ‐44)” 
Documento “Test Specification BE‐1256” 
Documento “Test Specification BE‐1268”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué condiciones, requerimientos o restricciones establece el contrato para el 
presente entregable 

Contractualmente existe una fecha  llamada RFA (Ready for Acceptance) que significa  la fecha 
máxima en que se debe tener disponible el Sistema de Producción listo para realizar pruebas de 
Aceptación. Esta  fecha se define  teniendo  la  fecha RFI  (Ready for  Installation)  como punto de 
partida. La fecha RFA=RFI+30 días 
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Indicador 
Capacidad 
actual

Expansión SW 

External TPS PCEF‐QS  700  1 800 

Parallel QS user sessions  90 000  300 000 

 
 
 

 
ID DEL ENTREGABLE  2.5.3.1 CUENTA DE CONTROL 2.5 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  External TPS & QS sessions Tests

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este   entregable   consiste   en   la   realización   formal   de   pruebas   de   aceptación   de   las 
funcionalidades  incluidas  en  el  proyecto  para  lograr  la  Expansión  de  los  indicadores  de 
Capacidad “External TPS & QS user sessions” vía Software. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Es importante mencionar que los cambios a realizarse sobre el Sistema de Producción se deben 
realizar durante una ventana de mantenimiento de madrugada. Para esto Xsoft deberá elaborar 
un  documento  “MOP  OMSA External  TPS  &  QS  session  Tests”  que  contiene  el sustento  y 
objetivo  del  trabajo,  el  procedimiento,  la  duración,  el  impacto  de  los  trabajos  así  como  las 
pruebas  a  realizarse.  Este  documento  se  elabora  tomando  como  base  el  “Acceptance  Test 
Specification Ph SW” y se remite al cliente para la aprobación y programación del trabajo un día 
Jueves para su programación la semana siguiente. 

 
Los cambios se realizarán solamente durante la ventana de pruebas y luego se retornarán a la 
condición inicial a la espera de la migración. 

HITOS  FECHA

 Pruebas de External TPS & QS user sessions realizadas 10  05  12 

DURACIÓN  2 días FECHA INICIO 08 05 12 FECHA FIN  10  05 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se deberá  seguir el  procedimiento de pruebas  contenido en el documento  “Acceptance Test 
Specification Ph SW” 
CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

External TPS= 1800 
Parallel QS user sessions= 300000 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable
Documento “MOP OMSA External TPS & QS sessions Tests” 
Documento “Acceptance Test Specification Ph SW”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué condiciones, requerimientos o restricciones establece el contrato para el 
presente entregable 
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Indicador 
Capacidad 
actual

Expansión SW 

Internal TPS QS‐BE  1 300  1 600 

Parallel BE charging sessions  250 000  600 000 

 
 

Contractualmente  existe  una  fecha  llamada  RFS  (Ready  for  Service)  que  significa  la  fecha 
máxima  en  que  se  debe  tener  las  nuevas  funcionalidades  listas  para  entrar  en  servicio  en  el 
Sistema de Producción. Esta fecha se define teniendo la fecha RFA (Ready for Acceptance) como 
punto de partida. La fecha RFS=RFA+15 días 

 

 
 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  2.5.3.2 CUENTA DE CONTROL 2.5 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Internal TPS & BE sessions Tests

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este   entregable   consiste   en   la   realización   formal   de   pruebas   de   aceptación   de   las 
funcionalidades  incluidas  en  el  proyecto  para  lograr  la  Expansión  de  los  indicadores  de 
Capacidad “Internal TPS & BE session” vía Software. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Es importante mencionar que los cambios a realizarse sobre el Sistema de Producción se deben 
realizar durante una ventana de mantenimiento de madrugada. Para esto Xsoft deberá elaborar 
un  documento  “MOP  OMSA Internal  TPS  &  BE  sessions  Tests”  que  contiene  el  sustento  y 
objetivo  del  trabajo,  el  procedimiento,  la  duración,  el  impacto  de  los  trabajos  así  como  las 
pruebas  a  realizarse.  Este  documento  se  elabora  tomando  como  base  el  “Acceptance  Test 
Specification Ph SW” y se remite al cliente para la aprobación y programación del trabajo un día 
Jueves para su programación la semana siguiente. 

 
Los cambios se realizarán solamente durante la ventana de pruebas y luego se retornarán a la 
condición inicial a la espera de la migración. 

HITOS  FECHA

 Pruebas Internal TPS & BE sessions realizadas 12  05  12 

DURACIÓN  2 días FECHA INICIO 10 05 12 FECHA FIN  12  05 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se deberá  seguir el  procedimiento de  pruebas  contenido en el documento  “Acceptance Test 
Specification Ph SW” 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable. 

Internal TPS= 1600 
Parallel BE charging sessions= 600000

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “MOP OMSA Internal TPS & BE sessions Tests”
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Indicador 
Capacidad 
actual

Expansión SW 

CAI TPS  64  120 

 
 
Documento “Acceptance Test Specification Ph SW”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué condiciones, requerimientos o restricciones establece el contrato para el 
presente entregable 

Contractualmente  existe  una  fecha  llamada  RFS  (Ready  for  Service)  que  significa  la  fecha 
máxima  en  que  se  debe  tener  las  nuevas  funcionalidades  listas  para  entrar  en  servicio  en  el 
Sistema de Producción. Esta fecha se define teniendo la fecha RFA (Ready for Acceptance) como 
punto de partida. La fecha RFS=RFA+15 días

 
 
 

 
ID DEL ENTREGABLE  2.5.3.3 CUENTA DE CONTROL 2.5 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  CAI TPS Tests

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este   entregable   consiste   en   la   realización   formal   de   pruebas   de   aceptación   de   las 
funcionalidades  incluidas  en  el  proyecto  para  lograr  la  Expansión  de  los  indicadores  de 
Capacidad “CAI TPS” vía Software. 

 

 
 
 
 
 
 
 

Es importante mencionar que los cambios a realizarse sobre el Sistema de Producción se deben 
realizar durante una ventana de mantenimiento de madrugada. Para esto Xsoft deberá elaborar 
un documento “MOP OMSA CAI TPS Tests” que contiene el sustento y objetivo del trabajo, el 
procedimiento,  la duración,  el  impacto de  los  trabajos  así  como  las pruebas  a  realizarse.  Este 
documento  se  elabora  tomando  como  base  el  “Acceptance  Test  Specification  Ph  SW”  y  se 
remite  al  cliente  para  la  aprobación  y  programación  del  trabajo  un  día  Jueves  para  su 
programación la semana siguiente. 

 
Los cambios se realizarán solamente durante la ventana de pruebas y luego se retornarán a la 
condición inicial a la espera de la migración. 

HITOS  FECHA

 Pruebas CAI TPS realizadas  14  05  12 

DURACIÓN  2 días FECHA INICIO 12 05 12 FECHA FIN  14  05 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)
Se deberá  seguir el  procedimiento de pruebas  contenido en el documento  “Acceptance Test 
Specification Ph SW” 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

CAI TPS= 120 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
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Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “MOP OMSA CAI TPS” 
Documento “Acceptance Test Specification Ph SW”
CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué condiciones, requerimientos o restricciones establece el contrato para el 
presente entregable 

Contractualmente  existe  una  fecha  llamada  RFS  (Ready  for  Service)  que  significa  la  fecha 
máxima  en  que  se  debe  tener  las  nuevas  funcionalidades  listas  para  entrar  en  servicio  en  el 
Sistema de Producción. Esta fecha se define teniendo la fecha RFA (Ready for Acceptance) como 
punto de partida. La fecha RFS=RFA+15 días 

 
 
 

 
ID DEL ENTREGABLE  2.6.1 CUENTA DE CONTROL 2.6 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  External TPS & QS Sessions

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 
Este  entregable  consiste  en  la  puesta  en  producción  de  las  funcionalidades  incluidas  en  el 
proyecto  para  lograr  la  Expansión  de  los  indicadores  de  Capacidad  “External  TPS  &  QS  user 
sessions” vía Software. 

 
Es importante mencionar que los cambios a realizarse sobre el Sistema de Producción se deben 
realizar durante una ventana de mantenimiento de madrugada. Para esto Xsoft deberá elaborar 
un documento “MOP OMSA External TPS & QS Session” que contiene el sustento y objetivo del 
trabajo,  el  procedimiento,  la  duración,  el  impacto  de  los  trabajos  así  como  las  pruebas  a 
realizarse. 

 
Los cambios constan principalmente de  la puesta en producción de  los nuevos Nodos QS y  la 
activación  de  los  perfiles  que  permitan  garantizar  la  capacidad  ofrecida  con  la  Expansión  de 
Software. Estos cambios  se  realizarán durante  la ventana de mantenimiento y  se  realizará un 
monitoreo del Sistema de Producción durante las 24 horas siguientes después del cambio.

HITOS  FECHA

 Cambios para External TPS & QS user sessions realizados 16  05  12 

DURACIÓN  2 días FECHA INICIO 14 05 12 FECHA FIN  16  05 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se  deberá  seguir  el  procedimiento  de  pruebas  contenido  en  el  documento  “MOP  OMSA 
External TPS & QS Session” 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable. 

Sistema estable sin incidencias por 24 horas.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “MOP OMSA External TPS & QS session Tests”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA)
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En caso aplicase, qué condiciones, requerimientos o restricciones establece el contrato para el 
presente entregable 

N/A 
 

 
 
 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  2.6. 2 CUENTA DE CONTROL 2.6 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Internal TPS & BE sessions

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este  entregable  consiste  en  la  puesta  en  producción  de  las  funcionalidades  incluidas  en  el 
proyecto para lograr la Expansión de los indicadores de Capacidad “Internal TPS & BE sessions” 
vía Software. 

 
Es importante mencionar que los cambios a realizarse sobre el Sistema de Producción se deben 
realizar durante una ventana de mantenimiento de madrugada. Para esto Xsoft deberá elaborar 
un documento “MOP OMSA Internal TPS & BE sessions ” que contiene el sustento y objetivo del 
trabajo,  el  procedimiento,  la  duración,  el  impacto  de  los  trabajos  así  como  las  pruebas  a 
realizarse. 

 
Los cambios constan principalmente de la puesta en producción de las nuevas funcionalidades 
en el QS y del nuevo Nodo BE que permitan garantizar la capacidad ofrecida con la Expansión de 
Software. Estos cambios  se  realizarán durante  la ventana de mantenimiento y  se  realizará un 
monitoreo del Sistema de Producción durante las 24 horas siguientes después del cambio. 

HITOS  FECHA

 Cambios para Internal TPS & BE sessions realizados 18  05  12 

DURACIÓN  2 días FECHA INICIO 16 05 12 FECHA FIN  18  05 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)
Se deberá seguir el procedimiento de pruebas contenido en el documento “Internal TPS & BE 
sessions” 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Sistema estable sin incidencias por 24 horas.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “MOP OMSA Internal TPS & BE session Tests”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué condiciones, requerimientos o restricciones establece el contrato para el 
presente entregable 

N/A 
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ID DEL ENTREGABLE  2.6.3. CUENTA DE CONTROL 2.6 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  CAI TPS

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este  entregable  consiste  en  la  puesta  en  producción  de  las  funcionalidades  incluidas  en  el 
proyecto para lograr la Expansión de los indicadores de Capacidad “CAI TPS” vía Software. 

 
Es importante mencionar que los cambios a realizarse sobre el Sistema de Producción se deben 
realizar durante una ventana de mantenimiento de madrugada. Para esto Xsoft deberá elaborar 
un  documento  “MOP  OMSA  CAI  TPS”  que  contiene  el  sustento  y  objetivo  del  trabajo,  el 
procedimiento, la duración, el impacto de los trabajos así como las pruebas a realizarse. 

 
Los cambios constan principalmente de la puesta en producción de las nuevas funcionalidades 
en  el  que  permitan  garantizar  la  capacidad  ofrecida  con  la  Expansión  de  Software.  Estos 
cambios  se  realizarán  durante  la  ventana  de mantenimiento  y  se  realizará  un monitoreo  del 
Sistema de Producción durante las 24 horas siguientes después del cambio. 

HITOS  FECHA

 Cambios para CAI TPS realizados 20  05  12 

DURACIÓN  2 días FECHA INICIO 18 05 12 FECHA FIN  18  05 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se  deberá  seguir  el  procedimiento  de pruebas  contenido  en  el  documento  “MOP OMSA CAI 
TPS” 
CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Sistema estable sin incidencias por 24 horas.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “MOP OMSA CAI TPS” 

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué condiciones, requerimientos o restricciones establece el contrato para el 
presente entregable 

N/A 
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ID DEL ENTREGABLE  3.1.1 CUENTA DE CONTROL 3.1 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Nobill CCS Diagrams Ph HW

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable consiste en la elaboración de los diagramas siguientes: 
‐Diagrama de integración de red: Incluye direccionamiento IP/subredes/vlans 
‐Diagramas de conectividad interna: Incluye cableado físico 
‐Diagrama de distribución interna de racks: Distribución de equipos dentro de los racks 
‐Diagrama de distribución  funcional:  Incluye  la distribución  lógica de  las aplicaciones dentro de 
cada servidor 
‐Diagrama de integración externa: Incluye las integraciones que serán necesarias con las nuevas 
plataformas de Producción y Pruebas hacia los elementos externos 
Estos  diagramas deberán  basarse  en  el  documento  “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity  Expansion 
solution update” que es elaborado por el área de Technical Sales antes de iniciarse el proyecto y 
contiene el diseño inicial y las funcionalidades incluidas en este proyecto. 

HITOS  FECHA

 Diagramas elaborados  01  05  12 

DURACIÓN  15 días  FECHA INICIO 01 05 12 FECHA FIN  15  05 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Estos diagramas son una mezcla de entregables de los proyectos definidos con el cliente OMSA así 
como  entregables  internos  de  la  organización  Xsoft.  En  ambos  casos,  están  basados  en   el 
documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update”. 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Se revisará que los diagramas estén basados en el documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity 
Expansion  solution  update”  y  que  contengan  la   información   necesaria  para  el  diseño  y  la 
implementación del proyecto. 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

Estos diagramas forman parte de los entregables definidos para todos los proyectos entre Xsoft y 
OMSA 

 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  3.1.2 CUENTA DE CONTROL 3.1 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  FW Permission Requirement Ph HW 

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable consiste en la elaboración de un documento que contenga los requerimientos de 
red para la implementación del nuevo hardware tanto del Sistema de Pruebas como del Sistema 
de Producción. 
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Para elaborar este documento se deberá tomar en cuenta que primero Xsoft deberá solicitar la 
asignación de subredes IP y vlans por parte del cliente OMSA; luego Xsoft realizará la asignación 
interna, finalmente se elabora el documento con los requisitos de conectividad. 
Este  documento  incluye  todos  los  permisos  en  los  Firewalls  que  serán  necesarios  durante  la 
ejecución del proyecto. Se deberá remitir a OMSA lo más pronto posible en el proyecto a fin de 
contar con los permisos de red en las fechas que sean requeridos. 

HITOS  FECHA

 Requerimiento de direcciones IP entregado 
 Asignación de IP/vlans realizada 

 Documento de permisos de Firewall elaborado

01 
15 
30 

05 
05 
05 

12 
12 
12 

DURACIÓN  30 días  FECHA INICIO 01 05 12 FECHA FIN  30  05 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Este documento de requerimientos es un entregable de proyecto definido con el cliente OMSA.

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Se revisará que el documento contenga  la información completa que es solicitada en la plantilla 
del cliente OMSA. 
REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Plantilla de requerimientos de red del cliente OMSA 
Diagramas contenidos en “Nobill CCS Diagrams Ph HW”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 
 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  3.1.3 CUENTA DE CONTROL 3.1 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  HW and IP Network Specification

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable consiste en la elaboración de un documento que contenga toda la información de 
hardware,  cableado  interno  y  externo,  direccionamiento  IP,  software  y  su  distribución  de 
funcionalidades  sobre  los  servidores,  parámetros  de  integración  necesarias  para  la 
implementación del nuevo Hardware a utilizarse  tanto en Sistema de Pruebas como en Sistema 
de Producción. 
Para  la  elaboración  de  este  documento  se  debe  seguir  la  estructura  predefinida  por  la 
organización la cual se encuentra en el documento “HW and IP Network Specification Template” 

HITOS  FECHA

 HW and IP Network Specification elaborado 30  05  12 

DURACIÓN  10 días  FECHA INICIO 20 05 12 FECHA FIN  30  05 12
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REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Este   documento   es   parte   de   los   entregables   del   área   de   Ingeniería   de   Xsoft   para   la 
implementación  de  proyectos  que  incluyen  Hardware  nuevo;  por  ende,  deberán  seguir  una 
estructura predefinida por la organización. 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Se revisará que el documento contenga la información completa en base a la estructura.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable
HW and IP Network Specification Template: Plantilla de la organización Xsoft 
Diagramas contenidos en “Nobill CCS Diagrams Ph HW” 

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 
 
 
 

 
ID DEL ENTREGABLE  3.1.4 CUENTA DE CONTROL 3.1 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Site Survey Document

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 
Este entregable  consiste en  la elaboración de un documento que  contenga  toda  la  información 
necesaria para la instalación del nuevo hardware. 
Esto incluye el plano de la sala técnica, requerimientos de espacio, ubicación y tipo de fuente de 
energía, ubicación de la toma de tierra, ubicación de los equipos de red a los que se conectarán 
los equipos. 
Para  la  elaboración  de  este  documento  se  debe  seguir  la  estructura  predefinida  por  la 
organización la cual se encuentra en el documento “Site Survey Template” 

HITOS  FECHA

 Documento “Site Survey” elaborado 25  02  12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 20 02 12 FECHA FIN  25  02 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)
Este  documento  es    parte  de  los  entregables  del    área    de  Ingeniería    de  Xsoft  para  la 
implementación  de  proyectos  que  incluyen  Hardware  nuevo;  por  ende,  deberán  seguir  una 
estructura predefinida por la organización.

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Se revisará que el documento contenga la información completa en base a la estructura.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Site Survey Template: Plantilla de la organización Xsoft

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA)
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En  caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 
 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  3.1.5 CUENTA DE CONTROL 3.1 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Acceptance Test Specification Ph HW 

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 
Este  entregable  consiste  en  la  elaboración  de  los  protocolos  de  pruebas  de  aceptación  de  la 
expansión de hardware. 
Además de las pruebas de servicio, deberá incluirse pruebas propias de redundancia de hardware 
a nivel de energía, interfaces de red, servidores y equipos de red. 
Este plan de pruebas deberá estar basado en la información contenida en el documento “CHREQ‐ 
211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update”. 

HITOS  FECHA

 Documento elaborado  30  05  12 

DURACIÓN  5  días  FECHA INICIO 25 05 12 FECHA FIN  30  05 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)
Estos protocolos de pruebas son entregables de los proyectos definidos con el cliente OMSA; sin 
embargo, el  documento  “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity  Expansion  solution  update”  si  cuenta 
con una estructura pre‐definida por la organización Xsoft.

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Se revisará que los protocolos de pruebas estén basados en el documento “CHREQ‐211 OMSA CCS 
Capacity  Expansion  solution  update”  y  que  contengan  la  información  que  permita  validar  el 
funcionamiento del nuevo hardware en el proyecto.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

Estos protocolos de pruebas forman parte de los entregables definidos para todos los proyectos 
entre Xsoft y OMSA 
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ID DEL ENTREGABLE  3.2 CUENTA DE CONTROL 3.2 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Hardware recibido en Suecia

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable  será adquirido de un  tercero  y el detalle  se encuentra en el documento “SOW 
Hardware”. 

HITOS  FECHA

 Equipos en Suecia  01  05  12 

DURACIÓN  30 días  FECHA INICIO 01 04 12 FECHA FIN  01  05 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

N/A 
CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

N/A 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “SOW Hardware” 

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

Dado que es una adquisición, existe un contrato de por medio que  indica que  se entregará un 
adelanto del 50% con la orden de compra y el saldo se cancelará con la entrega de los equipos.

 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  3.3.1 CUENTA DE CONTROL 3.3 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Montaje e Instalación de equipos

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable consiste en el desempaque, montaje e instalación de servidores y equipos de red, 
cableado   de   red,   cableado   de   energía,   encendido   y   etiquetado   de   cables   dentro   de   los 
laboratorios de Suecia. 
Esto  será  realizado por personal  sueco  como parte de  la puesta  en marcha y  configuración de 
equipos en Suecia previo al traslado hacia el local del cliente OMSA en Perú. 

HITOS  FECHA

 Equipos montados, cableados, etiquetados y encendidos 05  05  12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 01 05 12 FECHA FIN  05  05 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Para   el  montaje,   cableado   y   etiquetado   se   siguen   normas   de   cableado   estructurado   de 
Telecomunicaciones.
CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Inspección sin observaciones. 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
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Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 
Diagramas de conexión física contenidos en “Nobill CCS Diagrams Ph HW” 
CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece  el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 
 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  3.3.2 CUENTA DE CONTROL 3.3 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Configuraciones de red

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable consiste en la planificación y ejecución de las configuraciones de los  equipos de 
red. 
Esto  será  realizado por personal  sueco  como parte de  la puesta  en marcha y  configuración de 
equipos en Suecia previo al traslado hacia el local del cliente OMSA en Perú. 

HITOS  FECHA

 Equipos de red configurados 10  05  12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 05 05 12 FECHA FIN  10  05 12
REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Las configuraciones deberán estar de acuerdo a la planificación de red.

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Inspección sin observaciones. 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 
Diagramas de conexión física contenidos en “Nobill CCS Diagrams Ph HW” 

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 
 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  3.3.3 CUENTA DE CONTROL 3.3 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Jumpstart de nuevos servidores

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable  consiste en  la planificación y ejecución de  la  instalación del  sistema operativo, 
base de datos y aplicaciones en cada uno de los servidores y arreglos de discos contenidos en el 
proyecto tanto para el Sistema de Producción como el Sistema de Pruebas. 
Esto  será  realizado por personal  sueco  como parte de  la puesta  en marcha y  configuración de 
equipos en Suecia previo al traslado hacia el local del cliente OMSA en Perú. 
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HITOS  FECHA

 Planificación de la distribución funcional realizada 

 Servidores y Arreglos Sistema de Producción configurados 

 Servidores y Arreglos Sistema de Pruebas configurados

10 
13 
15 

05 
05 
05 

12 
12 
12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 10 05 12 FECHA FIN  15  05 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Las configuraciones deberán estar de acuerdo a la planificación funcional 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable. 

Inspección sin observaciones. 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 
Diagramas de distribución funcional contenidos en “Nobill CCS Diagrams Ph HW” 
CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 
 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  3.4 CUENTA DE CONTROL 3.4 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Hardware Trasladado hacia OMSA

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este   entregable   será   tercerizado   y   el   detalle   se   encuentra   en   el   documento   “SOW   HW 
Transportation” 

HITOS  FECHA

 Equipos en el local del cliente OMSA 05  06  12 

DURACIÓN  20 días  FECHA INICIO 15 05 12 FECHA FIN  05  06 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

N/A 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

N/A 
REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “SOW HW Transportation”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

Dado que es una adquisición, existe un contrato de por medio que  indica que  se entregará un 
adelanto del 30% con la orden de compra y el saldo se cancelará con la entrega de los equipos. 
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ID DEL ENTREGABLE  3.5 CUENTA DE CONTROL 3.5 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Hardware Montado e Instalado

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este   entregable    será    tercerizado   y   el   detalle    se   encuentra   en   el   documento    “SOW 
Materials&Services” 

HITOS  FECHA

 Equipos encendidos  10  06  12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 05 06 12 FECHA FIN  10  06 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

N/A 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

N/A 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “SOW Materials&Services”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

Dado que es una adquisición, existe un contrato de por medio que  indica que  se entregará un 
adelanto del 30% con la orden de compra y el saldo se cancelará con la entrega de los equipos. 

 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  3.6.1.1 CUENTA DE CONTROL 3.6 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Configuración nuevo QS

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 
Este  entregable  consiste  en  la  configuración de  los  nuevos nodos QS  instalados  sobre  el  nuevo 
hardware. 
Las configuraciones de estos 6 nuevos nodos seguirán el mismo procedimiento de configuración 
realizado en el Hardware que se va a reemplazar pero considerando las direcciones IP  asignadas 
para el nuevo Hardware. 
Dado  que  esta  plataforma  aún  no  se  encuentra  en  producción,  los  cambios  deberán 
documentarse  y  comunicarse  pero  no  pasarán  por  el  Sistema  de  Autorización  de  Trabajos  de 
OMSA. 

HITOS  FECHA

 Nuevos nodos QS configurados 20  06  12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 15 06 12 FECHA FIN  20  06 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se deberá seguir el procedimiento de configuración estándar de Xsoft para el módulo QS.
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CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Inspección sin observaciones 
REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 
Diagramas de asignación lógica contenidos en “Nobill CCS Diagrams Ph HW” 

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 
 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  3.6.1.2 CUENTA DE CONTROL 3.6 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Configuración nuevo BE

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable  consiste en  la  configuración de  los nuevos nodos BE  instalados  sobre el nuevo 
hardware. 
Las configuraciones de estos 2 nuevos nodos seguirán el mismo procedimiento de  configuración 
realizado en el Hardware que se va a reemplazar pero considerando las direcciones IP asignadas 
para el nuevo Hardware. 
Dado  que  esta  plataforma  aún  no  se  encuentra  en  producción,  los  cambios  deberán 
documentarse  y  comunicarse  pero  no  pasarán  por  el  Sistema  de  Autorización  de  Trabajos  de 
OMSA. 

HITOS  FECHA

 Nuevos nodos BE configurados 30  06  12 

DURACIÓN  10 días  FECHA INICIO 20 06 12 FECHA FIN  30  06 12
REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se deberá seguir el procedimiento de configuración estándar de Xsoft para el módulo BE.

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Inspección sin observaciones 
REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 
Diagramas de asignación lógica contenidos en “Nobill CCS Diagrams Ph HW” 

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En  caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 
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ID DEL ENTREGABLE  3.6.2 CUENTA DE CONTROL 3.6 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Integración con Sistemas de Pruebas 

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable consiste en  la  integración del nuevo Sistema de Producción  (módulos QS y BE) 
con  los  Sistemas  de  Pruebas  externos.  Esto  servirá  como  configuración  temporal  que  permita 
realizar las pruebas internas y las pruebas de aceptación del nuevo Sistema de Producción. 
Como  parte  de  las  actividades  se  deberá  coordinar  con  OMSA  los  cambios  en  los  sistemas 
externos para que se conecten con el nuevo Sistema de Producción así como las configuraciones 
propias de la plataforma para conectarse con sistemas externos. 
Así  mismo,  como  parte  de  este  entregable  se  realizarán  las  pruebas  internas  basadas  en  el 
documento “Acceptance Test Specification Ph HW”. 

 
Dado  que  los  Sistemas  de  Pruebas  están  aislados  de  los  Sistemas  de  Producción,  los  cambios 
deberán  documentarse  y  comunicarse  pero  no  pasarán  por  el  Sistema  de  Autorización  de 
Trabajos de OMSA. 

HITOS  FECHA

 Nuevo Hardware Integrado con Sistemas de Pruebas 15  07  12 

DURACIÓN  15 días  FECHA INICIO 01 07 12 FECHA FIN  15  07 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se deberá seguir los procedimientos de configuración ya realizados en el Sistema de Producción a 
reemplazar. 
CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Pruebas de Integración con sistemas externos sin observaciones.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Diagramas de integración externa contenidos en “Nobill CCS Diagrams Ph HW” 
Documento “Acceptance Test Specification Ph HW”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

Contractualmente  existe  una  fecha  llamada  RFA  (Ready  for  Acceptance)  que  significa  la  fecha 
máxima  en  que  se  debe  tener  disponible el  nuevo  Sistema  de  Producción  listo  para  realizar 
pruebas de Aceptación. Esta  fecha se define teniendo la  fecha RFI  (Ready for  Installation)  como 
punto de partida. La fecha RFA=RFI+30 días 
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Indicador  Expansión SW  Expansión HW 

External TPS PCEF‐QS  1 800  3750 

Internal TPS QS‐BE  1 600  4000 

Parallel QS user sessions  300 000  600 000 

Parallel BE charging sessions  600 000  1 000 000 

 
 
ID DEL ENTREGABLE  3.6.3 CUENTA DE CONTROL 3.6 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Pruebas de Aceptación Ph HW Sist Prod 

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable consiste en la realización formal de pruebas de aceptación del nuevo Sistema 
de Producción. 
Estas             pruebas             consisten             principalmente             en             3             secciones: 
1. Pruebas de redundancia: 
Pruebas de redundancia de energía, de equipos de red, de interfaces de red, de redundancia de 
aplicaciones. 

 
2. Pruebas funcionales: 
Pruebas de servicio Internet en tu Celular (ITC), e Internet Móvil (IM). 

 
3. Pruebas de capacidad: 
Pruebas de carga orientadas a la migración que representa el incremento de los indicadores de 
capacidad que figuran en la siguiente tabla. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

El detalle de estas pruebas  se encuentra en el documento “Acceptance Test  Specification Ph 
HW”. 

 
Es  importante  mencionar  que  los  cambios  a  realizarse  para  las  pruebas  de  capacidad  sobre 
Sistemas externos de Producción se deben realizar durante una ventana de mantenimiento de 
madrugada. Para esto Xsoft deberá elaborar un documento “MOP OMSA Capacity Tests Ph HW” 
que contiene el sustento y objetivo del trabajo, el procedimiento, la duración, el impacto de los 
trabajos así  como  las pruebas a  realizarse. Este documento se elabora tomando como base el 
“Acceptance Test Specification Ph HW” y se remite al cliente para la aprobación y programación 
del trabajo un día Jueves para su programación la semana siguiente. 

 
Los cambios se realizarán solamente durante la ventana de pruebas y luego se retornarán a la 
condición inicial a la espera de la migración. 

HITOS  FECHA

 Pruebas de aceptación realizadas 25  07  12 

DURACIÓN  10 días  FECHA INICIO 20 07 12 FECHA FIN  25  07 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se deberá  seguir el  procedimiento de pruebas  contenido en el documento  “Acceptance Test 
Specification Ph HW” 
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CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Los  criterios de aceptación  se para  cada  sección de pruebas  se  encuentran en el  documento 
“Acceptance Test Specification Ph HW”
REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “MOP OMSA Capacity Tests Ph HW” 
Documento “Acceptance Test Specification Ph HW”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué condiciones, requerimientos o restricciones establece el contrato para el 
presente entregable 

Contractualmente  existe  una  fecha  llamada  RFS  (Ready  for  Service)  que  significa  la  fecha 
máxima en que se debe tener la nueva plataforma lista para entrar en servicio en el Sistema de 
Producción. Esta fecha se define teniendo la fecha RFA (Ready for Acceptance) como punto de 
partida. La fecha RFS=RFA+15 días 

 
 
 

 
ID DEL ENTREGABLE  3.6.4.1 CUENTA DE CONTROL 3.6 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Migración QS

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este  entregable  consiste  en  la  puesta  en  producción  del  módulo  QS  del  nuevo  Sistema  de 
Producción para  lograr  la Expansión de  los  indicadores de Capacidad “External TPS & QS user 
sessions” vía Hardware. 

 
Es importante mencionar que los cambios a realizarse sobre el Sistema de Producción se deben 
realizar durante una ventana de mantenimiento de madrugada. Para esto Xsoft deberá elaborar 
un documento “MOP OMSA Migración QS” que contiene el sustento y objetivo del trabajo, el 
procedimiento, la duración, el impacto de los trabajos así como las pruebas a realizarse. 

 
Los  cambios  constan  principalmente  de  la  puesta  en  producción  del  módulo  QS  del  nuevo 
Sistema  de  Producción  de  tal  forma  que  permita  garantizar  la  capacidad  ofrecida  con  la 
Expansión de Software. Estos cambios se realizarán durante la ventana de mantenimiento y se 
realizará un monitoreo del Sistema de Producción durante una semana siguientes después del 
cambio para validar su correcto funcionamiento.

HITOS  FECHA

 Migración QS realizada  31  07  12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 26 07 12 FECHA FIN  31  07 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se  deberá  seguir  el  procedimiento  de  pruebas  contenido  en  el  documento  “MOP  OMSA 
Migración QS” 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.
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Sistema estable sin incidencias por 1 semana.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “MOP OMSA Migración QS”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué condiciones, requerimientos o restricciones establece el contrato para el 
presente entregable 

N/A 

 
 
 

 
ID DEL ENTREGABLE  3.6.4.2 CUENTA DE CONTROL 3.6 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Migración BE

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este  entregable  consiste  en  la  puesta  en  producción  del  módulo  BE  del  nuevo  Sistema  de 
Producción para lograr la Expansión de los indicadores de Capacidad “Internal TPS & BE parallel 
sessions” vía Hardware. 

 
Es importante mencionar que los cambios a realizarse sobre el Sistema de Producción se deben 
realizar durante una ventana de mantenimiento de madrugada. Para esto Xsoft deberá elaborar 
un documento “MOP OMSA Migración BE” que contiene el sustento y objetivo del  trabajo, el 
procedimiento, la duración, el impacto de los trabajos así como las pruebas a realizarse. 

 
Los  cambios  constan  principalmente  de  la  puesta  en  producción  del  módulo  BE  del  nuevo 
Sistema  de  Producción  de  tal  forma  que  permita  garantizar  la  capacidad  ofrecida  con  la 
Expansión de Software. Estos cambios se realizarán durante la ventana de mantenimiento y se 
realizará un monitoreo del Sistema de Producción durante dos semanas siguientes después del 
cambio para validar su correcto funcionamiento.

HITOS  FECHA

 Migración BE realizada  15  08  12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 10 08 12 FECHA FIN  15  08 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se  deberá  seguir  el  procedimiento  de  pruebas  contenido  en  el  documento  “MOP  OMSA 
Migración BE” 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Sistema estable sin incidencias por 2 semanas.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “MOP OMSA Migración BE”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué condiciones, requerimientos o restricciones establece el contrato para el
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presente entregable 

N/A 
 

 
 
 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  3.6.4.3 CUENTA DE CONTROL 3.6 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Migración DB

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable consiste en la migración a nivel de Base de Datos para dejar sin funcionamiento 
el antiguo Sistema de Producción y detener  la opción de  regresar a  la plataforma anterior en 
caso de falla con el nuevo Sistema de Producción. 

 
Es importante mencionar que los cambios a realizarse sobre el Sistema de Producción se deben 
realizar durante una ventana de mantenimiento de madrugada. Para esto Xsoft deberá elaborar 
un documento “MOP OMSA Migración DB” que contiene el sustento y objetivo del trabajo, el 
procedimiento, la duración, el impacto de los trabajos así como las pruebas a realizarse. 

 
Los  cambios  constan  principalmente  de  una  migración  total  de  Base  de  Datos  que  permita 
detener la replicación para que el nuevo Sistema de Producción ya no tenga ningún vínculo con 
el  sistema  antiguo.  Estos  cambios  se  realizarán  durante  la  ventana  de  mantenimiento  y  se 
realizará un monitoreo del Sistema de Producción durante dos semanas siguientes después del 
cambio para validar su correcto funcionamiento. 

HITOS  FECHA

 Migración DB realizada  05  09  12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 01 09 12 FECHA FIN  05  09 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)
Se  deberá  seguir  el  procedimiento  de  pruebas  contenido  en  el  documento  “MOP  OMSA 
Migración DB” 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Sistema estable sin incidencias por 2 semanas.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable 

Documento “MOP OMSA Migración DB”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué condiciones, requerimientos o restricciones establece el contrato para el 
presente entregable 

N/A 
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ID DEL ENTREGABLE  3.7.1.1 CUENTA DE CONTROL 3.7 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Configuración nuevo Test QS

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este  entregable  consiste  en  la  configuración  de  los  nuevos  nodos  Test  QS  instalados  sobre  el 
nuevo hardware. 
Las configuraciones de estos 6 nuevos nodos seguirán el mismo procedimiento de configuración 
realizado en el Hardware que se va a reemplazar pero considerando las direcciones IP asignadas 
para el nuevo Hardware. 
Dado  que  esta  plataforma  aún  no  se  encuentra  en  producción,  los  cambios  deberán 
documentarse  y  comunicarse  pero  no  pasarán  por  el  Sistema  de  Autorización  de  Trabajos  de 
OMSA. 

HITOS  FECHA

 Nuevos nodos Test QS configurados 20  09  12 

DURACIÓN  5 días FECHA INICIO 15 09 12 FECHA FIN  20  09 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se deberá seguir el procedimiento de configuración estándar de Xsoft para el módulo QS.

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Inspección sin observaciones 
REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 
Diagramas de asignación lógica contenidos en “Nobill CCS Diagrams Ph HW” 

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

N/A 
 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  3.7.1.2 CUENTA DE CONTROL 3.7 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Configuración nuevo Test BE

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este  entregable  consiste  en  la  configuración  de  los  nuevos  nodos  Test  BE  instalados  sobre  el 
nuevo hardware. 
Las configuraciones de estos 2 nuevos nodos seguirán el mismo procedimiento de configuración 
realizado en el Hardware que se va a reemplazar pero considerando las direcciones  IP asignadas 
para el nuevo Hardware. 
Dado  que  esta  plataforma  aún  no  se  encuentra  en  producción,  los  cambios  deberán 
documentarse  y  comunicarse  pero  no  pasarán  por  el  Sistema  de  Autorización  de  Trabajos  de 
OMSA. 

HITOS  FECHA

 Nuevos nodos Test BE configurados 30  09  12 
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DURACIÓN  10 días  FECHA INICIO 20 09 12 FECHA FIN  30  09 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se deberá seguir el procedimiento de configuración estándar de Xsoft para el módulo BE.

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Inspección sin observaciones 

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable
Documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” 
Diagramas de asignación lógica contenidos en “Nobill CCS Diagrams Ph HW” 

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato  para el 
presente entregable 

N/A 
 
 
 

ID DEL ENTREGABLE  3.7.2 CUENTA DE CONTROL 3.7 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Integración con Sistemas de Pruebas 

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 
Este entregable consiste en la integración del nuevo Sistema de Pruebas (módulos Test QS y Test 
BE)  con  los  Sistemas  de  Pruebas  externos.  Esto  permitirá  culminar  con  la  implementación  del 
Sistema de Pruebas debidamente integrado con los Sistemas de Pruebas del cliente. 
Como  parte  de  las  actividades  se  deberá  coordinar  con  OMSA  los  cambios  en  los  sistemas 
externos  para  que  se  conecten  con  el  nuevo  Sistema  de  Pruebas  así  como  las  configuraciones 
propias de la plataforma para conectarse con sistemas externos. 
Así  mismo,  como  parte  de  este  entregable  se  realizarán  las  pruebas  internas  basadas  en  el 
documento “Acceptance Test Specification Ph HW”. 

 
Dado  que  los  Sistemas  de  Pruebas  están  aislados  de  los  Sistemas  de  Producción,  los  cambios 
deberán  documentarse  y  comunicarse  pero  no  pasarán  por  el  Sistema  de  Autorización  de 
Trabajos de OMSA. 

HITOS  FECHA

 Nuevos nodos Test BE configurados 10  10  12 

DURACIÓN  10 días  FECHA INICIO 01 10 12 FECHA FIN  10  10 12
REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se deberá seguir los procedimientos de configuración ya realizados en el Sistema de Producción a 
reemplazar. 

CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Pruebas de Integración con sistemas externos sin observaciones.

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable
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Diagramas de integración externa contenidos en “Nobill CCS Diagrams Ph HW” 
Documento “Acceptance Test Specification Ph HW”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase,  qué  condiciones,  requerimientos o  restricciones establece el  contrato para el 
presente entregable 

Contractualmente  existe  una  fecha  llamada  RFA  (Ready  for  Acceptance)  que  significa  la  fecha 
máxima  en  que  se  debe  tener  disponible el  nuevo  Sistema  de  Producción  listo  para  realizar 
pruebas de Aceptación. Esta  fecha se define teniendo la  fecha RFI  (Ready for  Installation)  como 
punto de partida. La fecha RFA=RFI+30 días

 
 
ID DEL ENTREGABLE  3.7.3 CUENTA DE CONTROL 3.7 

NOMBRE DEL ENTREGABLE  Pruebas de Aceptación Ph HW Sist Pruebas 

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

Este entregable consiste en la realización formal de pruebas de aceptación del nuevo Sistema 
de Producción. 
Estas  pruebas  consisten  principalmente  en  la  realización  de  pruebas  funcionales  o  también 
llamadas pruebas de servicio tales como: Internet en tu Celular (ITC), e Internet Móvil (IM). 

 
El ingeniero a cargo de las configuraciones deberá realizar las pruebas formales en conjunto con 
personal de OMSA y así registrar los resultados en el documento “Acceptance Test Specification 
Ph HW” 

HITOS  FECHA

 Sistema de Pruebas Aceptado 20  10  12 

DURACIÓN  10 días  FECHA INICIO 11 10 12 FECHA FIN  20  10 12

REQUERIMIENTOS DE CALIDAD 
Métricas de calidad a ser usadas para verificar el entregable (normas, características, etc.)

Se deberá  seguir el  procedimiento de pruebas  contenido en el documento  “Acceptance Test 
Specification Ph HW”
CRITERIOS DE ACEPTACIÓN 
Criterios que serán usados para aceptar este entregable.

Los  criterios de aceptación  se para  cada  sección de pruebas  se  encuentran en el documento 
“Acceptance Test Specification Ph HW”

REFERENCIAS TÉCNICAS 
Referencias o fuentes de documentación técnica referida al entregable

Documento “Acceptance Test Specification Ph HW”

CONSIDERACIONES CONTRACTUALES (SI APLICA) 
En caso aplicase, qué condiciones, requerimientos o restricciones establece el contrato para el 
presente entregable 

Contractualmente  existe  una  fecha  llamada  RFS  (Ready  for  Service)  que  significa  la  fecha 
máxima en que se debe tener la nueva plataforma lista para entrar en servicio en el Sistema de 
Producción. Esta fecha se define teniendo la fecha RFA (Ready for Acceptance) como punto de 
partida. La fecha RFS=RFA+15 días 
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2.2. Gestión del Tiempo 
 

 
 
 

PLAN	DE	GESTIÓN	DEL	CRONOGRAMA	/	SCHEDULE	MANAGEMENT	PLAN	

Versión 1.0

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de 
Operador Móvil S.A (OMSA)

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA  15  02 2012

REVISADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  16  02 2012

APROBADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  16  02 2012
Persona(s) autorizada(s) a solicitar  cambio en cronograma:

Nombre  Cargo Ubicación
Álvaro Núñez  Project Manager ‐ Xsoft  Lima, Perú 

Hugo Chupa  Ingeniero de Datos y 

Mensajería ‐ OMSA 

Lima, Perú 

 

Persona(s) que aprueba(n)  requerimiento de cambio de cronograma:
Nombre  Cargo Ubicación

Mikael Calais  Regional Manager Americas 

– Xsoft 

Dallas, USA 

Elvis Celedonio  Jefe de Ing. de Datos y 

Mensajería – OMSA 

Lima, Peru 

 

Razones aceptables para cambios en cronograma del Proyecto (por ejemplo, retrasos debido a 

entrega de materiales o disponibilidad de personal; clima; adelantar el  cumplimiento debido a 

término de fase o proceso ): 
 

 
Si los cambios involucran nuevas funcionalidades o condiciones no incluidas en el contrato, se deberá 
dirigir una solicitud de cambio hacia el representante de Tech Sales de Xsoft. 

 
Si los cambios no involucran funcionalidades nuevas ni condiciones nuevas no incluidas en el contrato, el 
cronograma podrá ser cambiado por mutuo acuerdo entre Xsoft y OMSA al identificarse retrasos mayores 
a 2 semanas en los hitos del proyecto. 
 
Entre las razones aceptables para los cambios del cronograma se tiene: 
‐Averías en la red del cliente que impidan la ejecución de trabajos programados 
‐Congelamiento de la red del cliente debido a días festivos. 
‐Retrasos en el transporte de hardware adquirido 
‐Priorización entre distintos proyectos en ejecución por parte de Xsoft 
‐Riesgos técnicos severos identificados en otros clientes 
‐Riesgo de afectación a los planes comerciales del cliente 
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Describir cómo calcular y reportar el impacto en el proyecto por el cambio en cronograma 

(tiempo, costo, calidad ): 
 
 
Si el cambio se realizó por medio de una solicitud de cambio, se volverán a calcular las líneas base del 
proyecto. 
Si el cambio se va a realizar por acuerdo mutuo entre Xsoft y OMSA, el proceso será como sigue: 
Se determinarán las actividades impactadas y se asegurará que los recursos necesarios estarán disponibles 
en las nuevas fechas. Así mismo, se deberá realizar un análisis de riesgos considerando que podrían haber 
surgido nuevos riesgos para ser incorporados en el plan de respuesta a riesgos. 
En cualquier caso, una vez actualizados los documentos del proyecto,  se deberán colocar en el repositorio 
de proyectos SVN de Xsoft. Así mismo, deberá incluirse la referencia a las nuevas líneas base en el reporte 
semanal. 

 
Describir  cómo los cambios al cronograma serán administrados: 

 
 
Si el cambio se realizó por medio de una solicitud de cambio, se seguirá el flujo de control de cambios. 
Si el cambio fue realizado por mutuo acuerdo, se deberá actualizar la documentación incluyendo las 
nuevas fechas de los hitos del proyecto para el seguimiento respectivo en los reportes semanales. 
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CRONOGRAMA	DEL	PROYECTO	/	PROJECT	SCHEDULE	

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de Operador Móvil S.A (OMSA)

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA  16  02 2012
 
 

 

 
Ilustración 11 ‐ Cronograma de entregables 1 



88 
 

 
 

 
 

Ilustración 12 ‐ Cronograma de entregables 2 
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Ilustración 13 – Cronograma de entregables 3 
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Ilustración 14 ‐ Cronograma de entregables 4 
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2.3. Gestión de Costos 
 

 
 

 

PLAN	DE	GESTIÓN	DEL	COSTO	/	COST	MANAGEMENT	PLAN	

Versión 1.0

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de 
Operador Móvil S.A (OMSA)

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA  15  02 2012

REVISADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  16  02 2012

APROBADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  16  02 2012
Persona(s) autorizada(s) a solicitar  cambios en el costo:

Nombre  Cargo Ubicación
Álvaro Núñez  Project Manager ‐ Xsoft  Lima, Perú 

     

 

Persona(s) que aprueba(n)  requerimientos de cambios en costos:
Nombre  Cargo Ubicación

Mikael Calais  Regional Manager Americas 

– Xsoft 

Dallas, USA 

     

 

Razones aceptables para cambios en el Costo del Proyecto (por ejemplo: Aprobación de cambios 

en el alcance, incremento de costos en los materiales ): 
 

 

Entre las razones aceptables para los cambios en el costo del proyecto se tiene: 
‐Actualización de líneas base por solicitudes de cambio aprobadas 
‐Cambios en el costo del hardware o los servicios a adquirir 
‐Mala definición de alcance requiere mayor uso de recursos 
‐Mala precisión de estimados iniciales por parte de R&D/Ingeniería 
‐Riesgo de exceder el presupuesto por encima del 10% 
 
Los  cambios  en  el  costo  deberán  ser  sustentados  por  el  Project  Manager  y  aprobados  por  el 
Regional Manager. 

Describir cómo calcular e informar  el impacto en el proyecto por el cambio en el costo (tiempo, 

calidad ): 
 
 
Los cambios en el costo deberán reflejarse en el documento “Project Calculation” en el campo “Remaining 
Estimated Hours/Cost” que representa la nueva estimación hasta la conclusión del proyecto. Estos cambios 
deberán sustentarse ante el Regional Manager para poder obtener una aprobación. 

Una vez actualizado el “Project Calculation”,  se deberá colocar en el repositorio de proyectos SVN 
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de Xsoft. Así mismo, deberá incluirse la referencia a la nueva líneas base en el reporte semanal. 
 

 
 

Describir como serán administrados los cambios en el costo: 
 
 

Una vez aprobado y actualizado el “Project Calculation”,  servirá para el seguimiento del proyecto 

a lo largo del mismo. Este documento se actualiza mensualmente basado en el input del área de 

finanzas que contiene información de las cuentas y recursos utilizados por proyecto. 
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PRESUPUESTO	DELPROYECTO /PROJECTCALCULATION (BUDGET)

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de Operador Móvil S.A (OMSA)

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager  FECHA  21  02 2012
 

 
Proyecto Expansión de  Capacidad OMSA  $546,628.00 

EDT  Nombre de tarea  Costo  EDT  Nombre de tarea  Costo  EDT  Nombre de tarea  Costo 

1  Project Management  $39,900.00  2  Expansionde Software $63,000.00 3 ExpansiondeHardware $443,728.00 

1.1  Initiating  $240.00  2.1  Documentación técnicaFase SW $960.00 3.1 Documentación técnicaFase HW  $6,240.00 

1.1.1  Business Case  $0.00  2.1.1  Nobill CCSDiagrams Ph SW $240.00 3.1.1 Nobill CCSDiagrams PhHW  $2,880.00 

1.1.2  Project Charter  $0.00  2.1.2  Acceptance Test Specification Ph SW $360.00 3.1.2 FWPermissionRequirement Ph HW  $360.00 

1.1.3  Handover to Project  $0.00  2.1.3  FWPermissionRequirementPh SW $360.00 3.1.3 HWand IPNetworkSpecification  $2,400.00 

1.1.4  Stakeholder Register  $240.00  2.2  Desarrollo en Suecia $33,600.00 3.1.4 Site SurveyDocument $360.00 

1.2  Planning  $17,916.00  2.2.1  SWBEdesarrollado $14,400.00 3.1.5 Acceptance Test Specification Ph HW  $240.00 

1.2.1  Scope Management  $8,280.00  2.2.2  SWQSdesarrollado $19,200.00 3.2 Hardware en Suecia $400,000.00 

1.2.1.1  Requirement Management plan $120.00  2.3  Pruebas en Suecia $14,400.00 3.3 Puestaenmarchaen Suecia $12,960.00 

1.2.1.2  Scope Management Plan  $120.00  2.3.1  SWBEprobado $8,640.00 3.3.1 Montaje e Instalaciónde equipos  $4,320.00 

1.2.1.3  Requirement Traceability Matrix $480.00  2.3.2  SWQSprobado $5,760.00 3.3.2 Configuracionesde red $2,880.00 

1.2.1.4  Project Scope Statement  $240.00  2.4  ImplementaciónenSistemade Prueba $9,000.00 3.3.3 Jumpstartde nuevos servidores  $5,760.00 

1.2.1.5  WBS  $6,600.00  2.4.1  TestQuotaServer $2,880.00 3.4 Trasladode equipos $5,000.00 

1.2.1.6  WBS Dictionary  $720.00  2.4.1.1  6Nodos TestQS $480.00 3.5 Montaje e Instalación $1,000.00 

1.2.2  Time Management  $1,488.00  2.4.1.2  SWQSenMaqueta $1,920.00 3.6 SistemadeProducción $15,048.00 

1.2.2.1  Schedule Management Plan  $120.00  2.4.1.3  Configuración SW en TestQS $480.00 3.6.1 Configuraciónde Sistema $7,200.00 

1.2.2.2  Project Schedule  $1,368.00  2.4.2  TestBackend $4,680.00 3.6.1.1 ConfiguracionesnuevoQS  $2,400.00 

1.2.3  Cost Management  $840.00  2.4.2.1  2Nodos Test BE $360.00 3.6.1.2 ConfiguracionesnuevoBE  $4,800.00 

1.2.3.1  Cost Management Plan  $120.00  2.4.2.2  SWBEenMaqueta $2,880.00 3.6.2 Integración conSistemas de Pruebas  $3,000.00 

1.2.3.2  Project Calculation (Budget)  $720.00  2.4.2.3  Configuración SW en Test BE $1,440.00 3.6.3 Pruebas de Aceptación PhHW Sist Prod  $2,400.00 

1.2.4  Quality Management Plan  $360.00  2.4.3  PruebasMaqueta $1,440.00 3.6.4 Migración $2,448.00 

1.2.5  Risk Management  $2,220.00  2.5  ImplementaciónenSistemade Producción $4,176.00 3.6.4.1 MigraciónQS $816.00 

1.2.5.1  Risk Management Plan  $240.00  2.5.1  QuotaServer $1,728.00 3.6.4.2 MigraciónBE $816.00 

1.2.5.2  Risk register  $1,980.00  2.5.1.1  6NodosQS $288.00 3.6.4.3 MigraciónDB $816.00 

1.2.6  Procurement   Management  $2,568.00  2.5.1.2  SWQSen Producción $1,152.00 3.7 Sistemade Pruebas $3,480.00 

1.2.6.1  Procurement Management Plan $240.00  2.5.1.3  Configuraciónnuevo SWQS $288.00 3.7.1 Configuraciónde Sistema $720.00 

1.2.6.2  Statements of Work  $2,328.00  2.5.2  Backend $1,728.00 3.7.1.1 ConfiguracionesnuevoTest QS  $360.00 

1.2.6.2.1  SOW Hardware  $288.00  2.5.2.1  2NodosBE $288.00 3.7.1.2 ConfiguracionesnuevoTest BE  $360.00 

1.2.6.2.2  SOW HW Transportation  $1,440.00  2.5.2.2  SWBEen Producción $1,152.00 3.7.2 Integración conSistemas de Pruebas  $1,560.00 

1.2.6.2.3  SOW Materials & Services  $600.00  2.5.2.3  Configuraciónnuevo SWBE $288.00 3.7.3 Pruebas de Aceptación PhHW Sist Pruebas  $1,200.00 

1.2.7  Human Resources Management  $1,440.00  2.5.3  Pruebas de Aceptación Ph SW $720.00  
1.2.7.1  Human Resources Plan  $720.00  2.5.3.1  External TPS&QS session Tests $240.00  
1.2.7.2  Project Organization Chart  $240.00  2.5.3.2  Internal TPS& BE session Tests $240.00  
1.2.7.3  Responsability Assignment matrix $480.00  2.5.3.3  CAI TPS Tests $240.00  
1.2.8  Communications Management Plan $720.00  2.6  Migración $864.00  
1.3  Executing  $13,488.00  2.6.1  External TPS&QS sessions $288.00  
1.3.1  Quality Audit Report  $6,240.00  2.6.2  Internal TPS& BEsessions $288.00  
1.3.2  Purchase Orders  $7,248.00  2.6.3  CAI TPS $288.00  
1.3.2.1  PO Hardware  $3,672.00       
1.3.2.2  PO HW Transportation  $2,544.00       
1.3.2.3  PO Materials & Services  $1,032.00       
1.4  Monitoring & Controlling  $7,056.00       
1.4.1  Acceptance Certificates for Project Phases  $360.00       
1.4.2  Accordance Certificates  $2,040.00       
1.4.2.1  Certificate Hardware  $960.00       
1.4.2.2  Certificate HW Transportation  $360.00       
1.4.2.3  Certificate Materials&Services  $720.00       
1.4.3  Weekly Reports  $2,112.00       
1.4.4  Project Calculation Update  $480.00       
1.4.5  Follow‐up meetings  $2,064.00       
1.5  Closing  $1,200.00       
1.5.1  Handover to support  $840.00       
1.5.2  Final Report  $360.00       

Ilustración 15 ‐ Presupuesto 
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LINEA	BASE	DEL	DESEMPEÑODE COSTOS / COST PERFORMANCEBASELINE

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de Operador Móvil S.A (OMSA)

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager  FECHA  23  02 2012
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Ilustración 16 ‐ Línea base del desempeño de costos 
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2.4. Gestión de la Calidad 
 

 
 

PLAN	DE GESTIÓN	DE LA CALIDAD / QUALITYMANAGEMENT	PLAN
Versión 1.0 

 

 
PROYECTO 

Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de 
Operador Móvil S.A (OMSA)

PREPARADO POR  Álvaro Núñez – Project Manager Fecha  15/03/12 

REVISADO POR  Regional Manager – Americas Region  Fecha  17/03/12 

APROBADO POR  Regional Manager – Americas Region Fecha  17/03/12 
 
 

GESTIÓN DE CALIDAD DEL PROYECTO
 
PLANIFICAR LA CALIDAD 
 
Propósito y Alcance 
El  propósito  del  presente  plan  se  centra  en  garantizar  el  cumplimiento  de  los  requisitos  del 

proyecto,  las  políticas  y  los  procedimientos  de Xsoft  para  los  entregables  finales  de  las  fases  de 

Expansión de Software y Hardware. 
 

Dentro  de  los  procesos  de  planificación  de  calidad  para  el  proyecto  podemos  enumerar  los 

siguientes: 
 

‐ Realizar un análisis costo‐beneficio de la Calidad. 
‐ Identificar los estándares de Calidad aplicables para el proyecto. 
‐ Identificar a los responsables del Control y Aseguramiento de la Calidad. 
‐ Identificar las políticas de Calidad que se deberán seguir a lo largo del proyecto. 
 
Herramientas y Técnicas 
‐ La principal herramienta utilizada es el diseño de experimentos a través de pruebas internas del 
software desarrollado en Suecia y pruebas internas de las configuraciones realizadas en las fases de 
Software y Hardware. 
‐ Otra  herramienta muy  empleada  es  el  análisis  Costo‐Beneficio  que  se  utilizará  principalmente 
para identificar oportunidades de mejora en la calidad del proyecto. 

 
REALIZAR ASEGURAMIENTO DE CALIDAD 

 
El aseguramiento de Calidad está orientado a garantizar que los procesos y políticas identificados 
para el proyecto sean cumplidos. Si bien cada ingeniero es responsable de calidad en la elaboración 
de los entregables que tiene a su cargo, existe un responsable de Quality Assurance en el proyecto 
quien realizará una auditoría de Calidad por cada fase para verificar el cumplimiento de los puntos 
siguientes: 
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Installation and Upgrades Policy: 
Esta  política  de  Xsoft  está  asociada  al  procedimiento  que  deben  seguir  el  System  Engineer  y  el 
Technical Engineer para todos los cambios que se realizan sobre un Sistema de Producción. Todos 
los  cambios  deberán  ser  validados  previamente  en  un  Sistema  de  Pruebas  y  ser  debidamente 
documentados.Esta política además es consistente con las políticas de Sistemas de Autorización de 
Trabajos (SAT) del cliente OMSA. De esta manera, el Project Manager deberá asegurarse de que la 
documentación asociada a este punto sea remitida al cliente para su SAT y además se encuentre en 
el  repositorio  interno  de  archivos  del  proyecto  como  indicador  de  que  se  ha  cumplido  con  las 
políticas. 

 
Project Management Policy: 
Esta política de Xsoft  está asociada a  la  gestión de  los proyectos  y es parte de  los activos de  los 
procesos  de  la  organización.  El  Project  Manager  deberá  elaborar  y  recopilar  una  serie  de 
documentos  (minutas de  reunión,  informes  de  estado,  documentación  técnica  elaborada por  los 
ingenieros)  y  colocarlos  en  un  repositorio  virtual  de  la  empresa  bajo  una  estructura  pre‐ 
determinada. 

 
Software Test Specifications: 
Todo  software  desarrollado  por  Suecia  deberá  pasar  por  un  protocolo  de  pruebas  internas 
realizadas por el equipo de Testing en Suecia. Producto de las pruebas internas, el responsable de 
pruebas elabora un documento con los resultados de las mismas. 

 
Acceptance Test Specification Ph SW: 
Este  documento  lo  elaboran  los  ingenieros  locales  durante  la  implementación  y  pruebas  en  el 
Sistema de Pruebas (Maqueta). La idea es que el documento de pruebas de aceptación sirva como 
guía para las pruebas internas antes de realizar las pruebas formales con el cliente. 

 
Acceptance Test Specification Ph HW: 
Este  documento  lo  elaboran  los  ingenieros  locales  durante  la  implementación  y  pruebas  de  los 
Sistemas de Pruebas y Producción en el nuevo Hardware. La idea es que el documento de pruebas 
de aceptación sirva como guía para las pruebas internas antes de realizar las pruebas formales con 
el cliente. 

 
La auditoría de Calidad se realizará en una vez obtenida la aceptación de cada Fase de la Expansión 
de Capacidad. 

 

 
 
 

REALIZAR CONTROL DE CALIDAD 

 
El  control  de  Calidad  está  orientado  a  verificar  que  los  entregables  principales  del  proyecto 
cumplan  con  la  especificaciones  contenidas  en  el  documento  “CHREQ‐211  OMSA  CCS  Capacity 
Expansion solution update”. 
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Control de Calidad en la Expansión de Software: 
‐Pruebas en Suecia: 
Los responsables de pruebas del software desarrollado en Suecia deberán diseñar e  implementar 
sistemas de pruebas en el  laboratorio de Xsoft en Suecia. La  intención es validar cada una de  las 
funcionalidades  y  escenarios  para  los  cuales  fue  desarrollado  cada  código  de  software  de  los 
componentes QS y BE. Producto de estas pruebas,  se elabora un documento “Test Specification” 
que servirá como referencia a los ingenieros encargados de la implementación. 

 
‐Implementación en Sistema de Pruebas: 
La  implementación  del  software  y  las  configuraciones  del  proyecto  se  realizan  primero en  un 
Sistema  de  Pruebas  local.  Esta  implementación  tiene  dos  objetivos  principales  asociados  a  la 
Calidad: 
1. Validar  los  procedimientos  de  actualización  de  software  y  configuraciones  que  se  realizarán 
posteriormente en los Sistemas de Producción. 
2. Validar  que  las  configuraciones  cumplan  con  las  especificaciones  del  proyecto  a  través  de 
pruebas internas de  los casos de uso del proyecto  contenidos en el documento “Acceptance Test 
Specification Ph SW”. 

 
Control de Calidad en la Expansión de Hardware: 
‐Pruebas Internas Ph HW: 
Una  vez  implementados  e  integrados  los  Sistemas  de  Producción  y  Pruebas  sobre  el  nuevo 
Hardware, se deberá realizar una serie de pruebas  internas de verificación para validar que estos 
sistemas  están  funcionando  como  se  espera.  Durante  estas  pruebas  se  realizan  pruebas  por 
servicio, por  funcionalidades, así como pruebas de carga. El detalle de estas pruebas forma parte 
de  la  documentación  técnica  y  se  encuentra  incluida  en  el  documento  “Acceptance  Test 
Specification Ph HW” 

 

 
 

REALIZAR MEJORAMIENTO CONTINUO 

 
El Plan de Mejoramiento Continuo está orientado al análisis de los procesos tanto de Gestión como 
de Ejecución del Proyecto con la finalidad de optimizar la Calidad en el Proyecto y, a través de las 
lecciones aprendidas, servir de base para la mejora de la Calidad en el portafolio de Proyectos de la 
organización. 

 
El Project Manager es el responsable del mejoramiento continuo de la Calidad en el Proyecto; sin 
embargo, las actividades de mejoramiento de la calidad no son exclusivas del Project Manager, sino 
que se hacen extensivas al equipo de proyecto ya que cada quien es responsable de la calidad del 
entregable que tiene a su cargo. 

 
Estas actividades son las siguientes: 

1. Determinación de los procesos 
2. Identificar las oportunidades de mejora 
3. Realizar un análisis costo‐beneficio 
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4. Definir las acciones para mejorar el proceso 
5. Aplicar las acciones 
6. Verificar si las acciones han sido efectivas 
7. Estandarizar y difundir las mejoras logradas para hacerlas parte del proceso 

 
 
 
 
 
 

EJECUCION DEL PLAN DE GESTIÓN DE CALIDAD 

PROCESOS 
(Procesos de desarrollo de 

producto a los cuales se aplica un 
proceso de gestión de calidad) 

PROCEDIMIENTOS 
(Procedimientos que se 

aplican a los procesos para 
realizar la gestión de calidad)

RECURSOS 
(Recursos necesarios para 
desarrollar la gestión de la 

calidad)
 
 

Gestión del Proyecto 

Se deberá seguir el “Project 
Management Policy” como 
base para la gestión del 

proyecto.

 
Project Manager 

 
 
 
 
 
 

Cambios en Sistemas de 
Producción 

Se deberá seguir la política de
Xsoft “Installation and 

Upgrades Policy” que implica 
la implementación de 
cambios primero en un 

Sistema de Pruebas. Además 
la documentación servirá 

como entrada para el Sistema 
de Autorización de Trabajos 

de OMSA 

 
 
 
 
 

System Engineer, Technical 
Engineer 

 
 

Pruebas de Software en Suecia 

Diseño y ejecución de 
pruebas en Suecia que serán 

documentadas en “Test 
Specifications”

 
Testing Engineer 

 
 
 
 
 
 

Pruebas Internas en Maqueta 

Diseño y ejecución de 
pruebas internas de las 

configuraciones en base a  los 
casos de uso del proyecto. 

Estas pruebas serán 
documentadas en el 

documento “Acceptance Test 
Specification Ph SW” 

 
 
 
 
 

Technical Engineer 

 
 
Pruebas Internas Fase Hardware 

Diseño y ejecución de 
pruebas internas del nuevo 
sistema en base a los casos e 

uso del proyecto. Estas 

Staging Engineer, System 
Engineer, Technical Engineer 
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pruebas serán documentadas 
en el documento 
“Acceptance Test 

Specification Ph HW” 
 
 
 

DESCRIPCIÓN DEL SISTEMA DE GESTIÓN DE CALIDAD DEL PROYECTO 

Los procesos de Gestión de Calidad del Proyecto serán aplicados de la siguiente manera: 

Aseguramiento de Calidad a través de auditorías de las políticas asociadas a los siguientes puntos: 

Gestión del Proyecto 
Cambios en los Sistemas de Producción 

 
Control de Calidad a través del diseño y ejecución de pruebas de los siguientes puntos: 
Software desarrollado en Suecia 
Producto de la Fase Software (Nuevas funcionalidades) 
Producto de la Fase Hardware (Nuevos Sistemas de Pruebas y Producción) 

ESTRUCTURA ORGANIZACIONAL

ROLES Y RESPONSABILIDADES

ROLES RESPONSABILIDADES 
 
 

Project 
Manager 

‐ Responsable de recopilar la documentación técnica y elaborar la documentación 
de gestión del proyecto siguiendo las políticas de la empresa. 

‐ Responsable de mantenimiento de los archivos del proyecto en la carpeta 
asignada en el repositorio SVN de la empresa. 

‐ Responsable del mejoramiento continuo de la Calidad a lo largo del ciclo de vida 
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  del proyecto. 

 

Quality 
Assurance 

‐  Realizar la auditoría de calidad verificando el cumplimiento de las políticas y los 
procesos establecidos para el proyecto. 

 

 

Testing 
Engineer 

‐  Responsable de diseñar, documentar y realizar las pruebas internas en Suecia de 
cada código de software desarrollado en base a las funcionalidades incluidas en 
el documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update”. 

 
 

Technical 
Engineer 

‐ Responsable de realizar la implementación de las configuraciones en Sistema de 
Pruebas durante la Fase de Expansión de Software 

‐ Responsable de elaborar los documentos de aceptación de las fases de Software 
y Hardware. 

 
 

Equipo del 
proyecto 

‐  Otros miembros del equipo del proyecto también son responsables de la calidad 
de sus respectivos entregables a través del cumplimiento de procesos y políticas 
así como especificaciones de sus entregables. Entre estos roles tenemos: Team 
BE Developer, Team QS Developer, Staging Engineer, System Engineer. 
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2.5. Gestión de Recursos Humanos 
 

 

ORGANIGRAMA	DEL	PROYECTO	/	PROJECT	ORGANIZATION	CHART	
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ilustración 17 ‐ Organigrama del Proyecto 
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PLAN	DE	RECURSOS	HUMANOS	/	HUMAN	RESOURCE	PLAN	

Versión 1.0 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de 
Operador Móvil S.A (OMSA)

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA  02 03 2012
 
 

 
ROL EN EL PROYECTO 
(Denominación del puesto) 

Sponsor 

FUNCIÓN/RESPONSABILIDAD PRINCIPAL 
(Descripción de lo que se espera de éste rol)

 Revisión, aprobación y firma de entregables de gestión durante la iniciación y planificación 
del proyecto. 

 Aprobación de montos de compra para compras realizadas localmente. 
 Participación   en   las   reuniones  de   seguimiento   internas   y   receptor  de   los   reportes 

semanales. 

 Participación  en  el  sistema  de  control  de  cambios  a  través  de  revisiones  de  impacto  y 
aprobaciones.

COMPETENCIAS REQUERIDAS / RESPONSABILIDADES 
(Conocimientos, habilidades, actitudes)

Conocimientos: 
 Maestría en Administración de Empresas. 
 Conocimientos sobre Telecomunicaciones. 
 Conocimiento de la estrategia de Xsoft a nivel global y regional. 
 Español, Inglés y Sueco fluido 

Habilidades: 
 Liderazgo y facilidad para liderar un equipo 
 Habilidades  interpersonales  y  comunicativas  que  permitan  establecer  empatía  con  el 

cliente. 
 Experiencia como sponsor en clientes de la región América. 
 Visión estratégica 

Actitudes: 

 Orientado a resultados. 
 Apertura a la recepción de iniciativas de mejora.

DISPONIBILIDAD 
(Posibilidad de contar con el recurso humano en el tiempo requerido)

 
Descripción del puesto a requerir 

Externo 
 
Interno

Número 
estimado 

Fecha 
ingreso 

 

Fecha 
retiro 

Tiempo 
requerido 

Sponsor  Interno 1 10 01 12 09  11  12  40 horas

Externo (En caso de requerir un recurso externo en el tiempo requerido) 
Interno (En caso de recurrir a los recursos de la organización)

INCORPORACIÓN AL PROYECTO 
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(Cómo se incorpora el personal al proyecto)

Evento disparador 
(Hecho que identifica la necesidad de hacer 
gestiones sobre el personal) 

Sincronización prevista 
(Acciones requeridas para gestionar al 
personal)

Recepción del Business Case  El sponsor es el encargado de la revisión y 
evaluación de los Business Case que les 
presentan los responsables de ventas. Esto 
se realiza antes de que el proyecto se 
inicie.

Reuniones de seguimiento internas  El sponsor participa en las reuniones 
semanales dependiendo de la criticidad de 
los temas a tratar y del estado del 
proyecto.

Notas 
(Consideraciones adicionales) 

Si bien el sponsor no es elegido en el proyecto sino que es una instancia superior, se ha optado 
por incluirlo con la finalidad de detallar su participación en el proyecto.

 
 

 
ROL EN EL PROYECTO 
(Denominación del puesto) 

Technical Sales 

FUNCIÓN/RESPONSABILIDAD PRINCIPAL 
(Descripción de lo que se espera de éste rol)

 Participación en la elaboración del Project Charter 
 Responsable del Handover from Sales to Project 
 Juicio experto en el caso de dudas contractuales durante la ejecución del proyecto

COMPETENCIAS REQUERIDAS / RESPONSABILIDADES 
(Conocimientos, habilidades, actitudes)

Conocimientos: 
 Bachiller en Tecnología Informática / Ciencias o similar 
 Maestría en Administración de Empresas 
 Conocimiento de protocolos estándar de Telecomunicaciones 
 Profundo conocimiento de las plataformas de Xsoft 
 Inglés y Sueco fluido 

Habilidades: 

 Al menos 3 años de experiencia en ventas técnicas 
 Buena capacidad analítica para atender rápidamente las consultas asociadas al contrato 

durante el proyecto. 
Actitudes: 
 Organizado y atento a los detalles durante el soporte requerido en dudas asociadas al 

contrato. 
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DISPONIBILIDAD 
(Posibilidad de contar con el recurso humano en el tiempo requerido)

 
Descripción del puesto a requerir 

Externo 

 
Interno

Número 
estimado 

Fecha 
ingreso 

 

Fecha 
retiro 

Tiempo 
requerido 

Technical Sales  Interno 1 10 01 12 09  11  12  10 horas

Externo (En caso de requerir un recurso externo en el tiempo requerido) 
Interno (En caso de recurrir a los recursos de la organización)

INCORPORACIÓN AL PROYECTO 
(Cómo se incorpora el personal al proyecto)

Evento disparador 
(Hecho que identifica la necesidad de hacer 
gestiones sobre el personal) 

Sincronización prevista 
(Acciones requeridas para gestionar al 
personal)

Elaboración del Business Case  El Technical Sales trabaja en conjunto con 
el Sales Manager para presentar el 
Business Case al Regional Manager 
(sponsor). 

Elaboración del Handover from Sales to Project  El Technical Sales prepara una 
presentación técnica para realizar la 
reunión de traspaso del proyecto desde 
ventas hacia el proyecto. 

Notas 
(Consideraciones adicionales) 

Si bien el Technical Sales no forma parte del equipo del proyecto, sino que es el responsable del 
proyecto cuando se encuentra en su fase de ventas, se ha optado por incluirlo con la finalidad de 
detallar su participación en el proyecto. 

 
 

 
ROL EN EL PROYECTO 
(Denominación del puesto) 

Project Manager 

FUNCIÓN/RESPONSABILIDAD PRINCIPAL 
(Descripción de lo que se espera de éste rol)

 Responsable de dirigir la planificación, ejecución, seguimiento y cierre del proyecto. 
 Integración de todas las áreas del conocimiento para elaborar el Plan para la Dirección del 

Proyecto. 
 Dirigir y gestionar al equipo del proyecto. 
 Identificar y gestionar a los stakeholders y sus expectativas. 
 Conseguir la aceptación formal de los entregables del proyecto hasta su cierre. 
 Seguimiento, Control y reportes de avance periódicos internos y externos. 

COMPETENCIAS REQUERIDAS / RESPONSABILIDADES 
(Conocimientos, habilidades, actitudes)

Conocimientos: 
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 Maestría en Administración y Dirección de Proyectos. 
 Conocimientos de Telecomunicaciones. 
 Conocimiento de los procedimientos y procesos internos de Xsoft 
 Inglés y español fluido. 

Habilidades: 
 Liderazgo y facilidad para dirigir un equipo 
 Habilidades  interpersonales  y  comunicativas  que  permitan  establecer  empatía  con  el 

cliente. 
 Experiencia gestionando proyectos con clientes en América Latina. 

Actitudes: 
 Responsable, organizado y atento a los detalles durante el ciclo de vida del proyecto.

DISPONIBILIDAD 
(Posibilidad de contar con el recurso humano en el tiempo requerido)

 
Descripción del puesto a requerir 

Externo 
 
Interno

Número 
estimado 

Fecha 
ingreso 

 

Fecha 
retiro 

Tiempo 
requerido 

Project Manager  Interno 1 10 01 12 09  11  12  400 horas

Externo (En caso de requerir un recurso externo en el tiempo requerido) 
Interno (En caso de recurrir a los recursos de la organización)

INCORPORACIÓN AL PROYECTO 
(Cómo se incorpora el personal al proyecto)

Evento disparador 
(Hecho que identifica la necesidad de hacer 
gestiones sobre el personal) 

Sincronización prevista 
(Acciones requeridas para gestionar al 
personal) 

Firma del Project Charter  El Regional Manager y el Technical Sales 
informarán al Project Manager 
periódicamente sobre la posibilidad de 
adjudicación de proyectos hasta que se 
concreta alguno de ellos con la recepción 
de la orden de compra. En ese momento, 
empieza el trabajo del Project Manager.

En caso de re‐priorización debida a otros proyectos  El Regional Manager buscará obtener los 
recursos necesarios en la región de tal 
forma que el proyecto no se vea afectado.

En caso de vacaciones  En Xsoft, las vacaciones se planifican con 
más de 3 meses de anticipación, de manera 
que el Regional Manager sabe cuáles 
recursos estarán disponibles y cuáles no. 

Notas 
(Consideraciones adicionales) 
Si bien el Project Manager no es un rol que se defina como parte del proyecto, sino que es 
definido con la firma del Project Charter, se ha optado por incluirlo con la finalidad de detallar su 
participación en el proyecto. 
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ROL EN EL PROYECTO 
(Denominación del puesto) 

Team BE Developer 

FUNCIÓN/RESPONSABILIDAD PRINCIPAL 
(Descripción de lo que se espera de éste rol)

 Diseño del  Software del  componente BE en base a  las especificaciones brindadas por el 
Solution   Architect   contenidas   en   el   documento   “CHREQ‐211   OMSA   CCS   Capacity 
Expansion solution update” 

 Desarrollo de Software del componente BE en base al flujo de desarrollo de software de 
Xsoft 

 Soporte durante la fase de pruebas en Suecia en caso de problemas encontrados 
 Soporte durante  la  implementación en caso de problemas con el sistema de producción 

asociados a la implementación del nuevo software 
 Brindar estimados de tiempos y horas‐hombre durante el proceso de control de cambios 

COMPETENCIAS REQUERIDAS / RESPONSABILIDADES 
(Conocimientos, habilidades, actitudes)

Conocimientos: 
 Maestría en Tecnología Informática / Ciencias o similar 
 Desarrollo en Java, C/C++ 
 Bases de datos relacionales Oracle 
 Conocimientos de Telecomunicaciones 
 Sistemas Operativos Solaris/Linux 
 Inglés y Sueco fluido 

Habilidades: 
 Al menos 5 años de experiencia en diseño de software y sistemas en general y al menos 2 

año de experiencia en desarrollo del componente BE de Xsoft. 
 Buena  capacidad analítica  para  la  resolución de problemas  técnicos que puedan ocurrir 

con el Software desarrollado. 
 Liderazgo y facilidad para trabajar en equipo 

Actitudes: 

 Búsqueda de mejora continua 
 Proactividad y flexibilidad 
 Organizado y atento a los detalles durante la fase de desarrollo de software 

DISPONIBILIDAD 
(Posibilidad de contar con el recurso humano en el tiempo requerido)

 
Descripción del puesto a requerir 

Externo 
 
Interno

Número 
estimado 

Fecha 
ingreso 

 

Fecha 
retiro 

Tiempo 
requerido 

Desarrollador Team BE Interno 1 16 01 12 24  02  12  150 horas
Externo (En caso de requerir un recurso externo en el tiempo requerido) 
Interno (En caso de recurrir a los recursos de la organización)

INCORPORACIÓN AL PROYECTO 
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(Cómo se incorpora el personal al proyecto)

Evento disparador 
(Hecho que identifica la necesidad de hacer 
gestiones sobre el personal) 

Sincronización prevista 
(Acciones requeridas para gestionar al 
personal)

La emisión de la orden de compra por parte de 
OMSA determina el inicio del proyecto, la activación 
del recurso y el inicio del desarrollo de Software. 

Durante la fase de factibilidad (previa al 
proyecto) un recurso del área de R&D fue 
asignado; sin embargo, al recbirse la orden 
de compra, el Vicepresidente de R&D 
asigna formalmente al desarrollador 
mediante el Sistema JIRA issue Tracker 
para realizar el seguimiento respectivo.

En caso de re‐priorización debida a otros proyectos  El Vicepresidente de R&D asignará a otro 
ingeniero para que continúe con el 
desarrollo y se informará debidamente de 
estos cambios y sus impactos a través del 
sistema JIRA Issue Tracker. 

En caso de vacaciones  En Xsoft, las vacaciones se planifican con 
más de 3 meses de anticipación, de manera 
que tanto el VP de R&D como los Project 
Managers saben cuáles recursos estarán 
disponibles y cuáles no. 

Notas 
(Consideraciones adicionales) 
Los desarrolladores trabajan en varios proyectos a la vez además de brindar soporte de 3er nivel a 
las incidencias en sistemas en producción.

 
 

 
ROL EN EL PROYECTO 
(Denominación del puesto) 

Team QS Developer 

FUNCIÓN/RESPONSABILIDAD PRINCIPAL 
(Descripción de lo que se espera de éste rol)

 Diseño del Software del componente QS en base a  las especificaciones brindadas por el 
Solution   Architect   contenidas   en   el   documento   “CHREQ‐211   OMSA   CCS   Capacity 
Expansion solution update” 

 Desarrollo de Software del componente QS en base al flujo de desarrollo de software de 
Xsoft 

 Soporte durante la fase de pruebas en Suecia en caso de problemas encontrados 
 Soporte durante  la  implementación en caso de problemas con el sistema de producción 

asociados a la implementación del nuevo software 
 Brindar estimados de tiempos y horas‐hombre durante el proceso de control de cambios 

COMPETENCIAS REQUERIDAS / RESPONSABILIDADES 
(Conocimientos, habilidades, actitudes)

Conocimientos: 
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 Maestría en Tecnología Informática / Ciencias o similar 
 Desarrollo en Java, C/C++ 
 Bases de datos relacionales Oracle 
 Conocimientos de Telecomunicaciones 
 Sistemas Operativos Solaris/Linux 
 Inglés y Sueco fluido 

Habilidades: 
 Al menos 5 años de experiencia en diseño de software y sistemas en general y al menos 1 

año de experiencia en desarrollo del componente QS de Xsoft. 

 Buena capacidad analítica para la resolución de problemas técnicos que puedan ocurrir 
con el Software desarrollado. 

 Liderazgo y facilidad para trabajar en equipo 
Actitudes: 
 Búsqueda de mejora continua 
 Proactividad y flexibilidad 
 Organizado y atento a los detalles durante la fase de desarrollo de software 

DISPONIBILIDAD 
(Posibilidad de contar con el recurso humano en el tiempo requerido) 

 
Descripción del puesto a requerir 

Externo 
 
Interno

Número 
estimado 

Fecha 
ingreso 

 

Fecha 
retiro 

Tiempo 
requerido 

Desarrollador Team QS  Interno 1 16 01 12 10  02  12  200 horas

Externo (En caso de requerir un recurso externo en el tiempo requerido) 
Interno (En caso de recurrir a los recursos de la organización)
INCORPORACIÓN AL PROYECTO 
(Cómo se incorpora el personal al proyecto)

Evento disparador 
(Hecho que identifica la necesidad de hacer 
gestiones sobre el personal) 

Sincronización prevista 
(Acciones requeridas para gestionar al 
personal) 

La emisión de la orden de compra por parte de 
OMSA determina el inicio del proyecto, la activación 
del recurso y el inicio del desarrollo de Software. 

Durante la fase de factibilidad (previa al 
proyecto) un recurso del área de R&D fue 
asignado; sin embargo, al recbirse la orden 
de compra, el Vicepresidente de R&D 
asigna formalmente al desarrollador 
mediante el Sistema JIRA issue Tracker 
para realizar el seguimiento respectivo. 

En caso de re‐priorización debida a otros proyectos  El Vicepresidente de R&D asignará a otro 
ingeniero para que continue con el 
desarrollo y se informará debidamente de 
estos cambios y sus impactos a través del 
sistema JIRA Issue Tracker. 

En caso de vacaciones  En Xsoft, las vacaciones se planifican con 
más de 3 meses de anticipación, de manera
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  que tanto el VP de R&D como los Project 

Managers saben cuáles recursos estarán 
disponibles y cuáles no. 

Notas 
(Consideraciones adicionales) 

Los desarrolladores trabajan en varios proyectos a la vez además de brindar soporte de 3er nivel a 
las incidencias en sistemas en producción.

 
 

 
ROL EN EL PROYECTO 
(Denominación del puesto) 

Testing Engineer 

FUNCIÓN/RESPONSABILIDAD PRINCIPAL 
(Descripción de lo que se espera de éste rol)

 Instalación y configuración de sistemas de pruebas en Suecia 
 Diseño de planes de verificación y pruebas para el software desarrollado por R&D. 
 Realizar la verificación y pruebas de validación de software. 
 Realizar seguimiento a los problemas encontrados durante las fases de pruebas en Suecia. 
 Realizar la documentación de las pruebas indicando las herramientas estándar utilizadas 
 Soporte durante la implementación a los ingenieros en caso de dudas  o problemas 

encontrados durante las configuraciones en el sistema de pruebas y en el sistema de 
producción. 

 Brindar estimados de tiempos y horas‐hombre durante el proceso de control de cambios 

COMPETENCIAS REQUERIDAS / RESPONSABILIDADES 
(Conocimientos, habilidades, actitudes) 

Conocimientos: 
 Maestría en Ingeniería /Ciencias 
 Conocimientos de sistemas operativos Solaris/Linux y bases de datos Oracle 
 Inglés y Sueco fluido 

Habilidades: 
 Al menos 5 años de experiencia en pruebas de software e integración de sistemas. 
 Liderazgo y facilidad para trabajar en equipo 

Actitudes: 
 Interés en la mejora continua del proceso de verificación de software 
 Organizado y atento a los detalles durante las pruebas 

DISPONIBILIDAD 
(Posibilidad de contar con el recurso humano en el tiempo requerido)

 
Descripción del puesto a requerir 

Externo 
 
Interno

Número 
estimado 

Fecha 
ingreso 

 

Fecha 
retiro 

Tiempo 
requerido 

Testing Engineer  Interno 1 30 01 12 12  03  12  200 horas
Externo (En caso de requerir un recurso externo en el tiempo requerido) 
Interno (En caso de recurrir a los recursos de la organización) 



110 
 
 
INCORPORACIÓN AL PROYECTO 
(Cómo se incorpora el personal al proyecto)

Evento disparador 
(Hecho que identifica la necesidad de hacer 
gestiones sobre el personal) 

Sincronización prevista 
(Acciones requeridas para gestionar al 
personal) 

Con fecha estimada de fin para el desarrollo de 
Software se inicia la etapa de pruebas de 
verificación internas en Suecia. 

El Vicepresidente de R&D asigna 
formalmente al ingeniero de pruebas 
mediante el Sistema JIRA issue Tracker 
para realizar el seguimiento respectivo. En 
este sistema figuran las fechas de inicio y 
fin del desarrollo, fecha de inicio y fin de 
las pruebas y las personas que recibirán los 
entregables una vez culminadas ambas 
fases (desarrollo y pruebas). 

En caso de re‐priorización debida a otros proyectos  El Vicepresidente de R&D asignará a otro 
ingeniero para que continúe con las 
pruebas y se informará debidamente de 
estos cambios y sus impactos a través del 
sistema JIRA Issue Tracker. 

En caso de vacaciones  En Xsoft, las vacaciones se planifican con 
más de 3 meses de anticipación, de manera 
que tanto el VP de R&D como los Project 
Managers saben cuáles recursos estarán 
disponibles y cuáles no. 

Notas 
(Consideraciones adicionales) 

Los ingenieros de pruebas trabajan en varios proyectos a la vez además de brindar soporte en la 
implementación de proyectos que utilicen nuevas funcionalidades.

 
 

 
ROL EN EL PROYECTO 
(Denominación del puesto) 

Staging Engineer 

FUNCIÓN/RESPONSABILIDAD PRINCIPAL 
(Descripción de lo que se espera de éste rol) 

 Recepción de Hardware adquirido en Suecia 
 Montaje,  instalación de equipos y cableado en Laboratorios de Suecia 
 Configuración de equipos de red en base al documento “HW&IP Specification” 
 Configuración inicial de servidores en base al documento “HW&IP Specification” 
 Actualización del sistema interno “Assembly Tool” para reportar el estado de la 

configuración del Hardware. 
 Coordinación con la asistente de proyectos y el Project Manager para el traslado de los 

equipos al local del cliente. 
 Brindar estimados de tiempos y horas‐hombre durante el proceso de control de cambios 
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COMPETENCIAS REQUERIDAS / RESPONSABILIDADES 
(Conocimientos, habilidades, actitudes)

Conocimientos: 
 Maestría en Ingeniería /Ciencias 
 Conocimiento avanzado de servidores SUN/Oracle y sistemas operativos Solaris/Linux 
 Conocimientos de cableado estructurado 
 Conocimiento avanzado de redes TCP/IP 
 Conocimiento avanzado y configuración de arreglos de discos (RAID) 
 Conocimiento de Bases de Datos Oracle 
 Inglés y Sueco fluido 

Habilidades: 

 Al menos 5 años de experiencia en proyectos de infraestructura con servidores 
SUN/Oracle, sistemas Operativos Solaris/Linux, bases de Datos y arreglos de discos. 

 Experiencia en configuración de equipos de red como switches y routers. 
Actitudes: 
 Organizado y atento a los detalles durante la puesta en marcha de equipos en el 

Laboratorio 

DISPONIBILIDAD 
(Posibilidad de contar con el recurso humano en el tiempo requerido)

 
Descripción del puesto a requerir 

Externo 
 
Interno

Número 
estimado 

Fecha 
ingreso 

 

Fecha 
retiro 

Tiempo 
requerido 

Staging Engineer  Interno 1 01 04 12 21  05  12  150 horas
Externo (En caso de requerir un recurso externo en el tiempo requerido) 
Interno (En caso de recurrir a los recursos de la organización) 

INCORPORACIÓN AL PROYECTO 
(Cómo se incorpora el personal al proyecto)

Evento disparador 
(Hecho que identifica la necesidad de hacer 
gestiones sobre el personal) 

Sincronización prevista 
(Acciones requeridas para gestionar al 
personal) 

Con la llegada del hardware adquirido en Suecia se 
inicia el trabajo de este ingeniero 

El detalle del Hardware que se adquirirá en 
el proyecto se encuentra contenido en el 
sistema “Assembly Tool” bajo el código 
5366. En este sistema además figura la 
fecha de arribo del hardware a las oficinas 
de Xsoft en Suecia. 

En caso de re‐priorización debida a otros proyectos  El Engineering Director asignará a otro 
ingeniero para que continúe con la puesta 
en marcha en el Laboratorio de Suecia y 
coordinará e informará al Project Manager 
sobre el impacto de este cambio de 
recurso. 

En caso de vacaciones En Xsoft, las vacaciones se planifican con
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  más de 3 meses de anticipación, de manera

que tanto el Engineering Director como los 
Project Managers saben cuáles recursos 
estarán disponibles y cuáles no.

Notas 
(Consideraciones adicionales) 

Los ingenieros que desempeñan este rol trabajan en varios proyectos a la vez además de brindar 
soporte de nivel 3 a problemas ocurridos en sistemas de producción relacionados a Hardware.

 
 

 
ROL EN EL PROYECTO 
(Denominación del puesto) 

System Engineer 

FUNCIÓN/RESPONSABILIDAD PRINCIPAL 
(Descripción de lo que se espera de éste rol)

 Elaboración de documentación técnica durante el proyecto 
 Preparación y ejecución de actualizaciones de Software en sistema de pruebas y sistema 

de producción. 
 Brindar soporte de segundo nivel ante averías causadas por cambios en sistemas de 

producción que forman parte del proyecto. 
 Coordinación con el Project Manager local sobre actividades que se desarrollan en Suecia. 
 Brindar estimados de tiempos y horas‐hombre durante el proceso de control de cambios 

COMPETENCIAS REQUERIDAS / RESPONSABILIDADES 
(Conocimientos, habilidades, actitudes)
Conocimientos: 

 Maestría en Tecnología Informática / Ciencias o similar 
 Sistemas operativos Solaris/Linux 
 Conocimiento de Telecomunicaciones 
 Redes Inteligentes (IN), Sistemas de Mensajería y Cobro para operadores móviles 
 Protocolos de señalización sobre SS7/IP 
 Inglés y Sueco fluido 

Habilidades: 
 Experiencia en instalación, configuración y soporte en implementación de sistemas 

basados en Oracle. 
 Habilidades comunicativas que le permitan trabajar con clientes de distintos países. 

Actitudes: 

 Organizado y flexible con las tareas que se le asignen durante el proyecto 
 Colaborador y proactivo con respecto a las tareas del proyecto 

DISPONIBILIDAD 
(Posibilidad de contar con el recurso humano en el tiempo requerido)

 
Descripción del puesto a requerir 

Externo 
 
Interno

Número 
estimado 

Fecha 
ingreso 

 

Fecha 
retiro 

Tiempo 
requerido 
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System Engineer  Interno 1 16 01 12 01  10  12  400 horas

Externo (En caso de requerir un recurso externo en el tiempo requerido) 
Interno (En caso de recurrir a los recursos de la organización)
INCORPORACIÓN AL PROYECTO 
(Cómo se incorpora el personal al proyecto)

Evento disparador 
(Hecho que identifica la necesidad de hacer 
gestiones sobre el personal) 

Sincronización prevista 
(Acciones requeridas para gestionar al 
personal)

Durante las reuniones de planificación del proyecto, 
el Project Manager solicitará al Engineering Director 
los recursos que sean necesarios para la ejecución 
de actividades que se realizan desde Suecia. 

Al inicio del proyecto el Project Manager 
solicitará los recursos que sean necesarios; 
sin embargo, durante las reuniones 
semanales, debido al mayor conocimiento 
del nivel de detalles del proyecto, podría 
existir necesidad de realizar cambios en los 
recursos ya asignados, lo cual se discute 
caso por caso en función a la 
disponibilidad. 

En caso de re‐priorización debida a otros proyectos  El Engineering Director asignará a otro 
ingeniero para que continúe con las 
actividades previstas e informará al Project 
Manager sobre el impacto de este cambio 
de recurso.

En caso de vacaciones  En Xsoft, las vacaciones se planifican con 
más de 3 meses de anticipación, de manera 
que tanto el Engineering Director como los 
Project Managers saben cuáles recursos 
estarán disponibles y cuáles no.

Notas 
(Consideraciones adicionales) 

Los ingenieros que desempeñan este rol trabajan en varios proyectos a la vez además de brindar 
soporte de nivel 3 a problemas ocurridos en sistemas de producción. 
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ROL EN EL PROYECTO 
(Denominación del puesto) 

Technical Engineer 

FUNCIÓN/RESPONSABILIDAD PRINCIPAL 
(Descripción de lo que se espera de éste rol)

 Interfaz principal con el área técnica del cliente. 
 Responsable de la entrega de documentación técnica. 
 Elaboración de la documentación necesaria para el sistema de autorización de trabajos del 

cliente. 

 Preparación y ejecución de configuraciones del nuevos Software en sistema de pruebas y 
sistema de producción. 

 Ejecución de pruebas de verificación internas y pruebas de aceptación con el cliente. 
 Responsable del seguimiento a los servicios de Montaje e Instalación de Hardware. 
 Brindar soporte de primer nivel ante averías causadas por cambios en sistemas de 

producción que forman parte del proyecto. 
 Brindar estimados de tiempos y horas‐hombre durante el proceso de control de cambios 

COMPETENCIAS REQUERIDAS / RESPONSABILIDADES 
(Conocimientos, habilidades, actitudes) 

Conocimientos: 
 Ingeniero Electrónico, Telecomunicaciones o Sistemas. 
 Conocimiento de Sistemas operativos Solaris/Linux 
 Conocimiento de Telecomunicaciones 
 Conocimiento de redes TCP/IP 
 Inglés y Español fluido 

Habilidades: 
 Experiencia de 3 años en implementación de proyectos de Servicios de Valor Agregado. 
 Habilidades comunicativas que le permitan generar buenas relaciones con el cliente. 

Actitudes: 
 Organizado y flexible con las tareas que se le asignen durante el proyecto 
 Colaborador y proactivo con respecto a las tareas del proyecto 

DISPONIBILIDAD 
(Posibilidad de contar con el recurso humano en el tiempo requerido)

 
Descripción del puesto a requerir 

Externo 
 
Interno

Número 
estimado 

Fecha 
ingreso 

 

Fecha 
retiro 

Tiempo 
requerido 

Technical Engineer  Interno 1 15 01 12 25  10  12  600 horas

Externo (En caso de requerir un recurso externo en el tiempo requerido) 
Interno (En caso de recurrir a los recursos de la organización)

INCORPORACIÓN AL PROYECTO 
(Cómo se incorpora el personal al proyecto)

Evento disparador  Sincronización prevista 
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(Hecho que identifica la necesidad de hacer 
gestiones sobre el personal) 

(Acciones requeridas para gestionar al 
personal)

Durante las reuniones de planificación del proyecto, 
el Project Manager asignará los recursos locales que 
sean necesarios para la ejecución de actividades del 
proyecto. 

Al inicio del proyecto el Project Manager 
asignará los recursos que sean necesarios; 
sin embargo, durante las reuniones 
semanales, debido al mayor conocimiento 
del nivel de detalles del proyecto, podría 
existir necesidad de realizar cambios en los 
recursos ya asignados, lo cual se discute 
con el Engineering Director y el Regional 
Manager para ver la factibilidad de primero 
usar recursos de la región. 

En caso de re‐priorización debida a otros proyectos  El Project Manager asignará a otro 
ingeniero para que continúe con las 
actividades previstas e informará de dichos 
cambios al Regional Manager a través de 
los reportes de estado del proyecto. 

En caso de vacaciones  En Xsoft, las vacaciones se planifican con 
más de 3 meses de anticipación, de manera 
que el Project Manager saben cuáles 
recursos estarán disponibles y cuáles no.

Notas 
(Consideraciones adicionales) 

Los ingenieros que desempeñan este rol trabajan en varios proyectos a la vez además de brindar 
soporte de nivel 1 y 2 a problemas ocurridos en sistemas de producción en la región. 

 
 

 
ROL EN EL PROYECTO 
(Denominación del puesto) 

Project Assistant 

FUNCIÓN/RESPONSABILIDAD PRINCIPAL 
(Descripción de lo que se espera de éste rol)

 Recopilación de información y obtención de cotizaciones para las adquisiciones de 
Hardware en Suecia. 

 Obtención de cotizaciones, selección de proveedor para los Servicios de Transporte de 
Hardware desde Suecia hasta el local del cliente en Perú. 

 Soporte en la elaboración de documentación para la compra de hardware y transporte 
hacia Perú. 

 Brindar soporte necesario para las estimaciones de costos y tiempos de transporte. 

COMPETENCIAS REQUERIDAS / RESPONSABILIDADES 
(Conocimientos, habilidades, actitudes)

Conocimientos: 
 Licenciatura en Administración de Empresas o Ingeniero Industrial 
 Conocimientos de Dirección de Proyectos
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 Inglés y Español fluido 
Habilidades: 
 Experiencia de 3 años trabajando en proyectos de TI 
 Habilidades comunicativas que le permitan generar buenas relaciones con el cliente. 

Actitudes: 
 Colaborador y proactivo con respecto a las tareas del proyecto 
 Discreción para con la información confidencial 

DISPONIBILIDAD 
(Posibilidad de contar con el recurso humano en el tiempo requerido)

 
Descripción del puesto a requerir 

Externo 
 
Interno

Número 
estimado 

Fecha 
ingreso 

 

Fecha 
retiro 

Tiempo 
requerido 

Project Assistant  Interno 1 15 01 12 15  04  12  80 horas
Externo (En caso de requerir un recurso externo en el tiempo requerido) 
Interno (En caso de recurrir a los recursos de la organización) 

INCORPORACIÓN AL PROYECTO 
(Cómo se incorpora el personal al proyecto)

Evento disparador 
(Hecho que identifica la necesidad de hacer 
gestiones sobre el personal) 

Sincronización prevista 
(Acciones requeridas para gestionar al 
personal) 

Transporte de Hardware hacia Perú  Al inicio del proyecto el Project Manager 
deberá coordinar con el asistente de 
proyectos pre‐asignado que se encuentra 
en Suecia para conocer las fechas 
estimadas de arribo del Hardware a Suecia. 
Durante la fase de instalación en Suecia, el 
asistente de proyecto elaborará la 
documentación necesaria para el 
transporte coordinando detalles con el 
Project Manager. 

Viaje de personal sueco hacia Perú  El Project Manager informará con 
anticipación las fechas en que el personal 
sueco deberá estar en Perú. Para esto 
coordinará con el asistente de proyectos 
que se encargará de las gestiones de 
pasajes y hoteles. 

Viaje del cliente hacia Suecia  El Project Manager informará con 
anticipación las fechas en que el cliente 
deberá estar en Suecia para el training. 
Para esto coordinará con el asistente de 
proyectos que se encargará de las 

gestiones de pasajes y hoteles así como dar
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  soporte al cliente en la documentación que 

requiera para el trámite de visas.

En caso de vacaciones  En Xsoft, las vacaciones se planifican con 
más de 3 meses de anticipación, de manera 
que el Project Manager saben cuáles 
recursos estarán disponibles y cuáles no. 

Notas 
(Consideraciones adicionales) 

Las personas que desempeñan este rol trabajan en varios proyectos a la vez. 
 
 

 
ROL EN EL PROYECTO 
(Denominación del puesto) 

Solution Architect 

FUNCIÓN/RESPONSABILIDAD PRINCIPAL 
(Descripción de lo que se espera de éste rol)

 Aclarar dudas sobre el alcance en el traspaso de información desde Ventas hacia los 
responsables del proyecto en base al documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity 
Expansion solution update”. 

 Soporte durante la planificación y ejecución del proyecto con las dudas técnicas asociadas 
alcance del proyecto. 

 Soporte durante el proceso de control de cambios 

COMPETENCIAS REQUERIDAS / RESPONSABILIDADES 
(Conocimientos, habilidades, actitudes)

Conocimientos: 
 Maestría en Tecnología Informática / Ciencias o similar 
 Conocimiento de protocolos estándar de Telecomunicaciones 
 Profundo conocimiento de las plataformas de Xsoft 
 Inglés y Sueco fluido 

Habilidades: 
 Al menos 5 años de experiencia en diseño de soluciones de TI. 
 Buena capacidad analítica para atender rápidamente las consultas durante el proyecto. 
 Debe tener un buen juicio crítico que le permita tomar las mejores decisiones durante el 

control de cambios. 
Actitudes: 
 Organizado y atento a los detalles durante el soporte requerido en la ejecución del 

proyecto. 

DISPONIBILIDAD 
(Posibilidad de contar con el recurso humano en el tiempo requerido)

 
Descripción del puesto a requerir 

Externo 
 
Interno

Número 
estimado 

Fecha 
ingreso 

 

Fecha 
retiro 

Tiempo 
requerido 

Solution Architect  Interno 1 10 01 12 25  09  12  160 horas
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Externo (En caso de requerir un recurso externo en el tiempo requerido) 
Interno (En caso de recurrir a los recursos de la organización)

INCORPORACIÓN AL PROYECTO 
(Cómo se incorpora el personal al proyecto)
Evento disparador 
(Hecho que identifica la necesidad de hacer 
gestiones sobre el personal) 

Sincronización prevista 
(Acciones requeridas para gestionar al 
personal)

La emisión de la orden de compra por parte de 
OMSA determina el inicio del proyecto y la 
necesidad de realizar la transferencia desde Ventas 
hacia los responsables del proyecto. 

El Project Manager deberá convocar a una 
reunión de transferencia de información 
donde se discutirán los aspectos más 
importantes del proyecto en base al 
documento “Handover from Sales to 
Project Checklist” 

En el caso de generarse solicitudes de cambio 
asociadas al alcance del proyecto. 

Se seguirá el procedimiento de control de 
cambios. 

En el caso de requerirse su apoyo en resolver dudas 
sobre el alcance del proyecto 

El Project Manager deberá solicitar la 
información al Solution Architect a fin de 
continuar con el proyecto 

En caso de re‐priorización debida a otros proyectos  El Regional Manager asignará a otro 
Solution Architect para que continúe con el 
análisis de los requerimientos. 

En caso de vacaciones  En Xsoft, las vacaciones se planifican con 
más de 3 meses de anticipación, de manera 
que los Project Managers saben cuáles 
recursos estarán disponibles y cuáles no.

Notas 
(Consideraciones adicionales) 

Los Solution Architects trabajan en varios proyectos a la vez.
 

 
 
 
 
 

ROL EN EL PROYECTO 
(Denominación del puesto) 

Quality Assurance 

FUNCIÓN/RESPONSABILIDAD PRINCIPAL 
(Descripción de lo que se espera de éste rol)

 Realizar auditorías de calidad durante las fases de Software y Hardware. 
 Velar por el cumplimiento de los procesos de gestión y a las políticas de instalación de la 

compañía a través de los informes de auditoría que realiza en cada fase. 

COMPETENCIAS REQUERIDAS / RESPONSABILIDADES 
(Conocimientos, habilidades, actitudes)

Conocimientos: 
 Maestría en Administración de Empresas
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 Especialización en calidad y auditoría de procesos 
 Conocimiento de las políticas de la compañía 
 Inglés y Sueco fluido 

Habilidades: 
 Al menos 3 años de experiencia en auditorías de calidad mejora de procesos 
 Buena capacidad analítica para levantar información, interpretar resultados y medir 

niveles de adherencia a la metodología y a las políticas definidas para el proyecto. 
Actitudes: 
 Organizado y atento a los detalles en las auditorías realizadas durante la ejecución del 

proyecto. 

DISPONIBILIDAD 
(Posibilidad de contar con el recurso humano en el tiempo requerido)

 
Descripción del puesto a requerir 

Externo 
 
Interno

Número 
estimado 

Fecha 
ingreso 

 

Fecha 
retiro 

Tiempo 
requerido 

Quality Assurance (fase SW)  Interno 1 09 05 12 15  05  12  20 horas

Quality Assurance (fase HW)  Interno 1 26 10 12 06  11  12  40 horas

Externo (En caso de requerir un recurso externo en el tiempo requerido) 
Interno (En caso de recurrir a los recursos de la organización)

INCORPORACIÓN AL PROYECTO 
(Cómo se incorpora el personal al proyecto) 

Evento disparador 
(Hecho que identifica la necesidad de hacer 
gestiones sobre el personal) 

Sincronización prevista 
(Acciones requeridas para gestionar al 
personal)

La firma de las actas de aceptación de cada Fase 
determina el inicio de las auditorías de Calidad. 

El Project Manager deberá informar sobre 
la obtención del acta de aceptación 
firmada al Regional Manager y a los 
responsables de Ventas (Sales Manager y 
Tech Sales). Una vez cumplido este hito, el 
responsable Quality Assurance será 
informado para que realice sus 
inspecciones respectivas. 

En caso de re planificación debida a otros proyectos 
o a vacaciones del personal 

El Regional Manager coordinará con Suecia 
las fechas en que se deberán realizar las 
auditorías

Notas 
(Consideraciones adicionales) 

Los responsables de Quality Assurance trabajan en varios proyectos a la vez. 
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ROL EN EL PROYECTO 
(Denominación del puesto) 

Finance Manager 

FUNCIÓN/RESPONSABILIDAD PRINCIPAL 
(Descripción de lo que se espera de éste rol)

 Realizar negociaciones con proveedores para compras en Suecia 
 Evaluación de propuestas para compras en Suecia 
 Aprobar pagos a proveedores y montos de compra para compras locales 
 Emisión de órdenes de compra para todas las compras durante el proyecto 
 Responsable de cambios en contratos de adquisiciones como parte del procedimiento de 

control de cambios. 

COMPETENCIAS REQUERIDAS / RESPONSABILIDADES 
(Conocimientos, habilidades, actitudes)

Conocimientos: 
 Maestría en Administración y Finanzas 
 Conocimiento de la gestión de costos en proyectos de Xsoft. 
 Conocimiento de la gestión de adquisiciones en proyectos de Xsoft. 
 Inglés y Sueco fluido 

Habilidades: 
 Al menos 3 años de experiencia en proyectos con Xsoft 
 Habilidades de negociación que permitan conseguir menores costos de adquisiciones. 
 Debe tener un buen juicio crítico para evaluar propuestas de proveedores. 

Actitudes: 
 Organizado y atento a los detalles durante las negociaciones y evaluaciones de 

propuestas. 

DISPONIBILIDAD 
(Posibilidad de contar con el recurso humano en el tiempo requerido)

 
Descripción del puesto a requerir 

Externo 
 
Interno

Número 
estimado 

Fecha 
ingreso 

 

Fecha 
retiro 

Tiempo 
requerido 

Finance Manager  Interno 1 10 01 12 09  11  12  40 horas

Externo (En caso de requerir un recurso externo en el tiempo requerido) 
Interno (En caso de recurrir a los recursos de la organización)

INCORPORACIÓN AL PROYECTO 
(Cómo se incorpora el personal al proyecto)

Evento disparador 
(Hecho que identifica la necesidad de hacer 
gestiones sobre el personal) 

Sincronización prevista 
(Acciones requeridas para gestionar al 
personal) 

La emisión de enunciados del trabajo (SOW) para 
las adquisiciones locales y en Suecia deberá ser 
comunicada al Finance Manager. 

El Project Manager o Project Assistant 
enviará al Finance Manager los enunciados 
del trabajo (SOW) para que el Finance 
Manager comience con los flujos de 
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  compras locales y en Suecia establecidos.

En el caso de generarse solicitudes de cambio 
asociadas al alcance del proyecto que impliquen la 
modificación de contratos, se le deberá informar al 
FInance Manager. 

Se seguirá el procedimiento de control de 
cambios. 

En caso de re‐priorización debida a otros proyectos  El Regional Manager asignará a otro 
Solution Architect para que continúe con el 
análisis de los requerimientos. 

En caso de vacaciones  En Xsoft, las vacaciones se planifican con 
más de 3 meses de anticipación, de manera 
que los Project Managers saben cuáles 
recursos estarán disponibles y cuáles no.

Notas 
(Consideraciones adicionales) 

Los Finance Managers trabajan en varios proyectos a la vez.
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2.6. Gestión de las Comunicaciones 
 
 

PLAN DE GESTIÓN DE LAS COMUNICACIONES / COMMUNICATIONS MANAGEMENT PLAN 
versión 1.0 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de 
OperadorMóvil S.A (OMSA)

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager  FECHA  12  03  2012 

REVISADO POR:  Regional Manager – Americas Region  FECHA  15  03  2012 

APROBADO POR:  Regional Manager – Americas Region  FECHA  15  03  2012 

 
 

 
 
 
 

Información 

requerida 

 
 
Responsable de 

elaborarlo 

Público Objetivo 
(Interesados del proyecto 

a los cuales se debe hacer 

llegar la información) 

Método de 

comunicación a 

utilizar 

(Escrito, mail, 

reuniones, 

presentación ) 

 
Descripción de la 

Comunicación 

(Contenido,  formato, nivel 

de detalle ) 

 
 
 

Frecuencia 

     
C
o
m
en

ta
ri
o
s 

 

Weekly Report 

(internal) 

Project Manager  Regional Manager, 

Customer Service VP 

Escrito, mail 
Action item list, problemas 

internos, riesgos 

Semanal   

 

 
 
Weekly Report 

(external) 

Project Manager  Jefe de Ing. de Datos 

y Mensajería, 

Ingeniero de Datos y 

Mensajería, 

Customer Director 

Xsoft 

Escrito, mail 
 
 
Avance del proyecto, hitos 

cumplidos, riesgos 

Semanal   

 
Project Calculation 

Project Manager  FinanceManager

Xsoft, Regional 

Manager 

Escrito, mail
Desempeño del Presupuesto 

del proyecto 

Mensual  
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Información 

requerida 

 
 
Responsable de 

elaborarlo 

Público Objetivo 
(Interesados del proyecto 

a los cuales se debe hacer 

llegar la información) 

Método de 

comunicación a 

utilizar 

(Escrito, mail, 

reuniones, 

presentación ) 

 
Descripción de la 

Comunicación 

(Contenido,  formato, nivel 

de detalle ) 

 
 
 

Frecuencia 

     
C
o
m
en

ta
ri
o
s 

 
 
 
Final Report 

Project Manager  Finance Manager 

Xsoft, Regional 

Manager 

Escrito, mail  Comparación entre reales 

vs estimados del 

presupuesto, fechas 

RFI/RFA/RFS. Lecciones 

aprendidas 

Al Final del 

Proyecto 

 

 

 
 
Milestone list 

Project Manager  Sales Manager  Escrito  Indicar cuando se ha 

alcanzado un hito que 

posibilite la facturación del 

proyecto o una fase del 

proyecto 

Al finalizar una 

fase o un hito 

que represente 

un pago 

 

 
Sales to Project 

Handover Checklist 

Tech Sales  Project Manager, 

Ingenieros de 

Proyecto 

Reuniones  Presentación del alcance del 

proyecto, hitos definidos en 

el contrato, recursos 

asignados, presupuesto inicial 

Al inicio del 

proyecto 

 

 

Project to Support 

Handover Checklist 

Project Manager  Support Director 

Xsoft 

Escrito, mail  Diagramas de proyecto, 

listado de software, 

especificaciones del proyecto 

Al final del 

Proyecto 

 

 

 
 
Documento MOP 

Ingeniero de 

Implementación 

Xsoft 

OMSA: Ingeniero de 

Datos y Mensajería, 

Consultor de 

Proyectos 

Escrito, mail  Propósito del cambio, 

descripción, impacto, 

duración, pruebas. 

Para cada 

cambio  en 

sistema  de 

producción 

Input para el 

Sistema de 

Autorización 

de Trabajos de 

OMSA 
 

FW Permission 

Requirement 

Ingeniero de 

Implementación 

Xsoft 

Ingeniero de Redes 

OMSA 

Escrito, mail  Requerimientos de red, 

diagramas de red 

Al inicio del 

proyecto 
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Información 

requerida 

 
 
Responsable de 

elaborarlo 

Público Objetivo 
(Interesados del proyecto 

a los cuales se debe hacer 

llegar la información) 

Método de 

comunicación a 

utilizar 

(Escrito, mail, 

reuniones, 

presentación ) 

 
Descripción de la 

Comunicación 

(Contenido,  formato, nivel 

de detalle ) 

 
 
 

Frecuencia 

     
C
o
m
en

ta
ri
o
s 

 
 
 
 
Kickoff Meeting 

Project Manager  Ingeniero de Datos y 

Mensajería, 

Consultor de 

Proyectos, Ingeniero 

de Red, Jefa de 

Sistemas, Jefe de 

Operaciones SVA 

Presentación, 

reunión 

Presentación del alcance del 

proyecto, hitos del proyecto, 

recursos y requisitos de 

integración 

Al inicio del 

proyecto 

 

 
Weekly Meeting 

with Sweden 

Project Manager  Regional Manager, 

Customer Service 

VP, Engineering 

Director 

Conferencia 

telefónica 

Tipo de recurso, duración y 

fecha planeada para los 

puntos expuestos 

Semanal   

 

Weekly Meeting 

with Project Team 

Project Manager  Equipo del proyecto  Reunión  Avance del periodo, plan de 

la siguiente semana, 

problemas, riesgos 

Semanal   

 

Weekly Meeting 

with Customer 

(OMSA) 

Project Manager  Ingeniero de Datos y 

Mensajería, 

Consultor de 

Proyectos 

Reunión  Avance del periodo, hitos 

cumplidos, puntos 

pendientes, problemas. 

Semanal   



125 
 

ASUNCIONES PARA EL PLAN DE COMUNICACIONES 

 El personal local de Xsoft así como el cliente dominan el inglés hablado y escrito. 
 

 
 

RESTRICCIONES PARA EL PLAN DE COMUNICACIONES 

 Las comunicaciones escritas y orales entre el equipo local y Suecia deberán realizarse siempre en inglés. 

 Se utilizará el software Skype para chats y llamadas internacionales para facilitar la comunicación con personal en Suecia. 

 Los Weekly Reports externos deberán realizarse en inglés con la finalidad de que Suecia pueda contar con la misma 
información. 

 Todos los correos que vayan a ser reenviados a personal sueco deberán redactarse en inglés. 

 Las comunicaciones entre personal local podrán ser en español. 
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2.7. Gestión de Riesgos 
 
 

PLAN	DE	GESTIÓN	DE	RIESGOS	/	RISK	MANAGEMENT	PLAN	

Versión 1.0 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de 
Operador Móvil S.A (OMSA)

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager  FECHA  20  03 2012 

REVISADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  22  03 2012

APROBADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  22  03 2012

Descripción de la metodología de gestión del riesgo a ser usada: 

Alcances 
 

 

El plan de gestión de riesgos se adaptará a las políticas de Xsoft y deberá considerar los factores 
ambientales del cliente OMSA aprovechando la experiencia de proyectos anteriores con el mismo 
cliente. 
El plan de respuesta a riesgos será actualizado de forma bi‐semanal a lo largo del ciclo de vida del 
proyecto. Esta actualización se realizará durante las reuniones semanales con el equipo del 
proyecto. Los riesgos más críticos se colocarán en los Weekly Reports externos e internos según 
sea el caso. 

Herramientas 
 

 
Para identificar riesgos: 

1) Revisión de documentación de proyectos anteriores con el mismo cliente y otros clientes 
2) Análisis de los supuestos y riesgos identificados en el acta de constitución del proyecto 
3) Análisis FODA 
4) Juicio de expertos 

 
Para priorizar y realizar el análisis cualitativo de riesgos: 

5) Matriz de Probabilidad e Impacto. 
6) Análisis RBS 
7) Juicio de expertos 

 
Para realizar el plan de repuesta a los riegos: 

1) Estrategia para amenazas (evitar, transferir, mitigar) 
2) Estrategia para oportunidades (explotar, compartir, mejorar) 
3) Juicio de expertos 

Fuentes de Datos 
 Repositorios de documentación de otros proyectos. 

 Sistema  JIRA  Issue  Tracker  como  base  de  datos  de  problemas  encontrados  en  otros 
proyectos o sistemas en producción. 
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EDT  Nombre de tarea  Duración Comienzo  Fin  Costo  Nombres de los recursos

1.2.5  Risk Management  4 días  mar 20/03/12 vie 23/03/12 $ 2,220.00  
 

1.2.5.1 
Risk Management 

Plan 

 

1 día  mar 20/03/12
mar 
20/03/12 

$240.00 
 

  Elaborar el plan de 
gestión de riesgos 

 

1 día  mar 20/03/12
mar 
20/03/12 

$240.00 
 

Project Manager 

1.2.5.2  Risk register  3 días  mié 21/03/12 vie 23/03/12 $1,980.00   

   
 

Elaborar el plan de 
respuesta a riesgos 

 

 
 
3 días 

 
 
mié 21/03/12

 
 
vie 23/03/12 

 
 
$1,980.00 

Project Manager[25%]; 
Solution Architect[25%]; 
Staging Engineer[25%]; 
System Engineer[25%]; 
Technical Engineer[25%] 

 
 

 Recomendaciones de expertos en las especialidades incluidas en el proyecto 
 Reuniones con el equipo del proyecto. 

Roles y Responsabilidades 
 
Project Manager: 

 Actualización del plan de respuesta a riesgos 
 Obtener acceso a las fuentes de información 

 Realizar seguimiento a los riesgos 
 Aprobación de las estrategias a utilizar para los riesgos 
 Administrar las reservas de contingencia 
 Comunicación de riesgos más importantes al cliente y a la organización 

Equipo del proyecto: 
 Identificación y categorización de riesgos 
 Análisis de probabilidad e impacto para priorizar y evaluar los riesgos 
 Cada riesgo tendrá un responsable de ejecutar el plan de respuesta 

Presupuesto 
 
Para la gestión de riesgos durante la planificación, se utilizará recursos locales y recursos en 
Suecia quedando el presupuesto de la siguiente manera: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Por otro lado, dependiendo de la estrategia tomada en cada caso, el presupuesto deberá o no 
actualizarse de la siguiente manera: 
‐Estrategias para amenazas y oportunidades: 
El costo de los entregables necesarios para realizar estas estrategias serán incluidos como parte 
del presupuesto del proyecto. En caso de ser riesgos atribuibles al cliente, se deberá seguir el flujo 
de Control de Cambios. 

 
‐Plan de contingencia: 

Se  calculará  la  reserva  de  contingencia  para  los  riesgos  que  lo  requieran,  incluyendo  estas
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reservas como parte de los reportes financieros del proyecto llamados “Project Calculations”. 

 
‐Dar seguimiento: 
Durante  las  reuniones  bi‐semanales  se  actualizará  el  plan  de  respuesta  a  riesgos  en  función  al 
estado de los eventos disparadores. Esto sólo representará cambios en el presupuesto en el caso 
que los riesgos suban de prioridad y se necesite implementar las estrategias anteriores. 

 

 
 

Sincronización:(Describa cómo la gerencia de riesgo se relacionará con el ciclo de vida del 
proyecto, y en qué puntos será revisado durante la ejecución del proyecto) 

 
El  Project  Manager  es  el  responsable  de  la  gestión  de  riesgos  a  lo  largo  del  ciclo  de  vida  del 
proyecto. 
Durante la planificación del proyecto se realizará una evaluación inicial de riesgos generándose el 
plan de respuesta a los riesgos; sin embargo, cada dos semanas se actualizará este plan tomando 
en  cuenta  el  estado  de  los  disparadores  definidos  para  cada  riesgo  y  las  estrategias  que  haya 
definido. 

 

 
CATEGORÍAS DE RIESGO 
Estructura para identificación de riesgos. 

La estructura para identificación de riesgos se realizará según la siguiente categorización: 
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DEFINICIONES DE PROBABILIDAD E IMPACTO 
Definición de niveles de probabilidad e impacto. 

 

 

Probabilidad  Valor numérico 

Muy Improbable  0.25 

Probable  0.50 

Muy Probable  0.75 
 

 

Impacto  Valor numérico 

Bajo  0.20 

Medio  0.40 

Alto  0.60 
 
 
 

 
MATRIZ DE PROBABILIDAD E IMPACTO 
Clasificación de la prioridad en función de la probabilidad e impacto. 

 
Tolerancias al Riesgo de los Interasados 

 
 

Probabilidad 
 

Amenazas Oportunidades  

 
 

0.75 0.15 0.30 0.45 0.45 0.30 0.15 
 

0.50 0.10 0.20 0.30 0.30 0.20 0.10 
 

0.25 0.05 0.10 0.15 0.15 0.10 0.05 
 

Impacto 
 

0.20 0.40 0.60 0.60 0.40 
 

0.20 

 
 
 
 

  Tipo de riesgo Respuesta preferente 
Amenaza Bajo Seguimiento

  Moderado Aceptar con plan de contingencia 
  Alto Evitar/Mitigar/Transferir 
Oportunidades Bajo Compartir/Mejorar 
  Moderado Compartir/Mejorar
  Alto Explotar
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Ilustración 18 ‐ Plan de Respuesta a Riesgos 1

 

 

 
 

PLAN	DE	RESPUESTA	A	RIESGOS	/	RISK	REGISTER	
 

Nombre del Proyecto:  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de Operador Móvil S.A (OMSA)

Preparado por:  Álvaro Núñez – Project Manager 

Fecha:  21/03/2012  
 
 

   
 

Enunciado del Riesgo 

 
Grado del 
impacto 

 
Probabilidad 

de 
Ocurrencia 

Número de 
prioridad de 

riesgo 

 
Dueño 

 
Respuesta 

 
Nuevo 

grado del 
impacto 

Nueva 
probabilidad 

de 
ocurrencia 

Nuevo 
número de 
prioridad 
del riesgo 

 
RBS 

Causa evento 
incierto 

Impacto A B AxB   Estrategia Acción Entregable C D CxD

1. RIESGOS TECNICOS 

1.1 Requisitos 
 

 
1.1.1 

 
 
Definiciones imprecisas en el 
documento Solution Update 

 
podrían generar 
reprocesos de 
diseño 

 
lo que causaría 
sobre costos durante 
la ejecución del 
proyecto 

 

 
0.60 

 

 
0.50 

 
0.30 

 
System 

Engineer 

Amenaza: Mitigar 
Realizar una revisión del documento en 
conjunto con el Solution Architect al inicio del 
proyecto para absolver todo tipo de 
ambiguedades 

 
Handover to Project 

 

 
0.6 

 

 
0.25 

 
0.15 

 

 
1.1.2 

 
Reutilización de documentación 
de diseño de soluciones similares 

 
podrían disminuir 
el esfuerzo en el 
diseño 

 
lo que causaría un 
ahorro de costos 

 

 
0.60 

 

 
0.75 

 
0.45 

System 
Engineer 

Oportunidad: Explotar 
Solicitar al System Engineer que obtenga 
información de diseño un proyecto de 
expansión de hardware con otro cliente 

Nobill CCS Diagrams 
Ph HW 

 

 
0.6 

 

 
0.75 

 
0.45 

1.2 Tecnología 
 

 
1.2.1 

 
Uso de funcionalidades nuevas 
en la fase de software 

 
podrían generar 
reprocesos de 
diseño 

lo que causaría 
sobre costos durante 
la ejecución del 
proyecto 

 

 
0.60 

 

 
0.25 

 
0.15 Technical 

Engineer 
Amenaza: Seguimiento 
Agregarlo a la lista de seguimiento de riesgos 

 
Risk register 

 

 
0.60 

 

 
0.25 

 
0.15 

1.3 Complejidad e Interfases 
 

 
1.3.1 

 
Complejidad en la configuración 
de las nuevas funcionalidades 

 
podrían generar 
reprocesos en la 
configuración 

 
lo que causaría 
sobre costos 

 

 
0.40 

 

 
0.75 

 
0.30 

Technical 
Engineer 

Amenaza: Mitigar 
Realizar una implementación en Sistema de 
Pruebas Local para familiarizarse con 
procedimientos y configuraciones 

Implementación en 
Sistema de Pruebas 

 

 
0.40 

 

 
0.25 

 
0.1 

 
 
 
1.3.2 

 
 
Aprovechamiento de información 
de averías causadas por nuevo 
SW BE en otros clientes 

 

podría ayudar a 
evitar problemas 
durante la 
implementación 
de la a fase 
software 

 

 
y nos permitiría un 
ahorro de costos 

 
 
 

0.60 

 
 
 

0.50 

 
 

0.30 

 
System 

Engineer 

Oportunidad: Mejorar 
Solicitar al System Engineer que busque 
información de solución de problemas 
causados por la instalación de SW BE en otro 
cliente en Europa para revisarlo en las 
reuniones de seguimiento 

 
 
Follow-up meetings 

 
 
 

0.60 

 
 
 

0.75 

 
 

0.45 

 

 
1.3.2 

 
Averías causadas por la 
implementación de nuevas 
funcionalidades en producción 

 
podrían generar 
reprocesos en la 
configuración 

lo que causaría 
sobre costos y 
afectaría la calidad 
frente al cliente 

 

 
0.60 

 

 
0.50 

 
0.30 

System 
Engineer 

Amenaza: Mitigar 
Realizar pruebas en el Sistema de Pruebas 
para validar las funcionalidades con un 
ambiente similar al de producción 

 
Pruebas Maqueta 

 

 
0.60 

 

 
0.25 

 
0.15 

 
 
 
1.3.3 

 

 
Aprovechamiento de información 
de averías causadas por 
expansión de hardware similar en 
otro cliente 

 

podría ayudar a 
evitar problemas 
durante la 
implementación 
de la fase 
hardware 

 

 
y nos permitiría un 
ahorro de costos 

 
 
 

0.60 

 
 
 

0.50 

 
 

0.30 

 
System 

Engineer 

Oportunidad: Mejorar 
Solicitar al System Engineer que busque 
información de solución de problemas 
causados por expansión de hardware en otro 
cliente en Europa para revisarlo en las 
reuniones de seguimiento 

 
 
Follow-up meetings 

 
 
 

0.60 

 
 
 

0.75 

 
 

0.45 

1.4 Desempeño y Fiabilidad 
1.4.1 N/A N/A N/A        
1.5 Calidad 
 

 
1.5.1 

 
Las pruebas de software en 
Suecia no cuentan con todos los 
elementos externos y esto 

 
podría generar 
errores en la 
implementación 
en producción 

lo que incrementaría 
los costos por 
reprocesos y 
afectaría la calidad 
frente al cliente 

 

 
0.60 

 

 
0.75 

 
0.45 

 
Technical 
Engineer 

Amenaza: Mitigar 
Realizar la implementación y pruebas primero 
en el Sistema de Pruebas Local que contiene 
los elementos externos. 

 
Implementación en 
Sistema de Pruebas 

 

 
0.60 

 

 
0.25 

 
0.15 
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Ilustración 19 ‐ Plan de Respuesta a Riesgos 2

 

 

 
 
2 EXTERNOS 
2.1 Subcontratistas y Proveedores 
 
 

 
2.1.1 

 

 
 
Manipulación inadecuada del 
hadware durante el servicio de 
transporte 

 

 
 
podría generar 
daños a los 
equipos 

 
 
lo que generaría 
sobre costos y 
retrasos en el 
cronograma 

 
 

 
0.60 

 
 

 
0.25 

 

 
0.15 

 
 

Project 
Assistant 

 

 
Amenaza: Plan de Contingencia 

Incluir una clásula de 
penalidad en el 
contrato y asignar más 
recursos en 
implementación para 
recuperar el tiempo 
perdido 

 
 

 
0.60 

 
 

 
0.25 

 

 
0.15 

 
 

 
2.1.2 

 

 
 
Manipulación inadecuada del 
hardware durante el servicio de 
instalación y montaje 

 

 
 
podría generar 
daños a los 
equipos 

 
 
lo que generaría 
sobre costos y 
retrasos en el 
cronograma 

 
 

 
0.60 

 
 

 
0.50 

 

 
0.30 

 
 

Technical 
Engineer 

 

 
Amenaza: Plan de Contingencia 

Incluir una clásula de 
penalidad en el 
contrato y asignar más 
recursos en 
implementación para 
recuperar el tiempo 
perdido 

 
 

 
0.60 

 
 

 
0.50 

 

 
0.30 

2.2 Normativa 
2.2.1              
2.3 Mercado 
 

 
2.3.4 

 
Aprovechamiento de compra de 
hardware similar para otros 
proyectos 

podría generar 
una mejor 
posición para la 
negociación 

lo que permitiría 
ahorrar costos en 
adquisiciones de 
hardware 

 

 
0.40 

 

 
0.50 

 
0.20 

Finance 
Manager 

Oportunidad: Compartir 
Realizar una revisión de los otros proyectos 
que necesiten hardware para buscar una 
mejor posición en la negociación 

 
PO Hardware 

 

 
0.40 

 

 
0.75 

 
0.30 

2.4 Cliente 
 

 
2.4.1 

 
Reorganizaciones del cliente en 
las áreas clave en la ejecución de 
proyectos 

podrían generar 
reprocesos en la 
transferencia de 
información 

lo que generaría 
sobre costos y 
retrasos en el 
cronograma 

 

 
0.60 

 

 
0.25 

 
0.15 

Project 
Manager 

Amenaza: Seguimiento 
Agregarlo a la lista de seguimiento de riesgos 

 
Risk register 

 

 
0.60 

 

 
0.25 

 
0.15 

 

 
2.4.2 

 
 
Pobre capacidad de gestión del 
cliente 

 
podría generar 
retrasos en sus 
entregables 

 
lo que generaría 
retrasos en el 
cronograma 

 

 
0.60 

 

 
0.75 

 
0.45 

 
Project 

Manager 

Amenaza: Mitigar 
Darle visibilidad a los niveles altos de la 
organización del cliente para que se 
comprometan con el proyecto y eviten 
cualquier retraso 

 
Weekly Reports / 
Follow-up meetings 

 

 
0.60 

 

 
0.50 

 
0.30 

 
 
 
2.4.3 

 

 
Prioridad de trabajos de soporte 
sobre la ejecución de proyectos 

 

 
podría generar 
retrasos en 
actividades del 
proyecto 

 
 
lo que generaría 
retrasos en el 
cronograma 

 
 
 

0.40 

 
 
 

0.75 

 
 

0.30 

 
Project 

Manager 

Amenaza: Transferir 
Comunicar adecuadamente que los retrasos 
por temas operativos no causados por el 
proyecto, son responsabilidad del cliente y no 
de Xsoft 

 
Weekly Reports / 
Follow-up meetings 

 
 
 

0.20 

 
 
 

0.75 

 
 

0.15 

2.5 Clima/Entorno Natural 

2.5.1              
3. ORGANIZACIONAL 
3.1 Dependencias del Proyecto 
3.1.1              
3.2 Recursos 
 

 
3.2.1 

 
Dependencia de personal clave 
en la organización 

podría generar 
conflictos de 
recursos durante 
el proyecto 

lo que generaría 
retrasos e 
incremento de 
costos 

 

 
0.40 

 

 
0.25 

 
0.1 Project 

Manager 
Amenaza: Seguimiento 
Agregarlo a la lista de seguimiento de riesgos 

 
Risk register 

 

 
0.40 

 

 
0.25 

 
0.1 

 

 
3.2.2 

 
Tener una mejor gestión de 
conocimientos y experiencias con 
personal de la región 

permitiría 
aprovechar 
experiencias 
aplicables al 
proyecto 

 
lo que generaría 
disminución de 
costos 

 

 
0.40 

 

 
0.50 

 
0.20 

 
Project 

Manager 

Oportunidad: Compartir 
Realizar una revisión periódica de los otros 
proyectos de la región para buscar 
oportunidades de aprovechar lecciones 
aprendidas 

 
Follow-up meetings 

 

 
0.40 

 

 
0.75 

 
0.30 

 

 
3.2.3 

 
Utilización de personal de la 
región en vez de personal sueco 

permitiría incurrir 
en menores 
costos de 
implementación 

 
lo que generaría 
ahorros para el 
proyecto 

 

 
0.60 

 

 
0.50 

 
0.30 Project 

Manager 

Oportunidad: Compartir 
Realizar una revisión de las habilidades y 
competencias del personal de la región para 
buscar posibles recursos para el proyecto 

 
Human Resource Plan 

 

 
0.60 

 

 
0.75 

 
0.45 
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3.3 Financiamiento 
3.3.1              
3.4 Priorización 
 

 
3.4.1 

 
Priorización de trabajos de otros 
proyectos 

podría generar 
conflictos de 
recursos durante 
el proyecto 

 
lo que generaría 
retrasos en el 
cronograma 

 

 
0.40 

 

 
0.25 

 
0.1 

Project 
Manager 

Amenaza: Seguimiento 
Agregarlo a la lista de seguimiento de riesgos 

 
Risk register 

 

 
0.40 

 

 
0.25 

 
0.1 

4. DIRECCION DEL PROYECTO 
4.1 Estimación 
 

 
4.1.2 

 
Estimaciones de tiempo y costo 
realizadas con insuficiente nivel 
de detalle durante la planificación 
del proyecto 

 
 
podrían resultar 
muy optimistas 

 
lo que generaría un 
exceso en tiempos y 
costos 

 

 
0.40 

 

 
0.50 

 
0.20 

 
Project 

Manager 

Amenaza: Mitigar 
Realizar estimaciones mensuales para 
garantizar que los estimados iniciales sigan 
siendo válidos; caso contrario, solicitar un 
cambio 

 
Project Calculation 

Update 

 

 
0.20 

 

 
0.50 

 
0.1 

4.2 Planeamiento 
 

 
4.2.1 

 
Insuficiente pre-aviso para las 
actividades que requieren soporte 
de Suecia 

podría generar 
conflictos de 
recursos durante 
el proyecto 

 
lo que generaría 
retrasos en el 
cronograma 

 

 
0.20 

 

 
0.50 

 
0.1 

Project 
Manager 

Amenaza: Seguimiento 
Agregarlo a la lista de seguimiento de riesgos 

 
Risk register 

 

 
0.20 

 

 
0.50 

 
0.1 

 

 
4.2.2 

 
Aprovechar las lecciones 
aprendidas de proyectos de 
expansión similares 

permitiría 
reutilizar 
procedimientos y 
documentación 

 
lo que generaría 
ahorros para el 
proyecto 

 

 
0.40 

 

 
0.50 

 
0.20 Project 

Manager 

Oportunidad: Mejorar 
Consultarle a los PM's en Suecia y realizar 
una revisión de información de proyectos 
anteriores 

 
Planning 

 

 
0.40 

 

 
0.75 

 
0.30 

 

 
4.2.3 

 
Mayor aprovechamiento de las 
ventanas de trabajo sobre 
sistemas de producción 

 
permitiría utilizar 
menos ventanas 
de trabajop 

 
lo que generaría 
ahorro de costos 

 

 
0.60 

 

 
0.75 

 
0.45 Project 

Manager 

Oportunidad: Explotar 
Realizar una planificación semanal de trabajos 
para tratar de aprovechar lo mejor posible las 
ventanas de mantenimiento 

 
Follow-up meetings 

 

 
0.60 

 

 
0.75 

 
0.45 

4.3 Control 
4.3.1              
4.4 Comunicaciones 
 

 
4.4.1 

 
 
Insuficiente identificación de 
interesados 

 
podría generar 
que algunos 
requisitos no 
sean cubieros 

 
lo que afectaría la 
satisfacción del 
cliente y generaría 
sobre costos 

 

 
0.60 

 

 
0.75 

 
0.45 

 
Project 

Manager 

Amenaza: Mitigar 
Realizar una reunión de inicio del proyecto 
convocando a todos los interesados del 
mismo y luego remitir el acta de reunión a 
todos ellos. 

 
Stakeholder register 

 

 
0.60 

 

 
0.50 

 
0.30 

 
 
 
4.4.2 

 

 
Insuficiente gestión de 
interesados 

 

podrían generar 
que algunos 
entregables del 
cliente se 
realicen fuera de 
tiempo 

 
 
lo que traería 
retrasos y sobre 
costos 

 
 
 

0.60 

 
 
 

0.50 

 
 

0.30 

 
Project 

Manager 

Amenaza: Mitigar 
Involucrar a los niveles más altos de la 
organización para compremeter a los recursos 
de las distintas áreas a cumplir con sus 
entregables 

 
 

Follow-up meetings 

 
 
 

0.60 

 
 
 

0.25 

 
 

0.15 

 
 
 

 
Ilustración 20 ‐ Plan de Respuesta a Riesgos 3 
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2.8. Gestión de Adquisiciones 
 
 
 

PLAN	DE	GESTIÓN	DE	LAS	ADQUISICIONES	/	PROCUREMENT	MANAGEMENT	PLAN	
versión 1.0

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de 
Datos de Operador Móvil S.A (OMSA)

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – ProjectManager  FECHA  24  02  2012 

REVISADO POR:  RegionalManager – Americas Region FECHA  25  02  2012 

APROBADO POR:  RegionalManager – Americas Region FECHA  25  02  2012 
 

 
 

PRODUCTOS/BIENES/SERVICIOS A SER ADQUIRIDOS 
Decisiones de compras 

 

PRODUCTO/BIEN/SERVICIO 
TIPO 

CONTRATACIÓN 
ASUNCIONES  RESTRICCIONES 

LÍMITES 
Lo que debe o no incluirse 

Hardware: Servidores, Arreglos de 
Discos, Switches, Racks incluidos los 
materiales para el cableado de 
energía y red interno. 

 
 
 
 
 
 
 
Precio fijo 

 
 
 
 

 
Todos los componentes 
a solicitarse estarán 
disponibles en el 
mercado. 

El Hardware y Materiales 
serán adquiridos en 
Suecia por medio del 
proceso de compra de 
Hardware de Xsoft usando 
la herramienta Assembly. 
El código interno de orden 
es : 5366 
 
Fecha de recepción 
estimada: 30/04 

El proceso de compra de 
Hardware de Xsoft incluye 
el traslado de equipos 
hacia los laboratorios de 
Xsoft en Estocolmo, 
Suecia. 
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Transporte de Hardware de Suecia a 
Perú  

 
Precio fijo 

Los equipos contarán 
con toda la 
documentación 
necesaria para pasar 
rápidamente por 
Aduanas Lima 

 
Fecha de recepción en 
Lima estimada:  30/05 

Incluye el servicio de 
traslado hasta el local del 
cliente en el país de 
destino (Perú). 

Materiales: cables de energía y tierra, 
cables UTP, conectores RJ45. 
 
Servicios: Montaje e Instalación de 
equipos de telecomunicaciones 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Precio fijo 

 
 
 
 
 
 
El personal para el 
montaje contará con 
todos los materiales 
necesarios para 
asegurar una 
instalación segura. 

Serán adquiridos 
localmente y para el 
montaje se tomará como 
base al documento “HW 
and IP Network 
Specification” 

 
Para las medidas de los 
materiales se utilizará 
como base a las 
especificaciones del “Site 
Survey Document”. 
 
Fecha estimada de 
instalación: 01/06 

 
 
 

 
Los servicios de 
instalación incluyen 
cableado y conexión 
externa de red y energía. 
Así mismo, el servicio 
concluirá con una 
inspección luego del 
energizado de los equipos. 

 

RECURSOS PARA LAS ADQUISICIONES 
Miembros del equipo involucrados en los procesos de adquisiciones 

 

PRODUCTO/BIEN/SERVICIO 
ROL/CARGO 

(Rol en el proyecto/Cargo en la organización) 

FUNCION/RESPONSABILIDAD 
(Aquellas que correspondan al proceso de adquisiciones) 

Hardware: Servidores, Arreglos de 

Discos, Switches, Racks. 
Technical Sales Xsoft 

Determinación del Hardware necesario para el Proyecto 
Elaboración del HW Assembly para la adquisición de equipos 

Project Manager Xsoft  Seguimiento al estado de las Adquisiciones de HW en Suecia 
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Project Assistant 

Coordinación de la recepción de Hardware en Suecia 
Cierre de adquisiciones 

Finance Manager 
Emisión de orden de compra 
Pago a proveedores 

Staging Engineer 
Recepción y verificación de equipos en Suecia 
Firma de actas de conformidad 

 

 
 
 
Servicio de  transporte de  equipos desde 

las instalaciones de Xsoft en Estocolmo – 

Suecia hasta el local del cliente OMSA  en 

Lima – Perú. 

 

 
Project Assistant 

Elaboración de Enunciados del Trabajo 
Obtención y evaluación de cotizaciones 
Selección del proveedor 
Firma de actas de conformidad 
Seguimiento al transporte de equipos 
Cierre de adquisiciones 

Finance Manager 
Emisión de orden de compra 
Pago a proveedores 

Project Manager 
Seguimiento al transporte de equipos 
Conformidad de equipos en Lima 

 
 
 
Materiales: cables de energía y tierra, 

cables UTP, conectores RJ45. 
 

 
Servicios: Montaje e Instalación de 

equipos de telecomunicaciones 

 
 
Project Manager Xsoft 

Elaboración de Enunciados del Trabajo 
Obtención y evaluación de cotizaciones 
Selección del proveedor 
Firma de actas de conformidad 
Cierre de adquisiciones 

Regional Manager Americas  Aprobación del monto de la compra 

Finance Manager 
Emisión de orden de compra 
Pago a proveedores 

Technical Engineer 
Conformidad a materiales y servicios 
Supervisión al servicio de montaje e instalación 

 

PROCEDIMIENTOS PARA LA GESTIÓN DE ADQUISICIONES 
Definición de los procedimientos que se usarán en el proyecto y los que procedimientos se usarán en el Área Logística (o equivalente) de la empresa que ejecuta (el comprador) 

 

EN EL PROYECTO  EN LA ORGANIZACIÓN 
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ADQUISICIÓN DE HARDWARE EN SUECIA 
 

 Determinación de Hardware en función de las especificaciones técnicas 
contenidas en el documento “Solution Update” 

 Registro de pedido en sistema Assembly ID incluyendo todos los 
componentes de hardware a adquirirse 

 

 Validación de HW Assembly ID 
 
 
 
 

 Seguimiento al estado de las Adquisiciones 
 Recepción de equipos en Suecia 
 Firma de actas de conformidad 

 
 
 
ADQUISICIÓN DE SERVICIOS EN SUECIA Y 
ADQUISICIONES LOCALES EN PERU 

 Elaboración de Enunciados del Trabajo 
 Obtención y evaluación de cotizaciones 
 Selección de proveedor 

 
 
 

 Seguimiento a las adquisiciones 
 Firma de actas de conformidad 

 

 

 Cierre de adquisiciones 

 Envío de solicitudes a los proveedores 
 Evaluación de propuestas, negociaciones y selección de proveedor 

 Emisión de la Orden de Compra 
 

 
 
 
 
 

 Pago a proveedores y cierre de adquisiciones 
 
 
 
 
 
 

 Aprobación del Presupuesto 
 Emisión de la Orden de Compra 

 
 
 
 Pago a proveedores 
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4.  LECCIONES APRENDIDAS 
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LECCION APRENDIDA # 1 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de 
Datos de Operador Móvil S.A (OMSA) 

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA 29  08  2012

Lección aprendida Nro.: 001 

Nombre propuesto para la lección aprendida: 

Creación de una EDT inicial durante la reunión de transferencia de Ventas hacia el Proyecto 

Rol en el equipo del proyecto: Project Manager 

Grupo de Procesos:  x  Iniciación  x Planeamiento    Ejecución    Control    Cierre 

Proceso Específico de la Gerencia de Proyecto que está siendo utilizada: 
Crear la EDT 

Práctica específica, herramienta o técnica que está siendo utilizada: 
Descomposición 

¿Cuál fue la acción sucedida, que pasó? 
Durante la creación de la EDT para la fase de Expansión de Software, se encontraron una serie de 
dudas  relacionadas  a  las  dependencias  del  software  que  se  necesitaba  para  instalar  las 
funcionalidades nuevas que permitirían implementar la Expansión de Software. 

¿Cuál fue el resultado o impacto de la incidencia? 
Hubo una serie de discusiones con Suecia dado que esto no había sido discutido con anterioridad y 
ahora se requería utilizar un recurso adicional para ejecutar los trabajos no previstos. 

¿Cuál es la lección aprendida? 
Las dependencias de software deben quedar claras desde la reunión de transferencia del proyecto; 
para  ello,  se  deberá  crear  una  versión  inicial  de  la  EDT  durante  la  reunión  de  transferencia  de 
Ventas  hacia  el  Proyecto  de  tal  forma  que  todas  las  dependencias  de  Software  queden  claras 
desde  el  inicio;  y  en  caso  se  identifique  algún  faltante  del  responsable  de  Ventas,  deberá 
emplearse el flujo de control de cambios. 

¿Qué acción se tomó? 
Se  tuvo  que  incluir  un  entregable  más  en  esta  fase  así  como  mayores  costos  y  tiempos  de 
implementación dado que se necesitó instalar software base que no estaba previsto. 

¿Qué comportamiento se recomienda para el futuro? 
Las dudas sobre versiones de software y software base deben quedar claras durante la reunión de 
transferencia de Ventas hacia Proyecto. 

¿Dónde y cómo éste conocimiento, puede ser utilizado más adelante en el proyecto actual? 
Obteniendo información sobre dependencias de Software lo más pronto en el proyecto. 

¿Dónde y cómo éste conocimiento, se puede utilizar en un proyecto futuro? 
Durante la iniciación y planificación del proyecto 

¿Quién debe ser informado sobre esta lección aprendida?: (marcar una)

  x  Ejecutivo(s)  x  Gerente(s) Proyecto Equipo del Proyecto Todo el Personal

    Otros: 

¿Cómo debe ser distribuida esta lección aprendida? (marcar todas las que apliquen) 

  x  E‐mail    Internet/página Web Preguntas Frecuentes Biblioteca 

    Otros: 

¿Ha anexado referencia(s), ejemplo(s) y/o material(es) adicional(es)? 
No 
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LECCION APRENDIDA # 2 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de 
Datos de Operador Móvil S.A (OMSA) 

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA 29  08  2012

Lección aprendida Nro.: 002 

Nombre propuesto para la lección aprendida: 

Aprovechamiento de actividades similares realizadas en otros clientes 

Rol en el equipo del proyecto: Project Manager 

Grupo de Procesos:    Iniciación  x Planeamiento    Ejecución  x  Control    Cierre 

Proceso Específico de la Gerencia de Proyecto que está siendo utilizada: 
Gestión del Alcance, Gestión de Comunicaciones 

Práctica específica, herramienta o técnica que está siendo utilizada: 
Reuniones de seguimiento internas 

¿Cuál fue la acción sucedida, que pasó? 
Se   identificó  que  el  software  base  necesario  para   la  expansión  de  software  estaba  siendo 
implementado en otro cliente. 

¿Cuál fue el resultado o impacto de la incidencia? 
Se  obtuvo  información  sobre  la  preparación  y  resultados  de  dicha  instalación,  lo  que  permitió 
evitar problemas en la instalación de OMSA a través de nuevos módulos de Software desarrollados 
para corregir errores. 

¿Cuál es la lección aprendida? 
Durante  la  planificación,  es  necesario  considerar  que  en  existen  actividades  del  proyecto  que 
podrían estar realizándose en otros clientes para proyectos o soporte; por ende, se deberá buscar 
información en la organización. 

¿Qué acción se tomó? 
Se aprovechó  la experiencia de otro cliente y posteriormente, en  la etapa de planificación de  la 
fase  de  expansión  de  hardware,  se  identificó  un  proyecto  que  tenía  hardware  similar.  Esto 
permitió acceder a información de diseño y de gestión del proyecto para reducir costos en la fase 
de expansión de hardware. 

¿Qué comportamiento se recomienda para el futuro? 
Revisar  en  la  organización  las  posibles  actividades  similares  que  se  están  realizando o  se  van  a 
realizar en otros clientes para obtener información que pueda ser aprovechada. 

¿Dónde y cómo éste conocimiento, puede ser utilizado más adelante en el proyecto actual? 
En la planificación de trabajos cuyos resultados ya se hayan podido validar con otros clientes. 

¿Dónde y cómo éste conocimiento, se puede utilizar en un proyecto futuro? 
En  la  planificación  de  proyectos  que  utilicen  software  o  hardware  que  hayan  sido  utilizados  en 
otros clientes. 

¿Quién debe ser informado sobre esta lección aprendida?: (marcar una)

    Ejecutivo(s)  X  Gerente(s) Proyecto X Equipo del Proyecto Todo el Personal

    Otros: 

¿Cómo debe ser distribuida esta lección aprendida? (marcar todas las que apliquen) 

    E‐mail  X Internet/página Web Preguntas Frecuentes X  Biblioteca 

    Otros: 

¿Ha anexado referencia(s), ejemplo(s) y/o material(es) adicional(es)? 
No 
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LECCION APRENDIDA # 3 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de 
Datos de Operador Móvil S.A (OMSA) 

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA 29  08  2012

Lección aprendida Nro.: 003 

Nombre propuesto para la lección aprendida: 

Uso de la EDT como medio de comunicación eficaz con el cliente 

Rol en el equipo del proyecto: Project Manager 

Grupo de Procesos:    Iniciación    Planeamiento  x Ejecución  x  Control    Cierre 

Proceso Específico de la Gerencia de Proyecto que está siendo utilizada: 
Informar el Desempeño 

Práctica específica, herramienta o técnica que está siendo utilizada: 
Reuniones de seguimiento externas 

¿Cuál fue la acción sucedida, que pasó? 
Semanalmente  se  elaboraban  informes  de  avance  bajo  la  estructura  de  informes  de  Xsoft;  sin 
embargo,  el  resumen  de  actividades  realizadas  en  el  periodo,  actividades  por  realizar  en  el 
siguiente periodo no le brindaba al cliente una idea clara del avance del proyecto en su totalidad. 

¿Cuál fue el resultado o impacto de la incidencia? 
En las reuniones de seguimiento se invertía mayor tiempo en explicar el avance. 

¿Cuál es la lección aprendida? 
La  EDT  representa  un  medio  de  comunicación  visual  sumamente  efectivo  para  representar  el 
alcance del proyecto y, a  través del uso de colores distintos para entregables  terminados, puede 
brindar  información  visual  que  permita  invertir  menor  tiempo  en  explicaciones  durante  las 
reuniones de seguimiento. 

¿Qué acción se tomó? 
Se incluyó en los reportes una EDT resaltando los entregables terminados, entregables trabajados 
en dicho periodo y próximos entregables para ser trabajados. 

¿Qué comportamiento se recomienda para el futuro? 
Incluir una EDT en los informes de avance 

¿Dónde y cómo éste conocimiento, puede ser utilizado más adelante en el proyecto actual? 
En cada informe de avance, dependiendo de la persona a quien vaya dirigido, se puede incluir una 
EDT con mayor o menor nivel de detalle. 

¿Dónde y cómo éste conocimiento, se puede utilizar en un proyecto futuro? 
El  uso  de  EDT’s  en  los  informes  de  avance  puede  ser  aprovechado  por  varios  proyectos  en  el 
futuro. 

¿Quién debe ser informado sobre esta lección aprendida?: (marcar una)

  X  Ejecutivo(s)  X  Gerente(s) Proyecto Equipo del Proyecto Todo el Personal

    Otros: 

¿Cómo debe ser distribuida esta lección aprendida? (marcar todas las que apliquen) 

  X  E‐mail  X Internet/página Web Preguntas Frecuentes Biblioteca 

    Otros: 

¿Ha anexado referencia(s), ejemplo(s) y/o material(es) adicional(es)? 
No 
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LECCION APRENDIDA # 4 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de 
Datos de Operador Móvil S.A (OMSA) 

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA 29  08  2012

Lección aprendida Nro.: 004 

Nombre propuesto para la lección aprendida: 

Desarrollar competencias de recursos regionales que puedan realizar actividades que hoy se 

realizan desde Suecia permite un ahorro de costos de implementación 

Rol en el equipo del proyecto: Gerente de Proyecto 

Grupo de Procesos:    Iniciación  x Planeamiento  x Ejecución    Control    Cierre 

Proceso Específico de la Gerencia de Proyecto que está siendo utilizada: 
Desarrollar al equipo del proyecto 

Práctica específica, herramienta o técnica que está siendo utilizada: 
Capacitación 

¿Cuál fue la acción sucedida, que pasó? 
Existen  actividades  que  estaban  planificadas  para  ser  realizadas  por  recursos  en  Suecia;  sin 
embargo,  existen  recursos  en  la  región  que  también    pueden    realizar  dichas  actividades  pero 
necesitan de una capacitación orientada a generar experiencia en el rubro. 

¿Cuál fue el resultado o impacto de la incidencia? 
El uso de recursos de la región es mucho más barato que el uso de recursos de Suecia; por ende, 
ante esta oportunidad, se debe evaluar hasta qué punto es posible utilizar recursos regionales. 

¿Cuál es la lección aprendida? 
Dado  que  los  recursos  regionales  son más  baratos  que  los  recursos  suecos,  se  debe  evaluar  la 
posibilidad  de  capacitar  a  los  recursos  regionales  para  que  un mayor  porcentaje  de  actividades 
pueda ser realizado por recursos regionales manteniendo los niveles de calidad. 

¿Qué acción se tomó? 
Se evaluó la posibilidad de usar recursos regionales comparando la disponibilidad para las fechas 
que se requerían y se invitó a un recurso de Ecuador a realizar, en conjunto con el personal sueco, 
ciertas  labores de  implementación. Al cabo de dos semanas, el recurso sueco pudo regresar a su 
país  y  una  parte  del  trabajo  fue  culminada  por  un  recurso  regional  lo  que  permitió  ahorrar  en 
costos de horas/hombre suecas. 

¿Qué comportamiento se recomienda para el futuro? 
Se debe buscar desarrollar competencias en los recursos de la región para tratar de reducir costos 
de implementación de proyectos. 

¿Dónde y cómo éste conocimiento, puede ser utilizado más adelante en el proyecto actual? 
Recursos con mayores competencias permiten un mejor desempeño en los entregables que tienen 
a su cargo. Esto es aplicable en este y en cualquier proyecto. 

¿Dónde y cómo éste conocimiento, se puede utilizar en un proyecto futuro? 
Recursos con mayores competencias permiten un mejor desempeño en los entregables que tienen 
a su cargo. Esto es aplicable en este y en cualquier proyecto. 

¿Quién debe ser informado sobre esta lección aprendida?: (marcar una)

  X  Ejecutivo(s)  X  Gerente(s) Proyecto X Equipo del Proyecto Todo el Personal

    Otros: 

¿Cómo debe ser distribuida esta lección aprendida? (marcar todas las que apliquen) 

  X  E‐mail  X Internet/página Web Preguntas Frecuentes Biblioteca 

    Otros: 

¿Ha anexado referencia(s), ejemplo(s) y/o material(es) adicional(es)? 
No 
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LECCION APRENDIDA # 5 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de 
Datos de Operador Móvil S.A (OMSA) 

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA 29  08  2012

Lección aprendida Nro.: 005 

Nombre propuesto para la lección aprendida: 

El conocimiento de cultura de la organización del cliente y empleo de autoridad formal 

permitieron que los entregables del cliente sean culminados a tiempo 

Rol en el equipo del proyecto: 

Grupo de Procesos:    Iniciación  x Planeamiento    Ejecución    Control    Cierre 

Proceso Específico de la Gerencia de Proyecto que está siendo utilizada: 
Gestionar el equipo del proyecto 

Práctica específica, herramienta o técnica que está siendo utilizada: 
Observación y conversación, Gestión de conflictos, Habilidades Interpersonales 

¿Cuál fue la acción sucedida, que pasó? 
Durante   la   implementación   de   la   expansión   de   software,   los   entregables   que   requerían 
intervención del cliente estuvieron bastante retrasados. 

¿Cuál fue el resultado o impacto de la incidencia? 
La expansión de software tomó más tiempo del esperado. 

¿Cuál es la lección aprendida? 
Para lograr que el cliente se comprometa a culminar sus entregables en los plazos establecidos, es 
necesario  un  conocimiento  de  la  cultura  de  la  organización  del  cliente  para  adoptar  la  mejor 
estrategia. 

¿Qué acción se tomó? 
En el caso de OMSA,  la organización matricial tiene muchos niveles jerárquicos y esto permitió el 
aprovechamiento  de  la  autoridad  formal  para  lograr  que  en  la  fase  de  hardware,  todos    los 
recursos del cliente estén también comprometidos con el proyecto. 

¿Qué comportamiento se recomienda para el futuro? 
Se debe tener un conocimiento de la organización del cliente para poder aprovechar  la autoridad 
formal y el poder de  influencia que  los cargos más altos  tienen sobre el  resto de  integrantes del 
equipo del proyecto del cliente. 

¿Dónde y cómo éste conocimiento, puede ser utilizado más adelante en el proyecto actual? 
Manteniendo una comunicación con niveles altos en la organización. 

¿Dónde y cómo éste conocimiento, se puede utilizar en un proyecto futuro? 
Determinando  la  mejor  estrategia  para  lograr  que  la  organización  del  cliente  cumpla  con  sus 
entregables. 

¿Quién debe ser informado sobre esta lección aprendida?: (marcar una)

  x  Ejecutivo(s)  x  Gerente(s) Proyecto Equipo del Proyecto Todo el Personal

    Otros: 

¿Cómo debe ser distribuida esta lección aprendida? (marcar todas las que apliquen) 

    E‐mail    Internet/página Web Preguntas Frecuentes Biblioteca 

    Otros: 

¿Ha anexado referencia(s), ejemplo(s) y/o material(es) adicional(es)? 
No 
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LECCION APRENDIDA # 6 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de 
Datos de Operador Móvil S.A (OMSA) 

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA 29  08  2012

Lección aprendida Nro.: 006 

Nombre propuesto para la lección aprendida: 

Temprana identificación de interesados del proyecto permite evitar posibles conflictos durante la 

ejecución del proyecto. 

Rol en el equipo del proyecto: Project Manager 

Grupo de Procesos:  x  Iniciación    Planeamiento    Ejecución    Control    Cierre 

Proceso Específico de la Gerencia de Proyecto que está siendo utilizada: 
Identificar a los interesados, Identificar Riesgos, Control del Alcance 

Práctica específica, herramienta o técnica que está siendo utilizada: 
Análisis de los interesados, Evaluación de Probabilidad e Impacto de los Riesgos 

¿Cuál fue la acción sucedida, que pasó? 
Durante  la  reunión  de  inicio  de  la  fase  de  hardware,  se  reunió  a  los  interesados  quienes 
comunicaron que así como se está realizando la Expansión de la Plataforma de Cobro, también se 
está realizando la expansión de una plataforma de otro proveedor que se comunica directamente 
con  la  plataforma  de  Xsoft.  Esto  implica  que  se  deberán  alinear  ambos  los  planes  de 
implementación de tal forma que ambos sistemas puedan ponerse en producción y probarse para 
entrar en funcionamiento a inicios del 2012‐Q4. 

¿Cuál fue el resultado o impacto de la incidencia? 
Esto representa un posible cambio en el alcance del proyecto dado que se tenía pensado realizar la 
integración  del  nuevo  Sistema  de  Producción  con  los  Sistemas  de  Pruebas  locales;  sin  embargo, 
ahora  se  deberá  integrar  a  un  nuevo  sistema.  Adicionalmente,  la  necesidad  de  implementar  los 
proyectos en paralelo representa riesgos que no se habían previsto inicialmente. 

¿Cuál es la lección aprendida? 
Se debe  identificar a  los  interesados  lo más temprano posible en el proyecto para evitar posibles 
conflictos,  re‐planificaciones  o  amenazas  que  afecten  a  los  objetivos  del  proyecto.  Se  deberá 
controlar el alcance y evaluar la posible generación de solicitudes de cambio. 

¿Qué acción se tomó? 
Se generó una solicitud de cambio,  la cual fue aprobada. Una vez actualizadas las líneas base, se 
coordinó  con  el  otro  proveedor  y  se  logró  alinear  los  cronogramas  de  implementación  para 
trabajar juntos en el momento de integración y pruebas de aceptación. 

¿Qué comportamiento se recomienda para el futuro? 
Una  identificación  temprana de  los  interesados permite obtener  ventajas de  la  información que 
proveen personas que podrían tener influencia sobre el trabajo del proyecto. 

¿Dónde y cómo éste conocimiento, puede ser utilizado más adelante en el proyecto actual? 
Identificación y análisis de riesgos del proyecto

¿Dónde y cómo éste conocimiento, se puede utilizar en un proyecto futuro? 
Durante la iniciación del proyecto cuando se identifican a los interesados y sus expectativas sobre 
el proyecto. 

¿Quién debe ser informado sobre esta lección aprendida?: (marcar una)

    Ejecutivo(s)  x  Gerente(s) Proyecto Equipo del Proyecto Todo el Personal

    Otros: 

¿Cómo debe ser distribuida esta lección aprendida? (marcar todas las que apliquen) 

  x  E‐mail  x Internet/página Web Preguntas Frecuentes Biblioteca 

    Otros: 

¿Ha anexado referencia(s), ejemplo(s) y/o material(es) adicional(es)? 
No 
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LECCION APRENDIDA # 7 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de 
Datos de Operador Móvil S.A (OMSA) 

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA 29  08  2012

Lección aprendida Nro.: 007 

Nombre propuesto para la lección aprendida: 

Uso de la matriz de responsabilidades como herramienta de planificación de recursos humanos 

Rol en el equipo del proyecto:  Project Manager 

Grupo de Procesos:    Iniciación  X Planeamiento  x Ejecución    Control    Cierre 

Proceso Específico de la Gerencia de Proyecto que está siendo utilizada: 
Desarrollar el Plan de Recursos Humanos 

Práctica específica, herramienta o técnica que está siendo utilizada: 
Diagramas matriciales

¿Cuál fue la acción sucedida, que pasó? 
Durante la planificación del proyecto, se elaboró una matriz de asignación de responsabilidades la 
cual permitió  identificar claramente  los  recursos de Xsoft que se  requerirían para el proyecto así 
como entregables que requerían participación del cliente. 

¿Cuál fue el resultado o impacto de la incidencia? 
Esto permitió rápidamente buscar dentro de la organización los recursos que estaban disponibles l 
mismo tiempo que le permitió al cliente determinar su propio equipo de trabajo para el proyecto y 
empezar a trabajar para completar los entregables que tenía a su cargo. 

¿Cuál es la lección aprendida? 
La  matriz  de  responsabilidades  es  una  herramienta  poderosa  para  la  planificación  de  recursos 
humanos  a  la  vez  que  permite  delimitar  el  trabajo  que  se  realizará  por  el  equipo  del  proyecto 
versus el trabajo que le corresponde al cliente. 

¿Qué acción se tomó? 
En  función  a  la matriz  se  solicitó  los  recursos  a  la  región  y  a  Suecia.  Así mismo,  se  presentó  la 
matriz al cliente de tal forma que puedan asignar sus recursos oportuna y adecuadamente. 

¿Qué comportamiento se recomienda para el futuro? 
La  utilización  de  una RAM  como medio  efectivo  de  planificación  de  recursos  humanos  para  un 
proyecto. 

¿Dónde y cómo éste conocimiento, puede ser utilizado más adelante en el proyecto actual? 
En  las  reuniones de  seguimiento o ante  solicitudes de  cambio para evaluar  el  trabajo que debe 
realizar tanto Xsoft como el cliente. 

¿Dónde y cómo éste conocimiento, se puede utilizar en un proyecto futuro? 
En  la  planificación  de  recursos  humanos  lo  más  temprano  en  el  proyecto  con  la  finalidad  de 
delimitar los entregables que deben realizar los recursos de Xsoft así como el equipo del cliente. 

¿Quién debe ser informado sobre esta lección aprendida?: (marcar una)

    Ejecutivo(s)  x  Gerente(s) Proyecto Equipo del Proyecto Todo el Personal

    Otros: 

¿Cómo debe ser distribuida esta lección aprendida? (marcar todas las que apliquen) 

  x  E‐mail  x Internet/página Web Preguntas Frecuentes Biblioteca 

    Otros: 

¿Ha anexado referencia(s), ejemplo(s) y/o material(es) adicional(es)? 
No 
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CONCLUSIONES	
 

 

El  propósito  de  la  presente  tesis  es  la  identificación  e  implementación  de 

oportunidades de mejora en la metodología de gestión de proyectos de Xsoft a través 

del planeamiento de un proyecto piloto en Perú bajo los estándares globales del PMI©. 

Con  el  presente  trabajo,  se  ha  logrado  aplicar  los  estándares  con  muy  buenos 

resultados  y,  producto  de  ello,  se  ha  identificado  una  serie  de  brechas  en  la 

metodología  usada  actualmente  para  gestionar  proyectos  evidenciándose    la 

necesidad de actualizar la “Project Mangement Policy” de la compañía. 

 

Ahora  bien,  dado  que  no  todos  los  proyectos  ni  clientes  son  iguales,  la 

metodología de gestión de proyectos debe considerar no sólo los factores ambientales 

de Xsoft,  sino  también  los  factores  ambientales del  cliente  y el  nivel de  complejidad 

que  representa  la  ejecución  de  proyectos  en  distintos  entornos.  Para  esto,  la 

metodología  debe  ser  capaz  de  incorporar las  buenas  prácticas  y,  a  través  de  las 

lecciones aprendidas, contar con procesos de mejora continua para la metodología de 

gestión de proyectos. 

 

En el caso específico del cliente OMSA, se ha encontrado que existe una cultura 

organizacional muy  reacia  al manejo  formal  de  cambios.  Esto  trajo  consigo muchas 
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complicaciones  dado  el poder  de  negociación de  un  cliente  grande  como OMSA;  sin 

embargo, a  través del uso de habilidades  interpersonales y una gestión adecuada de 

las  expectativas  de  los  stakeholders,  se  pudo  implementar  un  sistema de  control  de 

cambios para mantener control sobre el proyecto. 

 

Así mismo, se ha  identificado  la necesidad de reforzar  los mecanismos usados 

actualmente para gestionar  los activos de  los procesos de  la organización y así poder 

contar con información pertinente y oportuna para la gestión de proyectos. 

 

Por otro lado, el cuerpo de la tesis se dividió en 4 capítulos. El primer capítulo, 

titulado  “Caso  de  Negocio  (Business  Case)”,  expone  un  análisis  de  la  empresa  y  del 

proyecto  desde  el  punto  de  vista  de  su  alineamiento  con  objetivos  estratégicos, 

además presenta alcances  sobre  la  realización de  los estudios de viabilidad  técnica y 

económica que son fundamentales justificar la realización del proyecto. 

 

El  segundo capítulo,  titulado  “Acta de Constitución del Proyecto”, presenta el 

alcance  de  alto  nivel,  los  hitos  y  el  presupuesto  en  base  a  las  estimaciones  iniciales 

realizadas  durante  la  fase  de  Ventas  previo  al  proyecto.  Con  este  documento  se 

oficializa el inicio del proyecto. 

 

El  tercer  capítulo,  titulado  “Plan para  la Dirección del  Proyecto”, presenta  los 

entregables  de  gestión  que  se  utilizaron  durante  la  planificación  de  este  proyecto 

pasando por  las distintas áreas del  conocimiento.  En este plan  se define  cómo  se va 

ejecutar el proyecto así como la manera en que se realizará el seguimiento del mismo 

hasta su conclusión. 
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Finalmente,  el  capítulo  cuarto,  titulado  “Lecciones  Aprendidas”,  presenta  las 

principales  oportunidades  de mejora  identificadas  durante  la  ejecución  del  proyecto 

así  como  cuáles  fueron  las decisiones  y  acciones  tomadas para  cada una de ellas.  La 

idea  es  que  éstas  pasen  a  formar  parte  de  los  activos  de  los  procesos  de  la 

organización para ser utilizadas en otros proyectos. 



148 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

RECOMENDACIONES	
 

 

A  través de  la aplicación de  los estándares globales del PMI® a este proyecto 

piloto se tiene fundamentalmente las siguientes recomendaciones: 

1. La importancia de la identificación de la cultura de  la organización de cada 

cliente  es  sumamente  vital  para  lograr  que  la  identificación  y  gestión  de 

expectativas de  los  interesados sea efectiva y apoye  la consecución de  los 

objetivos del proyecto. 

2. En  toda  empresa  que  realiza  proyectos  debería  existir  una  metodología 

estándar para la dirección de proyectos ya que ésta permite incrementar la 

probabilidad  de  éxito  del  proyecto  a  través  del  cumplimiento  de  los 

objetivos y factores críticos de éxito. Para ello, la guía del PMBOK© contiene 

información muy  valiosa  que  permite  identificar  los  procesos más  críticos 

que  necesitan  los  proyectos  que  se  ejecutan,  de  tal  forma  que  se  pueda 

difundirlos, incorporarlos a la metodología y aplicarlos. 

3. Como soporte a la metodología de gestión de proyectos, se debería contar 

con  una    herramienta  apropiada  evitando  que  aprender  y  seguir  la 

metodología sea un trabajo adicional; sino que represente parte del trabajo 

mismo del día a día en  la gestión de proyectos y así pueda ser  fácilmente 

incorporado y aceptado por la organización. 
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4. Finalmente,  en  empresas multinacionales  como  el  caso  de  Xsoft,  se  debe 

prestar especial  atención  en  la mejora de  las  herramientas o mecanismos 

de gestión del conocimiento en la organización. Esto representa una ventaja 

tanto para la matriz como para las regiones ya que entre esta información 

se  puede  incluir  no  sólo  información  histórica  de  proyectos,  sino  también 

bases de datos de problemas resueltos, bases de datos de riesgos, registros 

de  perfiles  del  personal,  que  pueden  ser  aprovechados  para  futuros 

proyectos. 
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ANEXOS 
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GRUPO	DE	PROCESOS	DE	INICIACIÓN	
 

 
 

TRANSFERENCIA	DE VENTAS	HACIA EL PROYECTO / HANDOVER FROM	SALES	TO
PROJECT	

Versión 1.0 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos 
de Operador Móvil S.A (OMSA)

PREPARADO POR:  Technical Sales – Xsoft FECHA  23  01  2012
 

1. Check List 

 
1.1 Background 
En este documento se describe el procedimiento para realizar una transferencia o inicio de 
un proyecto de la organización de ventas. Describe qué tipo de documentación, información 
y   reunión   es   necesaria   para   un   buen    comienzo    de    la    ejecución    de    proyectos. 
Esta  lista  de  verificación  pretende  ser  útil  para  proyectos  grandes  y  pequeños.  Para  los 
proyectos  grandes,  grandes  beneficios  se  pueden  obtener mediante  el  establecimiento  de 
una  especificación  de  proyecto  (plantilla  se  puede  encontrar  en:  CS  /  Adm  /  Templates  / 
Planning/Project  Specification  Template.doc)  después  de  la  reunión  de  traspaso  del 
Proyecto.  Para  proyectos  más  pequeños,  seguir  esta  lista  de  verificación  puede  ser 
suficiente. 

 
1.2 Project handover meeting 
Para la transferencia de ventas al proyecto se deben presentar los siguientes responsables: 
Obligatorio: Sales Manager 
Obligatorio: Project Manager (si no o CS nombrado VP) 
Obligatorio: Technical Sales (si interviene en el proyecto de la actividad de ventas) 
Opcional: VP CS 
Opcional: Director de Ingeniería 
Opcional: Todos los recursos CS ya designados para el proyecto 
Opcional: VP R&D o representante que participe R&D 

 
El siguiente es un ejemplo de / sugerencia para la agenda de la reunión: 
• Presentación del Sales Manager 
• Presentación de la solución por parte del Technical Sales 
• Presentación de documentación y donde encontrarla 
• Presentación de personas de contacto del cliente 
• Fechas de los hitos importantes acordados con cliente 
• Resumen del alcance del proyecto, objetivos, limitaciones y resultados 
• Recursos para los proyectos 
• ¿La información y / o documentación suficiente para que el proyecto comience? 

 
1.3 Documentation 
La siguiente documentación debe ser transferida al Project Manager antes, al inicio, durante, 
o al final de la reunión de transferencia: 
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Customer Offer 

 

Purchase order (or equivalent) 

Solution description 

Solution update 

Solution notes 

Other technical specifications 

Offer calculation 

HW list or Assembly 
 

Preliminary Customer time plan 

Yes  No  N/A 

 
 

Los documentos que se enumeran más arriba se pueden consultar en la carpeta del proyecto 
correspondiente en el SVN para que la documentación se encuentre a disposición de todos 
los miembros del proyecto. 

 
1.4 Next step 
Si  la  documentación  y  la  información  presentada  en  el  handover  meeting  se  aprueba,  el 
proyecto  se  transfiere  desde  la  fase  de  "Iniciación"  hacia  la  fase  de  "Establecimiento"  de 
acuerdo        con       el        Proceso        de        Entrega        de        Proyectos        Symsoft. 
Luego   de    la    reunión,    las    siguientes    actividades    deberán    ser    llevadas    a    cabo: 
Si aplica: Establecer “Project Specification” 

 
 Project manager orders Project ID(s) for the project 

 Project manager sends SD/SU  to R&D to  receive  Issues  tracker  tickets and delivery 
dates for &D tasks and Test 

 Order HW 

 Produce project delivery plan 

 Project calculation 

 
Para más información sobre el proceso de entrega de proyectos y la política de gestión de 
proyectos, referirse a los siguientes documentos: 
/CS/Adm/Processes/Project Delivery Process – Internal.pptx 
/CS/Adm/Processes/Project Project Management Policy.docx 
/CS/Adm/Processes/Project Symsoft Proj Mgm role and interfacing roles.docx 

 

 
 

‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐                  ‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐ 
 

Sales Representative                                        Project Representative 
 

 
 

‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐ 
 
Date 
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REGISTRODE INTERESADOS / STAKEHOLDERREGISTER

Versión 1.0 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de Operador Móvil S.A (OMSA) 

PREPARADOPOR: Álvaro Núñez – Project Manager  FECHA 24 01 2012 

REVISADO POR: Regional Manager – Americas Region FECHA 25 01 2012 

APROBADOPOR: Regional Manager – Americas Region FECHA 25 01 2012 
 

 
 
 

Nombres y 

Apellidos 

 
Organización 

 

 
Cargo 

 
Información de contacto 

Requisitos sobre el

producto / de gestión 

Influencia  Influencia sobre Tipo de interés 

I  P  E  S  C     
Kjell Arvidsson Xsoft CEO  Karvidsson@xsoft.com Mejorar la imagen en la

Región a través de la 
satisfacción del cliente 

F
A 

      F
A 

Organización
ejecutante del 
proyecto 

Continuidad del 
negocio 

Birgitta 
Johnsson 

Xsoft  Customer 
Services VP 

bjohnsson@xsoft.com  Se deben seguir los 
procesos internos en la 
implementación de 
proyectos. 

F 
A 

F 
A 

F 
R 

F 
R 

F 
R 

Ejecución del 
Proyecto 

Que se sigan los 
procesos internos 

Mikael 
Stiernstrom 

Xsoft  Engineering 
Director 

mstierstrom@xsoft.com  Los recursos deben 
utilizarse de acuerdo a 
lo estimado 

F 
R 

F 
A 

F 
A 

F 
R 

  Ejecución del 
Proyecto y 
Adquisiciones 
en Suecia 

Que se empleen 
los recursos 
eficientemente 

Markus Lofsted  Xsoft  Finance 
Manager 

mlofsted@xsoft.com  El presupuesto no debe 
excederse. 
Se debe actualizar el 
Project Calculation del 
proyecto 

F 
R 

F 
R 

  F 
R 

F 
A 

Evaluación de 
Resultados del 
Proyecto. 
Actualización 
del Project 
Calculation 

Que no se exceda 
el presupuesto 

Thomas Baptist Xsoft R&D VP tbaptist@xsoft.com Se deberá utilizar los
recursos de R&D de 
acuerdo a lo planeado. 

  F
A 

F
R 

    Desarrollo de
Software en el 
Proyecto 

Que se cumplan 
los plazos 
establecidos 
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Nombres y 

Apellidos 

 
Organización 

 

 
Cargo 

 
Información de contacto 

Requisitos sobre el 

producto / de gestión 

Influencia  Influencia sobre Tipo de interés 

I  P  E  S  C     
Mikael Calais  Xsoft ‐ Americas  Regional 

Manager 
mcalais@xsoft.com  El cierre del proyecto 

debe efectuarse en la 
fecha planificada 

F 
A 

F 
A 

  F 
R 

F 
R 

Cierre del 
Proyecto 

Incremento en las 
Ventas en la 
región. 

Carsten Spillner  Xsoft ‐ Americas  Customer 
Director 

cspillner@xsoft.com  El proyecto deberá 
satisfacer los 
requerimientos del 
cliente con un uso 
eficiente de recursos. 

F 
B 

F 
R 

  F 
R 

  Planificación y 
Ejecución del 
Proyecto 

Brindar una buena 
imagen y asegurar 
la continuidad del 
negocio con 
OMSA. 

Jonas Wallenius  Xsoft ‐ Americas  Tech Sales / 
Solution 
Architect 

jwallenius@xsoft.com  El proyecto deberá 
cumplir con el alcance 
definido en el “Solution 
Update” 

F 
A 

F 
A 

  F 
R 

  Iniciación del 
Proyecto, 
Seguimiento y 
Control 

Definición del 
Alcance al inicio 
del proyecto y 
soporte en el 
control del 
alcance durante el 
desarrollo del 
mismo. 

Fredrik 
Gussander 

Xsoft  Design 
Engineer 

fgussander@xsoft.com  El software deberá 
contar con la menor 
cantidad de errores 
posibles y terminarse 
en el tiempo previsto. 

  F 
R 

F 
A 

    Desarrollo de 
Software en el 
Proyecto 

Desarrollo en 
Suecia. 

Anders Persson  Xsoft  System Test 
Lead 

apersson@xsoft.com  Deberán cumplirse los 
protocolos de pruebas y 
corrección de posibles 
errores de software. 

  F 
R 

F 
A 

    Pruebas de 
Software en 
Suecia 

Pruebas en Suecia. 

Andreas 
Bostrom 

Xsoft  Systems 
Engineer 

abostrom@xsoft.com  Se deberán cumplir los 
planes de trabajo con la 
menor cantidad de 
cambios posibles. 

  F 
R 

F 
A 

    Upgrades de 
Software e 
Integración de 
Sistema. 

Implementación 
en Sistema de 
Pruebas y 
Producción. 
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Nombres y 

Apellidos 

 
Organización 

 

 
Cargo 

 
Información de contacto 

Requisitos sobre el 

producto / de gestión 

Influencia  Influencia sobre Tipo de interés 

I  P  E  S  C     
Niklas Leijon  Xsoft  Staging 

Engineer 
nleijon@xsoft.com  Se deberán cumplir los 

planes de trabajo con la 
menor cantidad de 
cambios posibles. 

  F 
R 

F 
A 

    Configuración e 
Integración de 
Hardware 

Implementación 
de nuevo 
Hardware. 

Liza Skarstedt  Xsoft  Project 
Assistant 

lskarstedt@xsoft.com  Se deberá conseguir la 
documentación 
necesaria para los 
transportes con la 
debida anticipación. 

  F 
A 

F 
R 

    Coordinación 
de la compra de 
equipos, 
recepción en 
Suecia y el 
transporte de 
equipos hacia el 
local del cliente 
en Perú

Compra y traslado 
de equipos. 

Patrick Núñez Xsoft ‐ Americas  Support
Engineer 

pnunez@xsoft.com Se deberán cumplir los
planes de trabajo con la 
menor cantidad de 
cambios posibles.. 

  F
R 

F
A 

    Configuraciones
sobre Sistema 
de Pruebas y de 
Producción 

Implementación 
en Sistema de 
Pruebas y 
Producción. 

José Félix  OMSA  Director de 
Ingeniería 

jfelix@omsa.com  Se deberán cumplir las 
fechas de finalización 
del proyecto. 

F 
A 

      F 
A 

Iniciación y 
Cierre del 
proyecto 

Cumplimiento de 
objetivos del 
negocio al menor 
costo para OMSA. 

Elvis Celedonio  OMSA  Jefe de 
Ingeniería de 
Datos y 
Mensajería 

eceledonio@omsa.com  Se deberán incrementar 
los indicadores de la 
plataforma para 
soportar hasta 
mediados del 2013. 

    F 
R 

F 
A 

F 
A 

Ejecución, 
Seguimiento y 
Cierre del 
proyecto 

Realización de 
pruebas de 
aceptación de 
cada fase para 
entregar el 
proyecto a 
Operaciones. 
Seguimiento de 
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Nombres y 

Apellidos 

 
Organización 

 

 
Cargo 

 
Información de contacto 

Requisitos sobre el 

producto / de gestión 

Influencia  Influencia sobre Tipo de interés 

I  P  E  S  C     

                      alto nivel a todos 
los proyectos con 
Xsoft. 

Hugo Chupa  OMSA  Ingeniero de 
Datos y 
Mensajería 

hchupa@omsa.com  Se deberán verificar los 
indicadores técnicos de 
la expansión de 
software y de hardware 
para validar el 
incremento de los 
indicadores técnicos.

  F 
R 

F 
A 

F 
A 

F 
R 

Planificación y 
Ejecución del 
proyecto 

Seguimiento al 
cumplimiento de 
los entregables del 
proyecto. 

Luis Dávila  Indra  Consultor de 
proyectos 

ldavila@indra.com  Se deberá contar con 
un plan del proyecto. 
Se deberán realizar 
pruebas de aceptación 
de cada fase. 

  F 
R 

F 
A 

F 
A 

F 
R 

Planificación y 
Ejecución del 
proyecto 

Coordinación con 
otras áreas y 
proveedores para 
la ejecución del 
proyecto. 
Seguimiento al 
cumplimiento de 
los entregables del 
proyecto. 

Oswaldo Pelaes  OMSA  Director de 
Operaciones 
SVA 

opelaes@omsa.com  Los cambios en 
sistemas de producción 
deberán representar el 
menor riesgo para el 
servicio. 

    F 
A 

    Sistema de 
Autorización de 
Trabajos en 
Plataformas en 
Producción 

Reducción de 
incidencias sobre 
sistemas de 
producción 

Wilmer Díaz  OMSA  Jefe de 
Operaciones 
SVA 

wdiaz@omsa.com  Se deberán documentar 
detalladamente todos 
los cambios en sistemas 
de producción. 

    F 
A 

    Sistema de 
Autorización de 
Trabajos en 
Plataformas en 
Producción 

Registro de 
cambios por el 
Sistema de 
Autorización de 
Trabajos 
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Nombres y 

Apellidos 

 
Organización 

 

 
Cargo 

 
Información de contacto 

Requisitos sobre el 

producto / de gestión 

Influencia  Influencia sobre Tipo de interés 

I  P  E  S  C     
Rubén Polo  OMSA  Jefe de 

Planificación de 
red 

rpolo@omsa.com  Los indicadores de la 
plataforma deberán 
soportar la demanda 
proyectada hasta 
mediados del 2013. 
Los requerimientos de 
energía para el nuevo 
hardware deberán ser 
entregados con 
anticipación. 

F 
A 

F 
A 

      Planificación del 
Proyecto. Que 
se cumplan las 
especificaciones 
técnicas. 

Soporte a la 
demanda 
proyectada. 

Nadia Gallegos  OMSA  Jefa de 
Sistemas 

ngallegos@omsa.com  Los cambios necesarios 
en Sistemas deberán 
ser comunicados con 
una anticipación. 

    F 
R 

    Ejecución del 
Proyecto 

Cambios en 
sistemas de 
aprovisionamient
o y facturación. 

Gino Sagarnaga  OMSA  Ingeniero de 
Redes 

gsagarnaga@omsa.com  Se deberán llenar los 
formatos de permisos 
de red necesarios con la 
debida anticipación. 

    F 
A 

    Ejecución del 
Proyecto 

Permisos de red 
para integración 
de equipos. 

  Proveedor 
Zweicom 

Ingeniería    Se deberán comunicar 
los cambios necesarios 
para la implementación 
del proyecto con la 
debida anticipación. 

    F 
R 

    Ejecución del 
Proyecto 

Vender sus 
servicios 

  Proveedor 
Sandvine 

Ingeniería    Se deberán comunicar 
los cambios necesarios 
para la implementación 
del proyecto con la 
debida anticipación. 

    F 
R 

    Ejecución del 
Proyecto 

Vender sus 
servicios 

  Oracle  Ventas    Los equipos que se van 
a adquirir estarán listos 

  F 
A 

F 
A 

    Adquisición de 
Hardware 

Vender sus 
productos y 
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Nombres y 

Apellidos 

 
Organización 

 

 
Cargo 

 
Información de contacto 

Requisitos sobre el 

producto / de gestión 

Influencia  Influencia sobre Tipo de interés 

I  P  E  S  C     

        3 meses después de la 
recepción de la orden 
de compra. 

            servicios 

  Proveedor de 
Servicio de 
Transporte 

Transporte 
aéreo 

  Se deberá contar con 
toda la documentación 
necesaria para el 
trasporte de equipos. 

  F 
A 

F 
A 

    Transporte de 
equipos 

Vender sus 
servicios 

  Proveedor SSA 
Sistemas 

Ventas    Los equipos deberán ser 
registrados en el 
sistema de SSA 
Sistemas (partner local 
de Oracle) para brindar 
soporte técnico de 
Hardware. 

        F 
A 

Adquisición de 
Servicios de 
Soporte Técnico 
de Hardware 

Vender sus 
servicios 

  Proveedor de 
Materiales y 
Servicios 

Ventas    La orden de trabajo 
deberá contar con la 
información detallada 
de la instalación. Se 
deberá contar con los 
manuales, planos y 
permisos para la 
instalación. 

    F 
A 

    Adquisición de 
Materiales y 
Servicios de 
instalación y 
montaje de 
hardware 

Vender sus 
servicios 

Aduanas  Gobierno 
Peruano 

    Que se cuente con la 
documentación para el 
ingreso de los 
cargamentos al país 

    F 
A 

    Transporte de 
equipos de 
Suecia a Perú 

Ente regulador. 



159 
 

 
 
 
 

GRUPO	DE	PROCESOS	DE	PLANIFICACIÓN	
 

 
 

MATRIZ	DE	RASTREABILIDAD	DE	REQUISITOS	/	REQUIREMENT	TRACEABILITY	MATRIX	
versión 1.0 

PROYECTO Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de Operador Móvil S.A (OMSA)

PREPARADO POR: Álvaro Núñez – Project Manager FECHA 30 01 2012 

REVISADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  31 01 2012 

APROBADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  31 01 2012 
 

 
 

 
ID 

 

 
Requisito 

Criterio de 

aceptación 

 
Relacionado a entregable / EDT ID 

 
Prioridad 

 
Método de Revisión 

Estado 

actual 

 

 
Fecha 

R01  Expansión de Software: 
External TPS PCEF‐QS  1,800 

Expansión de Software: External 

TPS & QS session Tests 

Alta  Pruebas de Aceptación 

Fase Software 

AC       

R02   

Expansión de Software: 
Parallel QS user sessions 

300,000 
Expansión de Software: External 

TPS & QS session Tests 

Alta  Pruebas de Aceptación 

Fase Software 

AC       

R03  Expansión de Software: 
Internal TPS QS‐BE  1,600 

Expansión de Software: Internal 

TPS & BE session Tests 

Alta  Pruebas de Aceptación 

Fase Software 

AC       

R04   

Expansión de Software: 
Parallel BE charging sessions 

600,000 
Expansión de Software: Internal 

TPS & BE session Tests 

Alta  Pruebas de Aceptación 

Fase Software 

AC       

R05   

Expansión de Software: 
CAI TPS 

120 
Expansión de Software: CAI TPS 

Tests 

Alta  Pruebas de Aceptación 

Fase Software 

AC       
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ID 

 

 
Requisito 

Criterio de 

aceptación 

 
Relacionado a entregable / EDT ID 

 
Prioridad 

 
Método de Revisión 

Estado 

actual 

 

 
Fecha 

R06  Expansión de Hardware: 
External TPS PCEF‐QS  3,750 

Expansión de Hardware: Pruebas 

de Aceptación Ph HW Sist Prod 

Alta  Pruebas de Aceptación 

Fase Hardware 

AC       

R07  Expansión de Hardware: 
Parallel QS user sessions 

600,000 
Expansión de Hardware: Pruebas 

de Aceptación Ph HW Sist Prod 

Alta  Pruebas de Aceptación 

Fase Hardware 

AC       

R08  Expansión de Hardware: 
Internal TPS QS‐BE  4,000 

Expansión de Hardware: Pruebas 

de Aceptación Ph HW Sist Prod 

Alta  Pruebas de Aceptación 

Fase Hardware 

AC       

R09  Expansión de Hardware: 
Parallel BE charging sessions 

1,000,000 
Expansión de Hardware: Pruebas 

de Aceptación Ph HW Sist Prod 

Alta  Pruebas de Aceptación 

Fase Hardware 

AC       

R10  Los costos del proyecto no deberán exceder el 

presupuesto de 600,000 USD 

BAC <= 600,00 USD  Presupuesto  Alta  Revisión mensual con 

sponsor 

AC       

R11   
El Software deberá pasar por pruebas en Suecia 
antes de ser entregado al equipo local 

Cumplimiento de la 
política de calidad 
de Software de 

Xsoft 

Pruebas en Suecia  Alta  Ejecución del 

Protocolo de pruebas 

en Suecia 

AC       

R12  El Software y las configuraciones serán aplicadas 
sobre el Sistema de Pruebas de OMSA antes de 
configurarlo en Producción 

Cumplimiento de las 
políticas de Xsoft 

Implementación en Sistema de 

Prueba 

Alta  Seguimiento a la 

Implementación en 

Sistema de Pruebas 

AC       

R13   
Se realizarán pruebas Internas en el Sistema de 
Pruebas de OMSA 

Cumplimiento del 
Protocolo de 
Pruebas de 
Aceptación 

Pruebas Maqueta  Alta  Ejecución del 

Protocolo de Pruebas 

en Maqueta 

AC       

R14  Todos los cambios en el Sistema de Producción 
deberán estar documentados y pasar por el 
Sistema de Autorización de Trabajos de OMSA. 

Cumplimiento de la 
política de OMSA 

Implementación en Sistema de 

producción: Quota Server, 

Backend, Migración 

Alta  Autorización semanal 

de Trabajos por parte 

de OMSA 

AC       
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ID 

 

 
Requisito 

Criterio de 

aceptación 

 
Relacionado a entregable / EDT ID 

 
Prioridad 

 
Método de Revisión 

Estado 

actual 

 

 
Fecha 

R15   
 
 
Se deberá entregar los Diagramas del Proyecto 

 
Debe contener 

Networking y Flujos 

Nobill CCS Diagrams Ph SW, Nobill 

CCS Diagrams Ph HW 

Media  Revisión de la 

documentación 

técnica con expertos al 

inicio de cada Fase 

(SW y HW) 

AC       

R16   

 
Se deberá entregar los Requerimientos de Red 
para el Proyecto 

 
Debe seguirse la 
plantilla de OMSA 

FW Permission Requirement Ph 

SW, FW Permission Requirement 

Ph HW 

Media  Revisión de la 

documentación 

técnica con expertos al 

inicio de cada Fase 

(SW y HW) 

AC       

R17   

 
Se deberá entregar los Protocolos de Pruebas de 
Aceptación para el Proyecto 

 
Debe contener 

todas las pruebas a 
realizarse 

Acceptance Test Specification Ph 

SW, Acceptance Test Specification 

Ph HW 

Alta  Revisión de la 

documentación 

técnica con expertos al 

inicio de cada Fase 

(SW y HW) 

AC       
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IDENTIFICACIÓN	DE	RIESGOS	–	ANÁLISIS	FODA	

Versión 1.0 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de 
Operador Móvil S.A (OMSA) 

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager  FECHA  20  02 2012

REVISADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  23  02 2012

APROBADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  23  02 2012

Gerente del Proyecto: Álvaro Núñez – Project Manager 

Facilitador del Análisis FODA: Álvaro Núñez – Project Manager
Participantes: Equipo del Proyecto 
Fecha de Análisis FODA: 20/02/2012
 

Fortalezas:  (¿Qué  fortalezas  potenciales  existen  acerca  del  proyecto,  el  equipo  de  proyecto,  el 
patrocinador, la estructura de organización, el cliente, el cronograma del proyecto, el presupuesto 
de proyecto, el producto del proyecto?) 

1. Equipo  del  proyecto  con  altas  competencias  y  experiencia  en  proyectos  de 
Telecomunicaciones. 

2. Utilización de un Sistema de Pruebas local para validar procedimientos y funcionalidades 
en un entorno seguro. 

3. Cultura organizacional que valora a los empleados. 

Debilidades: (¿Qué debilidades potenciales existen acerca del proyecto, el equipo de proyecto, el 
patrocinador, la estructura de organización, el cliente, el cronograma del proyecto, el  presupuesto 
de proyecto, el producto del proyecto?) 

 
1. Dependencia de personal clave en la organización. 
2. Algunos  miembros  del  equipo  del  proyecto  de  Suecia  y  locales  también  trabajan  con 

soporte técnico y esas actividades usualmente tienen mayor prioridad que los proyectos. 
3. La  alta  rotación  de  personal,  desorganización  y  nivel  de  incertidumbre  en  el  lado  del 

cliente. 
4. Carencia de gestión formal de lecciones aprendidas 

Oportunidades: (¿Qué oportunidades potenciales existen acerca del proyecto,  los requerimientos 
del  proyecto,  los  requerimientos  del  producto,  el  cronograma  del  proyecto,  los  recursos,  la 
calidad?) 

 
1. Posibilidad  de  obtener  información  y  experiencias  de  un  proyecto  de  expansión  de 

hardware similar en otro cliente. 
2. Posibilidad  de  aprovechar  experiencias  o  conocimientos  de  la  región  representaría  un 

ahorro de costos de horas/hombre de Suecia que son más caras. 



163 

 

 
 

Amenazas:  (¿Qué  potenciales  amenazas  existen  acerca  del  proyecto,  los  requerimientos  del 
proyecto, los requerimientos del producto, el cronograma del proyecto, los recursos, la calidad?) 

 
1. Primer  proyecto  donde  se  implementará  las  funcionalidades  de  la  fase de  expansión de 

software. 
2. Posible retraso por parte de los proveedores de hardware. 
3. Posibles daños de los equipos en el transporte de hardware. 
4. Posibles daños de los equipos durante la instalación de hardware. 
5. Dado que el  proyecto no  surge de una necesidad  comercial para ofrecer un producto al 

cliente final, el cliente no lo priorizará al interno de su organización y esto podría generar 
retrasos. 

 

IDENTIFICACIÓN	DE	RIESGOS	–	ANÁLISIS	RBS	

Versión 1.0 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de 
Operador Móvil S.A (OMSA) 

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager  FECHA  21  02 2012

REVISADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  23  02 2012

APROBADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  23  02 2012

NOTA: Enumere  todos  los  riesgos  identificados del proyecto dentro de cada categoría. Conserve 
esta información para su referencia a través del proceso de la gerencia de riesgo: 

Riesgos técnicos, de calidad o de rendimiento (por ejemplo confianza en tecnología no probada o 
compleja, metas poco  realistas del  funcionamiento,  cambios de  la Tecnología utilizada o de  los 
estándares de la industria durante el proyecto.) 

 
1. El proyecto incluye funcionalidades nuevas no instaladas en ningún otro cliente de Xsoft. 
2. Las  configuraciones  de  las  nuevas  funcionalidades  son  sumamente  complejas  y  tienen 

muchas consideraciones para su implementación en producción. 
3. Los requisitos de capacidad podrían variar debido a  incrementos de carga no estimados 

durante la definición del proyecto. 
4. Dificultad para ejecución de pruebas de carga sobre el sistema de producción del cliente. 

Riesgos en la gerencia de proyectos (por ejemplo: una asignación insuficiente del tiempo y/o de 

los  recursos,  calidad  inadecuada  del  plan  del  proyecto,  uso  deficiente  de  las  disciplinas  de  la 

gerencia de proyecto). 

 
1. Mala estimación de tiempos y horas/hombre para las distintas fases del proyecto 
2. Poco pre‐aviso a Suecia para la asignación de recursos para determinadas actividades del 

proyecto. 
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3. Desconocimiento  del  alcance  y  los  objetivos  del  proyecto  por  parte  del  equipo  del 
proyecto. 

4. Insuficiente evaluación de riesgos durante la planificación del proyecto. 
5. Inadecuada gestión de interesados y sus requisitos para el proyecto. 
6. Retrasos en el proyecto debido a un mal seguimiento de entregables. 

Riesgos organizacionales (por ejemplo costo, tiempo y los objetivos del alcance son internamente 
inconsistentes,  la carencia de una priorización de proyectos,  la  insuficiencia o la interrupción del 
financiamiento y conflictos del recurso con otros proyectos en la organización.) 

 
1. Insuficiente nivel de detalle en  la  transferencia de  información desde el área de Ventas 

hacia el Proyecto. 
2. Baja capacidad de la organización para atender varios proyectos grandes en paralelo. 
3. Tiempos de implementación ofrecidos contractualmente podrían no ser realistas. 
4. Dependencia de personal clave de la empresa para actividades especializadas. 

Riesgos externos (por ejemplo cambios en leyes o ambiente regulador, formas de trabajo, cambio 
de prioridades del dueño, riesgo del país, el clima. Los riesgos por desastres naturales tales como 
terremotos, inundaciones, y manifestaciones requieren generalmente acciones de la recuperación 
de desastres más que la gerencia de riesgo.) 

 
1. Reorganizaciones constantes en el equipo del cliente que generan retrasos. 
2. Pobre capacidad de gestión del cliente podría generar incumplimiento de sus entregables. 
3. Excesiva re‐planificación genera incremento de costos. 
4. Prioridad de temas operativos (soporte) sobre ejecución de proyectos. 
5. Demoras en la entrega de los equipos adquiridos por parte del proveedor de hardware. 
6. Daños  ocasionados  durante  la  instalación  del  hardware  por  parte  del  proveedor  de 

servicios de instalación y montaje. 
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MATRIZ	DE	ASIGNACIÓN	DE	RESPONSABILIDADES	/	RESPONSIBILITY	ASSIGNATION	MATRIX	
versión 1.0 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de Operador Móvil S.A (OMSA)

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA  08  03  2012 

REVISADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  10  03  2012 

APROBADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  10  03  2012 
 
 
 
 

EDT  Nombre de tarea 
 

 

1  Project Management 

1.1  Initiating 

1.1.1 Business Case  F  R 

1.1.2 Project Charter  I  O  F  P  R 

1.1.3 Handover to Project  F  O  R 

1.1.4 Stakeholder Register  R  O  O 

1.2  Planning 

1.2.1  Scope Management 

1.2.1.1 Requirement Management plan  R 

1.2.1.2 Scope Management Plan  R 

1.2.1.3 Requirement Traceability Matrix  R  O  P 

1.2.1.4 Project Scope Statement  R  O  O  O  O  O  O  O 

1.2.1.5 WBS  R  P  P  P  P  P  P  O  I 

1.2.1.6 WBS Dictionary  R 

1.2.2  Time Management 

1.2.2.1 Schedule Management Plan  R 

1.2.2.2 Project Schedule  R  P  P  P  P  P  P  A  I 

1.2.3  Cost Management 

1.2.3.1 Cost Management Plan  R 

1.2.3.2 Project Calculation (Budget)  R  P  P  P  P  P  P  I 

1.2.4 Quality Management Plan  R  P  P  P 

1.2.5 Risk Management 

1.2.5.1 Risk Management Plan  R 

1.2.5.2 Risk register  R  P  P  P  P  P  P  P 

1.2.6  Procurement Management 

1.2.6.1 Procurement Management Plan  R  P 

1.2.6.2 Statements of Work 

1.2.6.2.1 SOW Hardware  P  O  I  P  A  R 

1.2.6.2.2 SOW HW Transportation  A  I  R 

1.2.6.2.3 SOW Materials & Services  R  P  I  A 

1.2.7  Human Resources Management 

1.2.7.1 Human Resources Plan  R 

1.2.7.2 Project Organization Chart  R 

1.2.7.3 Responsability Assignment matrix  R 

1.2.8  Communications Management Plan  R  P 
 

Ilustración 21 – Matriz de asignación de responsabilidades 1 
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EDT  Nombre de tarea 
 

 
1.3  Executing 

1.3.1 Quality Audit Report  I  R 

1.3.2 Purchase Orders 

1.3.2.1 PO Hardware  R  F  P  A 

1.3.2.2 PO HW Transportation  F  R  A 

1.3.2.3 PO Materials & Services  R  F  A 

1.4  Monitoring & Controlling 

1.4.1 Acceptance Certificates for Project Phases  R  I  I  P 

1.4.2 Accordance  Certificates 

1.4.2.1 Certificate Hardware  I  F  I  R  P 

1.4.2.2 Certificate HW Transportation  I  F  I  R  P 

1.4.2.3 Certificate Materials&Services  F  I  P 

1.4.3 Weekly Reports  R  I  I 

1.4.4 Project Calculation Update  R  I 

1.4.5 Follow‐up meetings  R  I  I  I  I  I  I  I  I 

1.5  Closing 

1.5.1 Handover to support  R  I  I  I 

1.5.2 Final Report  R  A  I 

2 Expansion de Software 

2.1  Documentación técnica Fase SW 

2.1.1 Nobill CCS Diagrams Ph SW  I  O  O  R  O  I 

2.1.2 Acceptance Test Specification Ph SW  I  O  R  I 

2.1.3 FW Permission Requirement Ph SW  I  R  I 

2.2  Desarrollo en Suecia 

2.2.1 SW BE desarrollado  I  R  I 

2.2.2 SW QS desarrollado  I  R  I 

2.3  Pruebas en Suecia 

2.3.1 SW BE probado  I  R  I 

2.3.2 SW QS probado  I  R  I 

2.4  Implementación en Sistema de Prueba 

2.4.1  Test Quota Server 

2.4.1.1 6 Nodos Test QS  I  R  I 

2.4.1.2 SW QS en Maqueta  I  R  I 

2.4.1.3 Configuración SW en Test QS  I  R  I 

2.4.2  Test Backend 

2.4.2.1 2 Nodos Test BE  I  R  I 

2.4.2.2 SW BE en Maqueta  I  R  I 

2.4.2.3 Configuración SW en Test BE  I  R  I 

2.4.3  Pruebas Maqueta  I  R  I 
 

Ilustración 22 – Matriz de asignación de responsabilidades 2 
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EDT  Nombre de tarea 
 
 

2.5  Implementación en Sistema de Producción 

2.5.1  Quota Server 

2.5.1.1 6 Nodos QS  I  R  A 

2.5.1.2 SW QS en Producción  I  R  A 

2.5.1.3 Configuración nuevo SW QS  I  R  A 

2.5.2  Backend 

2.5.2.1 2 Nodos BE  I  R  A 

2.5.2.2 SW BE en Producción  I  R  A 

2.5.2.3 Configuración nuevo SW BE  I  R  A 

2.5.3  Pruebas de Aceptación Ph SW 

2.5.3.1 External TPS & QS session Tests  I  R  I  P 

2.5.3.2 Internal TPS & BE session Tests  I  R  I  P 

2.5.3.3 CAI TPS Tests  I  R  I  P 

2.6  Migración 

2.6.1 External TPS & QS sessions  P  R  I  P 

2.6.2 Internal TPS & BE sessions  P  R  I  P 

2.6.3 CAI TPS  P  R  I  P 

3 Expansion de Hardware 

3.1  Documentación técnica Fase HW 

3.1.1 Nobill CCS Diagrams Ph HW  I  R  P  O 

3.1.2 FW Permission Requirement Ph HW  I  R  I 

3.1.3 HW and IP Network Specification  I  R  O  I 

3.1.4 Site Survey Document  I  R  O 

3.1.5 Acceptance Test Specification Ph HW  I  R 

3.2  Puesta en marcha en Suecia 

3.2.1 Montaje e Instalación de equipos  I  R  I 

3.2.2 Configuraciones de red  I  R 

3.2.3 Jumpstart de nuevos servidores  I  R  I 

3.3  Sistema de Producción 

3.3.1  Configuración de Sistema 

3.3.1.1 Configuraciones nuevo QS  I  P  R 

3.3.1.2 Configuraciones nuevo BE  I  P  R 

3.3.2 Integración con Sistemas de Pruebas  I  P  R  P 

3.3.3 Pruebas de Aceptación Ph HW Sist Prod  I  R  P 

3.3.4 Migración 

3.3.4.1 Migración QS  P  R  P  A 

3.3.4.2 Migración BE  P  R  P  A 

3.3.4.3 Migración DB  P  R  P  A 
 

Ilustración 23 – Matriz de asignación de responsabilidades 3 
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3.4  Sistema de Pruebas                                     

3.4.1  Configuración de Sistema                                     

3.4.1.1  Configuraciones nuevo Test QS  I          R                        

3.4.1.2  Configuraciones nuevo Test BE  I          R                        

3.4.2  Integración con Sistemas de Pruebas  I          R                       P 

3.4.3  Pruebas de Aceptación Ph HW Sist Pruebas  I          R                        P 
 

 
 

Función del Rol en el entregable 
R = Responsable Es responsable del entregable 
P = Participa Participación en la construcción/elaboración del entregable 
I = Informado Es informado del resultado del entregable 
V = Verificación requerida Participa en el control de calidad del entregable 
O = Opinión requerida Participa como experto 
A = Autoriza Autoriza la entrega del entregable 
F = Firma requerida El entregable requiere su firma 

 

Ilustración 24 – Matriz de asignación de responsabilidades 4 
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ENUNCIADO DEL TRABAJO HARDWARE / SOW HARDWARE 
versión 1.0 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de 
Operador Móvil S.A (OMSA) 

PREPARADO POR:  Technical Sales ‐ Xsoft FECHA  06  01  2012

REVISADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA  27  02  2012 

APROBADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  27  02  2012 
 

 
 

DESCRIPCIÓN GENERAL DEL PROYECTO 
Información general y resumida sobre el proyecto (antecedentes, objetivos, etc.)

 
En el año 2008, Operador Móvil S.A (OMSA) adjudicó al proveedor Xsoft su plataforma de 
cobro de datos que actualmente soporta los servicios de Internet en celulares y módems 3G 
(Banda Ancha Móvil). En el año 2011, como parte de su estrategia de crecimiento en el 
mercado móvil de datos, se ha visto en la necesidad de incrementar la capacidad de su 
plataforma de cobro de datos, motivo por el cual, ha adjudicado a Xsoft un proyecto de 
expansión de los principales indicadores de capacidad de la plataforma. 

 
Es así que Xsoft está encargado de gestionar e implementar las medidas necesarias para 
elevar los indicadores de capacidad de la plataforma. Este proyecto implica desarrollo de 
software, adquisición de nuevo hardware para Sistema de Pruebas y Sistema de Producción 
y servicios de instalación e implementación en dos fases de tal forma que la plataforma 
pueda soportar el crecimiento en la demanda proyectada por el cliente hasta mediados del 
2013. 
ALCANCE DEL PRODUCTO/BIEN/SERVICIO A ADQUIRIR 
Características y funcionalidades del Producto/Bien/Servicio que se requiere‐ 

 
Para el presente proyecto se deberá realizar la adquisición de equipos de Hardware tales como 

racks (Sun Rack II 1242/1242E), servidores (SPARC T4‐1 server, Sun Fire X4170 M3, Sun Fire 
X4270 M3), arreglos de discos (StorageTek 2540 M2 array, StorageTek 2501 M2 array) y 
switches (Catalyst 3750X 48 Port Data IP Base). 
 
Las especificaciones de los equipos necesarios para la Expansión de Hardware se encuentra en el 

documento “CHREQ‐211 OMSA CCS Capacity Expansion solution update” y fueron 
ingresados en el sistema de compras de Symsoft HW Assembly (bajo el código 5366) previo 
al proyecto para hacer las estimaciones de márgenes de ganancia del proyecto. 
REQUISITOS DE TIEMPO Y PRECIO 
Fechas o hitos importantes respecto al producto a adquirir y precio máximo ofertado. 

Entrega de equipos en Laboratorios Suecia: 60 días después de la emisión de la orden de compra 
(15/04/12) 
Precio máximo: 400,000 USD 
Se realizará un pago inicial del 50% con la orden de compra y un desembolso del saldo contra 
entrega. 

DESGLOSE DE TRABAJO DEL PRODUCTO/BIEN/SERVICIO A ADQUIRIR 
Entregables del producto/bien/servicio esperados 

ENTREGABLE  CRITERIO(s) DE ACEPTACIÓN  REQUISITO  FECHA 

Equipos en 
Laboratorios de 

Acta de recepción firmada sin 
observaciones 

Inspección sin observaciones 15  04  12 
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Xsoft          

ENUNCIADO DEL TRABAJO TRANSPORTE DE HARDWARE / SOW HW TRANSPORTATION 
versión 1.0 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de 
Operador Móvil S.A (OMSA) 

PREPARADO POR:  Project Assistant ‐ Xsoft FECHA  02  05  2012

REVISADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA  03  05  2012

APROBADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA  04  05  2012
 

 
 

DESCRIPCIÓN GENERAL DEL PROYECTO 
Información general y resumida sobre el proyecto (antecedentes, objetivos, etc.)

 
En el año 2008, Operador Móvil S.A (OMSA) adjudicó al proveedor Xsoft su plataforma de 
cobro de datos que actualmente soporta los servicios de Internet en celulares y módems 3G 
(Banda Ancha Móvil). En el año 2011, como parte de su estrategia de crecimiento en el 
mercado móvil de datos, se ha visto en la necesidad de incrementar la capacidad de su 
plataforma de cobro de datos, motivo por el cual, ha adjudicado a Xsoft un proyecto de 
expansión de los principales indicadores de capacidad de la plataforma. 

 
Es así que Xsoft está encargado de gestionar e implementar las medidas necesarias para 
elevar los indicadores de capacidad de la plataforma. Este proyecto implica desarrollo de 
software, adquisición de nuevo hardware para Sistema de Pruebas y Sistema de Producción 
y servicios de instalación e implementación en dos fases de tal forma que la plataforma 
pueda soportar el crecimiento en la demanda proyectada por el cliente hasta mediados del 
2013. 
ALCANCE DEL PRODUCTO/BIEN/SERVICIO A ADQUIRIR 
Características y funcionalidades del Producto/Bien/Servicio que se requiere‐ 

 
El  servicio  a  adquirir  es el  traslado  de  equipos desde  los  laboratorios de Xsoft  en  Suecia 
hasta el local del cliente OMSA en Perú. 
Se deberá contar con un sistema para realizar el seguimiento a los equipos hasta su destino. 

El detalle de equipos, dimensiones y pesos se encuentra en el “Packing List” que será 

remitido a la empresa de transportes. 

REQUISITOS DE TIEMPO Y PRECIO 
Fechas o hitos importantes respecto al producto a adquirir y precio máximo ofertado. 

 
Entrega de equipos en Aduanas Lima: 15 días después de la orden de compra (15/05/12) 
Equipos en local del cliente: Dependiendo de Aduanas, máximo 10 días (30/05/12) 

Precio máximo: 5,000 USD 
Se  realizará  un  pago  inicial  del  30%  con  la  orden  de  compra  y  un  desembolso  del  saldo  contra 
entrega. 

DESGLOSE DE TRABAJO DEL PRODUCTO/BIEN/SERVICIO A ADQUIRIR 
Entregables del producto/bien/servicio esperados 

ENTREGABLE  CRITERIO(s) DE ACEPTACIÓN  REQUISITO  FECHA 

Traslado de 
equipos desde 
Estocolmo – 

Equipos en Aduanas Lima 
sin observaciones 

Recoger los equipos desde los 
laboratorios de Suecia, 
embalarlos de acuerdo a la 
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Suecia hacia 
Lima - Perú 

  especificación, trasladarlos 
hasta Aduanas en Lima - Perú 

     

Traslado de 
equipos desde 
Aduanas en Lima 
– Perú hacia el 
local del cliente 
OMSA en La 
Victoria 

Acta de recepción en local 
del cliente firmada sin 
observaciones 

 
 
Trasladar los equipos, 
descargarlos y obtener la 
firma del “Packing List” 

     

 
 
 
 

ENUNCIADO DEL TRABAJO MATERIALES Y SERVICIOS / SOW MATERIALS & SERVICES 
versión 1.0 

PROYECTO  Proyecto Expansión de Capacidad de la Plataforma de Cobro de Datos de 
Operador Móvil S.A (OMSA) 

PREPARADO POR:  Álvaro Núñez – Project Manager FECHA 02  05  2012

REVISADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  03  05  2012 

APROBADO POR:  Regional Manager – Americas Region FECHA  03  05  2012 
 

 
 

DESCRIPCIÓN GENERAL DEL PROYECTO 
Información general y resumida sobre el proyecto (antecedentes, objetivos, etc.) 

 
En el año 2008, Operador Móvil S.A (OMSA) adjudicó al proveedor Xsoft su plataforma de 
cobro de datos que actualmente soporta los servicios de Internet en celulares y módems 3G 
(Banda Ancha Móvil). En el año 2011, como parte de su estrategia de crecimiento en el 
mercado móvil de datos, se ha visto en la necesidad de incrementar la capacidad de su 
plataforma de cobro de datos, motivo por el cual, ha adjudicado a Xsoft un proyecto de 
expansión de los principales indicadores de capacidad de la plataforma. 

 
Es así que Xsoft está encargado de gestionar e implementar las medidas necesarias para 
elevar los indicadores de capacidad de la plataforma. Este proyecto implica desarrollo de 
software, adquisición de nuevo hardware para Sistema de Pruebas y Sistema de Producción 
y servicios de instalación e implementación en dos fases de tal forma que la plataforma 
pueda soportar el crecimiento en la demanda proyectada por el cliente hasta mediados del 
2013. 
ALCANCE DEL PRODUCTO/BIEN/SERVICIO A ADQUIRIR 
Características y funcionalidades del Producto/Bien/Servicio que se requiere‐ 

 
Los servicios solicitados consisten en el desempaque de equipos, montaje de racks, cableado de red 
externo hasta los equipos del cliente OMSA, cableado de energía externo hacia la fuente de energía 
AC del cliente, cableado de tierra externo hasta el pozo de tierra del cliente, etiquetado de cables y 
energizado de equipos. 
Los contratistas deberán contar con todos los materiales necesarios para la instalación así como 
proveer los cables de energía y red cuyas dimensiones, especificaciones y ruta se encuentran 
especificadas en el “Site Survey Document”. 

REQUISITOS DE TIEMPO Y PRECIO 
Fechas o hitos importantes respecto al producto a adquirir y precio máximo ofertado. 
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La entrega de equipos instalados, etiquetados y energizados por parte de la empresa contratista 
deberá tomar como máximo 3 días. 
El precio máximo deberá ser de 1,000 USD 
Se realizará un pago inicial del 30% con la orden de compra y un desembolso del saldo contra 
entrega. 

DESGLOSE DE TRABAJO DEL PRODUCTO/BIEN/SERVICIO A ADQUIRIR 
Entregables del producto/bien/servicio esperados

ENTREGABLE  CRITERIO(s) DE ACEPTACIÓN  REQUISITO  FECHA 

 
Montaje de Racks 

Cumplir especificaciones 
del “Site Survey Document” 

Desempaque de equipos , 
instalación de base 
antisísmica y anclaje de rack 

08  06  12 

 

 
 
Cableado de 
energía y tierra 

 
 

Cumplir especificaciones 
del “Site Survey Document” 

Cableados de energía desde las 
llaves de los racks hasta la 
fuente AC del cliente. 
Cableados de tierra desde los 
racks hacia los pozos de tierra 
en la sala técnica. 

08  06  12 

 

 
 
Cableado de red 

 

Cumplir especificaciones 
del “Site Survey Document” 

Cableados de red UTP cat6e 
desde los switches dentro de 
los Racks hasta los equipos de 
red del cliente dentro de la sala 
técnica. 

09  06 12

Energizado de 
equipos 

Cumplir especificaciones 
del “Site Survey Document” 

Encendido de equipos en 
ventana de mantenimiento 

09  06  12 
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GLOSARIO	
 
 

TTM  Time to Market 

OCS  Online Charging System 

PMBOK  Project Management Body of Knowledge 

PMI  Project Management Institute 

RFI  Ready for Installation 

RFA  Ready for Acceptance 

RFS  Ready for Service 

R&D  Research and Development 

CS  Customer Services 

SU  Solution Update 

SD  Solution Description 

HW  Hardware 

SW  Software 

BE  Backend 

DB  Database 

QS  Quota Server 
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